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DATES TO REMEMBER

May 1
May 2
May 3
May 5
May 5
May §
May 5
May 6
May 6
May 7
May B8
May 9
May 9
May 9
May 9
May 9
May 11
May 14
May 15
May 15
May 19
May 19
May 21
May 21
May 25
June 2 -

"

June 13 -

WOMAN OF THE YEAR Party, Br. 95, So.
Chicago, 1L at Sacred Heart School hall, 6:30
p.m.

No. 2, Chicago, 1L, Mass for Ailing Mem-
bers, St. Stephen’s Church, 7 a.m.

No. 33, Duluth, MN, Mother of Year party at
meeting

No. 19, Eveleth, MN, Dinner at Resurrection
church hall, I p.m.
MOTHER OF YEAR
Aurora, MN, 2 p.m,
No. 38, Chisholm, MN at SND, 2 p.m.

No. 47, Garfield Hgts.,, OH, Lunch at
Dimitri’s Restaurant, 1 p.m.

No. 23, Ely, MN, Party at Church hall
MOTHER OF THE YEAR Pot Luck Dinner,
Br. 73, Warrensville Hgts., OH
MOTHER OF THE YEAR
Meeting, Br. 14, Cleveland,
Secretary, Donna Tome, 481-9374
No. 21, West Park, OH at SND, 1
Cocktails at noon
No. 2, Chicago, 1L,
party

No. 16, So. Chicago, 1L, Dinner

No. 42, Maple Hgts., OH, Mass at 7:15 p.m.
followed by lunch & Reception, St. Wen-
ceslaus Church

No. 43, Milwaukee, W1, Party 6:30 p.m.

No. 71, Strabane, PA, Covered-Dish party
after meeting

No. 92, Gunnison, CO, Bake Sale

No. 25, Cleveland, OH, Dinner at Sterle’s

No. 32, Euclid, OH, Dinner

No. 54, Warren, OH, Luncheon, place to be
announced

CARD PARTY, Br. 54, Warren, OH at St.
James White Hall, 2 p.m.
No. 55, Girard, OH,
Restaurant, 1 p.m.

No. 20, Joliet, IL, Party 7 p.m.
No. 57, Niles, OH, Dinner,
Restaurant

No. 21, West Park, OH, Mass for Mcmbers,
St. Mary Annunciation Church, 5:30 p.m.
FOUNDERS MASS for living and departed
members, Br. 1, Sheboygan, Wl at 11:30 a.m.
Same day meeting, and MOTHER OF THE
YEAR Party, 1:30 p.m.

No. 2, Chicago, 1L, Mass for Ailing Mem-
bers, St. Stephen'’s Church, 7 a.m.

PARTY, Br. 35,

Dinner &
OH. Call

p.m.

Mass 7 p.m. followed by

Dinner, Chiefo’s

Chiefo’s
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27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500
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Rev. Athanasius Lovrendic, O.F.M.
Mother

The month ol May brings warmth, [lowers, sun-
shine; what sunshine is for nature, mother is for the
family. When God created the first man, He decided that
future generations will come into this world as little
children, and that mother will be the instrument that will
bring them into this life, and that she will be the one who
will take care of the children in the ecarly stage of life.
God blessed mothers with love. Here we have in mind
mothers who consider children as God’s gift and not as a
burden that should be removed.

Itis a great honor to be an instrument in the creating
hand of God, but at the same time it is a great sacrifice.
Only mothers who are prepared for sacrifice will be good
mothers. This is true especially today when so many
children go astray and forget the sacrifice of their
parents, Many times parents must watch with disap-
pointment as their children get ruined physically and
spiritually. We hear about the heroie deeds of mothers
of the past; in our Union we have a long line ol mothers
we can be proud of. Thank God, there are still heroie
women, who are not alraid of the challenge 10 be good
mothers. We cannot even start talking about solving the
problems that beset our Families without a good mother
in the home. But where there is a mother who realizes
that much - we are tempted to say - everything, depends
on her, there is home,

Mother’s Day reminds us to be grateful to our
mothers for all they did for us, and are still doing, Even
mothers who are in eternity do not cease to pray for us
till all of us are reunited in heaven. Then, Mother’s Day
reminds us of a great need for good mothers. In years
past we seldom heard about abandoned and abused
children; this is today’s every day story.

How did our organization get started? Because our
pioneers felt they should help those who needed help,
because they were mothers, mothers with good hearts.
On Mother’s Day we thank God for our mothers and at
the same time ask the Almighty for many women who
will have among their goals, the main goal: 1o be a good
mother.

St. Mary of Holy Hill - SVETOGORSKA MARIJA

The President’s Message

Greetings, this  beautiful month we  honor our
Blessed Mother and remember our own, whether living
or deceased. Many songs and verses have been written to
honor Mary, yet a single Hail Mary is our direct appeal to
her.

Best wishes to members selected by branches for
special honors.

I was not able to attend the annual board mectings
last month and asked Cirtla Kermavner our vice president
1o represent me. The reports will be published next time
in Zarja. Our main concern is (o mcerease membership.
Hopelully, all will make an effort in this direction. Some
branches have done well in enrolling new members, a
tribute 1o their zeal. OfF course, many are in areas that
present difficulties in this matter — all vou can dois try.

The weather in Arizona has been very pleasant,
compared with other areas, so one Sunday we visited the
o0, an attraction for aduls, as well as children. Because
ol the arid condition of the land, many waterfalls and
small ponds have been placed in sirategie pliaces for the
animals to enjoy. The park is extensive and conductive 1o

leisurely meandering. The palm trees and saguaro cactus
are everywhere and flowers grow abundantly all through
the park.

Some ol our young people will be graduating from
schools and colleges, 1o them go best wishes For suceess in
their future endeavors, They are our future.

For our brides, T wish a happy tuture and abundant
love and understanding in their new lives.

Also, this. month, our birthday and anniversary
celebrants are thought of in special pravers for good
wishes, health and happiness.

Muany of our members and friends are ailing and
houschbound. Let's make a special effort to visit them or
remember them with a card and our prayers,

I want to thank all who have sent cards and good
wishes 1o my husband during his recent hospital stay.

For our deccased, especially our mothers, we ask
God's mercy in keeping them secure in His heavenly
abode.

May God Walk With You!

]

Mary Muller

Robin and Marion Marolt at the Bowling Tourney
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Greetings from Your Youth Director

Cnngr;nul;uinnx to all the Mothers ol the Year
honored in this issue of ZARJA and also the rest of you
out there! I's a special day and well-deserved.

During these troubled and confusing times, it has
become more important Lo reinforee our thinking on the
stature and value of this important vocation. You just
can’t put a price tag on the value of a good Christian
mother.

I want to apologize for an error in last month’s
ZARIJA. | was given credit for the translation of Fran
Saleski Finzgar's, Velika Noé! Vesela Aleluja! My dear
friend, Anna Tushar, from Gilbert, should be given
credit for the translation. She is a member of Br. 31 and
conducts a Slovenian language class for people in our
area and is a very gracious lady. Thanks, Anna!

I was privileged to attend the S.W.U. Board of

Directors’ meeting in Jolict where many new ideas were
exchanged and decisions made for the betterment of the

organization., We are fortunate 1o have so many sincere
and dedicated people on our Board who are willing to
listen to all sides and have the best interest of all of you.
A “special thanks'™ to Olga and Ed Ancel for their
willingness to put up with us in their home.

What a breath of fresh air it was to receive a card all
the way from Iceland from S.W.U. member, Patricia
Celebeigel. She offered her services as an art teacher.
Isn’t that just great? Paitricia, please use your talents in
whatever way you can to enhance our ZARJA. Maybe
vou could write something about your life in Iceland.
Would your daughter be willing to contribute something
for our junior page?

I am making an appeal to all former scholarship
winners o send us a little write up on your whereahouts
and accomplishments since graduating from college.
Don’t you think it would be a nice way of showing your
appreciation lor the help given to you? And, think what
an inspiration it might be 1o junior members who are
starting to formulate their own career plans.

ANNA HODNIK

ALY GRVES

NO. 2, CHICAGO, 1L

Our March meeting was short,
with the hall filled with members and
guests, Business on hand was quickly
taken card of. Mary Tomazin's
passing was remembered with the
flag draped in purple. Fran read a
memorial to her, a culogy beautifully
done. Meeting then adjourned.

St. Joseph tables were set, filled

with  foods of all sorts.  The
decorations  and  place-mats  were
beautiful. I'r. Vendelin gave the

blessing and a praver 10 St. Joseph
was read. A surprise visit by Patrick
McRabitt was a treat. He passed out
gifts 1o ecach woman present, also
hugging the women as he went along.
Anice cream treat was then passed to
cach person. 130 women attended the
meeting. The big surprise of the
evening was a huge basket filled with
birthday cards for our “*Fran'" who
celebrated her birthday. A corsage
wis pinned on her and a beautiful
cake was baked and presented by
Jean Hrastar (Betty Crocker). Two
gifts ol plagues were presented to
Fran, onc from the members and one
from her fellow officers.

Once again we are approaching
our annual “Zveza Day™ picnic to be
held on July 21st at Lemont. The
festivities will begin with our annual
Mass followed by our picnic, with
plenty of music, games and delicious
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foods. Something for young and old.
Come join us, a day to greet old
friends and make new  ones.
Reminder:  part of  the pienic
proceeds will go 1o the **Bishop
Baraga'' cause. Prizes are neceded.

The children of St Stephen’s
school had a retreat given by Mike
Morison. Mike also gave a retreat 1o
the school children of Holy Trinity.

Sally Kaveie will be visiting in
Skofja Loka, Slovenia. Her cousin’s
son will be having his first Mass on
June 30th. Sally and her sister, Albie
Rasp, are very proud of their cousin,
“soon to be' a priest. Congra-
tulations.

I'here will be no meeting on May
9th, which will be our annual
“Mother-of-the-Year™  celebration.
Mass will be at 7:00 p.m. with a
gathering in the lower Church hall
with family, fricnds, and members.
Congratulations o Frances Jasbec
our “*Chosen Mother."” Members are
asked 1o bring  baked  goods.
Remember the cheer basket will be
on display for the meeting.

May 2nd at’7:00 a.m.; and June
13th at 7:00 a.m. will be the Masses
for the sick and ailing members. On
the sick list are: Mary Lauretig, Ann
Kahover and Lil Zibert, mother ol
Father Jack. All three women had
surgery and are hospitalized. Also
the  husband of  our National
President, My, Muller, is very sick in
Arizona. Remember these and all

others who are ill and in nursing
homes in your prayers.

We are saddened by the death of
Mary Zumer, also Mary Korenchan,
a charter member, 90 years old. She
was the sister of Ann Kahover and a
cousin to Jennie Puhek. Our sym-
pathy to the families and relatives of
both our sisters. Pray lor their peace
with God.

Our president welcomed all the
prospective  guests  attending  the
meeting and hope they'll become our
members soon. On the new mem-
bership list are the following: Irene
Kalina’s grandchildren:  Christine
Marie, Catherine Lucy Deleonardi,
and Carric Ann Bulgajewski, also
Fred, Elizabeth, and Mary Zolig.
Welcome!

With the warm weather on it's
way, vacation plans are in the
making. Take care and see you at the
“Blessed Mother” Coronation.

Your reporter,
ANN SCIESZKA

NO. 10, CLEVELAND, OH

I'he meeting was called 1o order on
Wed. March 20 at 1 pm by Jean
Planinsck. Prayers were said for the
deceased and sick members. Reports
were given and a report on the
Sophie Magajna Scholarship Fund
wis given by Caroline Stelancie, The
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A.f a special awards dinner on March 17th in
Cleveland, Ohio, our member, Julia Zalar, was honored
as Ouistanding Woman of the Year. The event brought
out hundreds of guests who enjoved a sumpruous
banquet at the Slovenian National Home on St. Clair
Ave.

Her sister-members of Br. 50 know Julie as a kind,
generous and sympathetic woman. She is one of the best
cooks in Clevelund and is alwavs in demand for
banguets, weddings, funeral luncheons and at other
Sfestive occasions at the Slovenian Homes throughout the
city.

She is the mother of three children and has tried to
instill in them the love for Stovenian traditions which she
and her husband, Frank, say enriches their own lives so
much., One of her extra-curricular activities includes
participation in the dramatic club Lilija where she acts
and directs occasionally,

Julie was a school-mate of our S.W.U. Vice-
President, Cirila Kermavner who recalls that at the
school they attended ar Spittal an der Draw in Austria
after the war, Julie was the best student in the class. **I
always knew Julie would earn some special honors in her
life because she was such a britliant girl! " said Cirila.

All the S.W.U. extends (o her our best wishes and
happiest remembrance of the day!

Julie Zalar

Cleveland’s Woman of the Year
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fund is still in progress and we wish

to thank Mary Lavrich, Justine
Girod, Albina Zimmerman, Frances
Zagar, lrene Jagodnik and Rosc
Marolt who gave in memory ol her
son, James, who passed away in Jan,
He resided in California, Thank you
all who gave so  gencrously,

Our Sunshine  chairladies  gave
their report and will visit our sick
members  and  also  those at the
Slovenian Home for the Aged on
Neff  Rd, before Easter.

Congratulations 1o Mother-
Daughter of the Year, Anna Tomsic
and Mary Pologar. Also, 10 Mary's
husband, Frank, who was selected as
Man of the Year on Holmes Ave,
Congratulations, Frank, from all of
s,

March birthday, Frances Zagar
and April, our twins, Fave Moro and
Joyee  LeNassi,  also Caroline
Stefancie and Alice Struna. Belated
birthday wishes to Mary Prine and
many more.,

Vacationing in March was Fay
Moro in Florida to see her sister. In
April, Caroline Stefancic with her
daughter,  Bonita  Quagliato  in
Naples, Florida and Ann and Sieve
Stefancic to visit her brother, Albert
Strumble and daughters in Florida.
Mary Kokal went to New Mexico 1o
vIsit her son, Andrew. He was happy
to see his mother and he expressed
the facr that he was proud 1o be a
Slovenian.

On our sick list are our beloved
past president, Anna Markovich and
Mary Glinsck, Jennie Asseg. Please
say a prayer for them,

Plans were being made 1o honor
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We Salute You!

Congratulations to Frank Podlogar, Collinwood
Slovenian Man of the Year who was honored for his
work at the Collinwood National Home at the Banguet
March 17th. He is the husband of our member, Mary,

who was named by Br. 10 as Mother of the Year. A
Surther unique feature of this family is that Maryv and her
mother, Anna Tomsic will share the Mother's Day honor
because the members have chosen them both!

Qur very best wishes to them all!

AN

our Mother and Daughier ol the
Year on May 15th at our nest
meeting, Mceantime, have a blessed
holiday — and  Mother’s  Day,

ANNSTEFANCIC

NO. 12, MILWAUKEE, WI.

I'he weather was good and so was
our  membership. It was  very
gratifying 1o see so many present.

Frances Plesko opened with praver
in Slovenian and all officers were
present. Reports  were read  and
accepted. Stavia was really on the
ball, the mecting progressed really
fast with discussions on the card
party 1o be held at John's Hall on
35th and Lincoln Ave. on Sunday,
April  28th, 1985, Ouwr  usual
dependable workers  all - aceepted
their president’s request for help.

Mary Kiel had advance orders for
her homemade noodles on that day.
All prizes or donations  will be
gratefully - received and  we  look

forward to secing vou all there.

Request was also made for our
Junior’s Picnic in June, the last
Ihursday ol the month

I'here were so many door prizes
donated it took gquite a while before
we could enjoy the **goodies™ that
the February and March birthday
eirls treated us with and ol course,
we sang “Happy Birthday™ 1o them.

Evervthing moved along so well
that we even played more of our
favorite  game  than  usual  and
everyone was ina happy mood.

Congratulations 1o Ed and Mury
Kiel who will be celebrating their
S0th Golden Wedding Anniversary
in April.

Our sympathy  goes  oul 1o
Elizabeth Schireely whose husband
passed away. She is in Bel Air
Nursing Home.

I do not have room Tor all ow
generous members who are always
donating prizes and *goodies’™ but
we all know who you are and ap-
preciate i, Good  health and
“thanks™ 1o all.

MARY DEZMAN
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NO. 12, MILWAUKEE, WI

We do not have a “*Who's Who''
Book in our Slovenian cirele, but if

we did John and Louise Vodnik
would certainly  qualify  for  this
honor.

This  handsome  couple  were

married for 63 years on February 11,
1985 and their good looks prove that
charisma and endurance have given
them 1the many  beautiful vears
together. They have shared the trials
and tribulations during their life
span together.

Their Anniversary was celebrated
as a family affair at the fabulous
Hoftbrau Haus at a Dinner Show. A
very Tlitting place for this lively
family that consists of Johh, Jr., and
Ervin, their two lovely Daughiers-in-
law, Blanche and Rose. The Vod-
nik’'s Son, Erv, and Wife Rose
celebrated their 42nd Anniversary at
this dual gala event,

Louise and John are also happy 1o
announce they have added 1o their
family tree, four Grandchildren, and
ten Great Grandchildren in  their
remarkable family, It is a pleasure Lo
be in this tamily circle that has such a
great outlook on life.

I'he Vodniks have had their share
of traveling, but alwayvs return home
to be active in their social lives with
their many riends and Tamily. They
both belong 1o various Lodges and
Clubs, and have always supported
their needs for the good of the
organiZations,

AVERY HAPPY
ANNIVERSARY!!!

CATHERINE ZALESNIK,
S.W. U, member

NO. 14, EUCLID, OH

Welve made it through another
winter to the beginning of spring!
One ol the loveliest seasons of the
vear, a scason ol renewal. What
could be more delightful than 1o
behold  the luscious green foliage
pecking  through  the dull  earth,
giving promise to a rare display of
riotous colors from our spring bulbs.

Our  new  President, Martha
Koren, attended her first meeting of
the Combined Branches a few weeks
apo and was certainly very interested
in sharing the news of events and
roings-on at the other area branches.

Many ol our members attended
the annual  Slovenian Man  and
Woman of the Year event held at the
Slovenian National on St. Clair Ave.
Honorees were selected from each of
our ten  Slovenian  Homes  plus
honorees selected by the Federation,
Mrs. Julia Zalar and the Rt. Rev.
Bishop Edward Pevee, It was a

Fhe ladies of Br. 14, Euclid, Ohio helped Sutton Girod, husband
of officer, Justine, to celebrate his being named one of the ten Men of
the Year of the Cleveland National Homes, On his right are Alice
Kuhar (we mourn her passing shortly afterward) and Cecelia Woll: on
his left are Amelia Oswald, Justine Girod, Steffy Zorman and Justine
Prhne.

VODNIKS
MARRIED
63
YEARS!

delightful  banquet
everyone present.

We're looking forward 1o our
Mother’s Day Dinner this month
when we'll be honoring Mother of
the Year Mrs. Jennie  Fitzthum,
We'll also have initiation of our new
members along with a celebration for
the ladies observing their Golden
Wedding  Anniversary. We're an-
ticipating a grand evening!

enjoyed by

As we celebrate Mothers Day this
month, I'd like to share this verse
with  you written by  Daniel
Haughian.

MOTHERS

God made mothers more special than
anvone else. He made them  the
bearers of life and in so doing, knew
they had to be more exceptional than
the rest of us. He made them the
cornerstone  of  the  home,  the
Soundation of  the  family,  the
backbone of society, the ideal of all
that is best with the human race.
They are the guardians of decency,
the preservers  of  peace,  the
upholders of truth, the protectors of
morality, the svmbol of virte, an
inspiration to all that is noble and
good in life, and love knows no
greater representative than that of a
mother’s love. Upon our earth, no
title is more revered and no sound
more beautiful or sweeter heard than
the tender loving word - MOTHER.

I've Just returned from a great trip
‘down south’ to Nashville, Tennessee
where I had the chance to finally
experience the new taste of grits,
fried okra and fried cat fish. | ate it
all and thoroughly enjoyed cevery
minute of it! The country western
entertainment at the Grand Ole Opry
and Nashville Now was another joy.,

Get well wishes 1o Seet. Donna
Tomce's husband who s now home
trom the hospital and recuperating
nicely, We're delighted to hear than
our Sunshine Lady, Fran Erzen is

ZARJA—THE DAWN



Have you seen the May flowers?

March winds and April showers make way for May
flowers -- Rebirth of Mother carth! Very many exciting
things happen this month and the awakening of people to
do new and exciting things. We have our Mother-of-the-
year celebrations in full swing with parties, dinners and
tureens. Good Luck and congratulations to all our

celebrants!

The most important day this month is Mothers Day.
Whether we call her Mom, Mother or **Mamica'’, she is
one of the most important persons in our lives.,

“Happy Mothers Day’” to all our mothers, living or
deccased, and the best of everything to them!

Women's Activities Director

————

Four Generations of Rose Scoft’s family make a
delightful photo. Rose, our officer For many yvears, keeps
and  peppy  with many  activities. She
epitomizes the true San Francisco spirit of vitality.

On the photo with her are daughier Rose Marie,
granddaughter Kathleen Rose and great granddaughier

hersell  trim

Kelly Rose,

Albina Uehlein
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doing beautifully after her bout with
illness. Wishing God's blessing on all
of our ill members as we pray for
their speedy recovery.

A Happy Mothers Day to all!
ALICE KUHAR

NO. 16, CHICAGO, IL

Alter having been in the southland
for a winter of sun it is rather hard to
get back into reporting, 1 owish 1o
thank Marge Spremnjak who tilled in
for me. My grandson Christopher
will be 4 yvears old on April 24th and
his grandfather and 1 plan to visit
him in Pueblo West, CO.

Because they attended at least 6
meetings during the year, there are
25 members that will receive a Iree
dinner at our next meeting, May 9th,
when we honor Mary Priesol - our
MOTHER OF THE YEAR.

Our March meeting had 39 in
attendance, Our president, Marge
Prebil was elated because she said
“Do vou see what sunshine can do?"

Our annual project for one year's
free dues was won by Josephine
Margroff. Congratulations!  Julia
Vrlich and Mary Sasek won our door
prizes.

Birthday goodics were brought by
Antonia Krese, Julia Vrlich, Mary
Puterko and Bess Ivancovich,

Our bowling team’s results from
the S.W.U. Midwest Bowling
Fourney are not available at this time
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but Chris Tomasik stated that she,
Dolores Franko, Andrea and Beki
Kral and Denise Jurincie all had a
good time visiting the Slovenian
Home in Joliet.

PEACE is the tranquility of order
o St Augustine. May we all pray
forit.

FRAN B, ZUPANCIC,

Reporter

NO 17, WEST ALLIS, WL

Ah, spring at last!  The won-
derful  sounds of spring are
everywhere — the chriping ol birds
singing, the warm sunshine, 1s indeed
welcome.

Our March meeting was somewhat
special as we had 1o cleer a new
seeretary and by unanimous vole we
have chosen Joan Yaklich who s
well qualified for this position, as she
is the seeretary Tor the Loval Order
ol Moose Lodge no. 1019 and knows
well  the  secretarial  duties. Her
address is 1803 So. 58th Street, West
Allis, 53214, And, il vou need to
contact her by phone, the number is
545-3716.

I yvou wish 1o mail in your dues 10

[hc secrelary, '|‘J|Cil.\t,‘ CIIL‘I('I\C your

assessment book, also,

Our president, Marion Marolt,
will still be in charge of the sale of
cookbooks, so il you wish 1o pur-
chase them, please contact her by
phone at 327-3871. We have chosen
Mary Marolt as our Mother of the
Year 1985, She will be royally
honored in October In conjunction
with our meeting, Mary is an active
member of the branch and also s

president of Sloga Lodge .

Now, once again, on a sad note.
John Petrich, husband of our charter
member, Mary Petrich passed away
on Saturday, March 16th. Mary has
been a very active member ol our
branch and sccrctary ol the KSKJ
lodge lTor 50 vyears. Sincere con-
dolences 1o Marv and the Petrich
families.

Another  very  active  member,
Colletta Emperl, recently lost her
husband  who suffered a4 massive
heart attack. Sincere condolences 1o
Colletta and their children. He was a
loving husband and (ather and will
be sadly missed by his Tamily and
many friends.

Members, please note! There will
be no mectings during the months ol
June, Tuly and August. A time (o
vacations.  We  will resume our
business  mecungs on o Sept. 15th
1985, Sunday at 2 p.m, at St, Many's
Baraga Hall,

Have a nice, safe and enjoyvable
spring and summer.

A speedy  recovery o ow
president, Marion Marolt and  all
our sick members and shut-ins.,

FRAN PIWONI
Recording Seeretary

NO. 19, EVELETH, MN

Ever since September when our
branch was selected 1o host the
‘Zveza Day' we have been busy.
Fhere were extra meetings held 1o
make plans for the event. The plans

are coming along nicely and we
would like 1o thank Mrs. Angela
5



Smith for donating her time and skill
to make an afghan as one of the
main prizes. In March, we held a
bake sale to help with expenses. A
big thank vou to all the members

who actively and inactively  par-
ticipated in the bake sale.
For May, we have plans for

Maother of the Year banquet. Mary
Dreshar is being honored this vear,
she has been a member of this branch
for 48 vears. The special dinner will
be held at the Resurrection Church
Hall on May S5th at 1:00 p.m. The
dinner will be catered with cach of
the members covering the cost of
their dinner. We encourage members
to attend this dinner and the mecting
following 1o keep abreast ol the
plans being made for Sepiember.
VIDA LANARI

NO. 20, JOLIET, 11

Happy Mother’s Day to all our
mothers and congratulations o all
Women ol the Year; hope vou enjoy
the honor to the fullest, Our
“Honors Day’™ celebration will take
place at our meting on Mav 21st at 7

p.m.
The  bus trip 1o Mackinaw,
Michigan over the Labor Day

weekend, Sept. 1,2 is registering
great enthusiasm. Agnes Lovati s
taking reservations; il you're in-
terested,  your  reservation  and
deposit should be made as soon as
possible. We alrcady have a list of
members planning 10 make the trip,
We will stay at the Mackinae Horel,
deluxe accomodations.

Mary Marolt, our treasurer and

former National Officer, and her
husband,  Stanley  were honored
recently  as the  “Outstanding

Democrat Couple in Joliet Town-
ship™, with the presentation of a
plague a1 an organizational meeting,
highlighting their many  vears of
dedicated service. Mary is a former
member ol the Will County Board
and  Stanley is a  veweran  com-
mitteeman who is retiring from the
Joliet Township Board after 12 years
ds a trustee.

Frances Ukovich, a member of
Branch 20 Tor 57 vears, celebrated
her 103rd birthday on March 251h.
Her Tamily helped her celebrate. We,
as @ group, helped her celebrate ha
100th birthday with a party at ow
mecting.  Her  daughters-in-law,
grand and great grandchildren are all
members of our branch. Our sincere
wishes for a happy, healthy vear.

Get well wishes are being sent 1o
Frances  Gregorich who  was
hospitalized  recently  and s
recuperating. Include Antonia Tijan

6

Branch 20 Bowling News

With only 3 weeks left in our
season, Merichka'’s Restaurant has a
6-1/2 game lead over second place
Slovenian Home.

Our top three bowlers are: Gen
Klainsck, Mar) Wajchert and Vicki
Bernickas.

split-Getters:  2-7: Ann Kobe,
Dorothy Horvat, Judy Kozol; 3-10:
Theresa Schmidberger, Ann Kobe,
Barb Yattoni, Marj Wajchert. 3-8-10

Vicki Bernickas. 4-5 Theresa Sch-
midberger, Mary Cleveland. 5-6
Mary Kay Demick. 5-10 Donna
Thompson.

Hats off 1o all who helped make
the bowling tournament a success:
Judy Drlinga, for getting the event
together. Our  Kkitchen  “‘ream’ -
Donna Thompson. Beth  Adamic,
Nancy Bentel, Kathy Lovati and
Judy Hrubos. Bakery *‘team"”
Dorothy Horvat, Mary Cleveland,
Louise Hedrick and their helpers
Marge Record, Mary Marolt, Olga
Ancel, Milliec Pucel, Ann Kobe,
Steffie Spritzer, To our ticket sellers:
Mary  Ivanich, Marie Malnerich,
Margaret Stalzer. To Millie Briski
for making the money doll, which
was won by vours truly. To Judy
Derlinga for her donation of a
“Bottle of Spirits™ won by Dorothy
Smith.

A special thanks also goes to all
members of Br. 20 who helped with
bakery donations. And of course, 1o
all who participated by bowling or
Keeping score.

We hope you had a good time
bowling at our house in Joliet. Rivals
bowl and that vou'll continue to
bowl and participate in any up-
coming tournaments again!

JUDY KOZOIL., Sceretary
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in your prayers: she is ill and con-
fined 1o a nursing home in Chicago.

We extend a welcome 1o three new
members; Janet Steensland, Mary
Wanthal and  Kathy Goss, o Jr.
transfer,

In March, we attended wakes and
funcrals ol two ol our members,
Frances Kalcic and Rose Bobak,
Frances was a 57 year member and
just — recently  donated much
memorablia  to  the  Heritage
Muscum,  Rose was o 39 yewn
member; remember them in yowr
pravers,

Our member, Marge Gravhack,
imvites evervone to the Altar and
Rosary Card Party taking place on
May 19th at 1:30 pom. at St Joseph's
Park Hall. Chatrmen ol the event are
Dorothy  Mahan  and  Dianc
Govednik, our members also. There

will be many door prizes. Admit-
tance is $1.50.

At our recent meeting a discussion
was held on members in arrcars with
their  dues. It was  unanimously
decided that we would no longer
carry members who neglect to pay
their dues Tor 6 montht. Beginning
now, il" you make no cffort 1o pay
your dues alter being contacted, vou
will be dropped  from the mem-
bership list. [T you haven't paid as

yel, you can at, or by, the next
mecting which is May 21s1.
The Western  Slavonic 3 Star

Lodge No. 33, is planning their 22nd
National Convention to be held at
the Martnique in Evergreen Park,
on August 18th. Reservations must
be made by June 15th. The charge is
$25.00 per person;  this  includes
cocktails, Prime Rib dinner, open
bar, and music by Wayne Kurchina
and  the Kastes.  Lewis  Fabian,
husband  of  member  Toni, s
secretary and he can be contacted at
4822 So. LaVergne for reservations.,

I would like 1o say a littde “thank
vou 1o the ladies of the San
Francisco branch who are so kind to
read the branch 20 report in the
ZARIA. You're right, we  are
related; Frank Plut is my brother-in-
law! He just got back to Joliet from
a visit with his sister and brother-in-
law, Bernadine and Paul Madronich
and stopped by Tor a visit. He is our
family “‘keeper in touch”--he'll be
on his way to Ely, Minn., soon to
visit with sister Gen Prijatel,

May, with its  lovely
dedicated 1o our  mothers,
heartfelt thought:

Thank vou for all

of the nice things vou do
But thanks most of all

Jor just being vou.

HELEN PLUT

days,
this

NO. 21, WEST PARK, O

First meeting in 1985 on March
13th was held at the home of Helen
Konkoy. Attendance was very pood
and the meeting opened with prayer,
We will have a Mother’s Day lun-
cheon on Wed. May 8th, starting
with  liguid — refreshmenmts at 12
o'clock, then the luncheon will be
served. The yearly mass for the living
and deceased members of our branch
is Saturday, May 25th at 5:30 p.m. a1
Annunciation  Church.  Hope  all
members will attend.

Belated  get well wishes 1o
Josephine Vehar who recently was
admitted 10 the Dominican Hospital
in Santa Cruz for CMCTECNCY SUrgery;
but, sheis now at home recuperating
and we hope she is much improved.

ZARJA—THE DAWN



Hello, Josephine, from all of us.

Our sincere thanks to Ann Pischel
for her most generous donation 1o
our treasury - also to  Frances
Cimperman.  Maric  Pivik,  Bea
Zakrajsek, and Ann Elliot. It is
greatly appreciated. Thanks, again.

Belated sympathy to Ann Leo who
lost her husband, Lewis. May he rest
in peace.

On the sick list are Cele Kathreine,
Nellie Strodibeck, Anna Widmar,
Ann Kosak. Get well prayers and
thoughts are sent your way.

Congratulations  to Rudy and
Maric Pivik who became grand
parents for the first time to a darling
granddaughter. Karina, in Texas,
Proud parents are Frank and Monica
Pivik. Happiness to all!

After conclusion of the meeting,
kuchen and cheese strudel was served
by Helen Konkoy and Leona Blatnik
and was enjoyed by all. Thank you,
Helen for  vour  wonderful
hospitality.

Ladies, don't forget if you have
any news (o call and tell me so it can
be reported.

Sincerely,

STELLA DANCULL

At our recent March meeting it
was unanimous that we have a festive
luncheon to celebrate together with
our spouses or guests the May
MOTHERS HONOR DAY, The
date is May 8th, our usual mecting
day at West Park Slovenian Home
party room. Lunch will be served at 1
p.m. Come carly 1o visit and enjoy
friends. Cocktail hour at 12 noon.

As customarily, we anticipate your
lovely selection of gifts 1o give and
again to win and take home another,
happily. Any pastries will be gladly
received. Please call Rose Kosko 1o
reserve vour luncheon carly; deadline
is May dth. Telephone 251-5975.

Respectiully,

HELEN KOZELY KONKOY

NO. 23, ELY, MN

Our March 11th meeting was well-
attended  with 36 ladies  present.
Mary Palcher gave a reading called
AL Days End”. Glad 1o see Chris
Cadari at the meeting after he

illness. Members are sorry 1o hear:

our (reasurer, Angela Mobilia was
hospitalized in Duluth at St. Mary’s
Hospital. We wish her a quick
TeCovery.,

Our Mother's Day Banquet will be
held at the chureh hall on May 6th
when we honor our Mother ol the
Year, Mary Skufca. Members can
call Ann Saari or Angela Skala o
reservations.
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Door prize winners were: Jennie
Novak and Agnes Zaverl. Mary
Gotchnik won a gift donated by
Mary Debeltz. Dessert lunch was
served with the St Pairick’s Day
theme.  Hostesses  were Mary
Debeliz, Jennie Novak,  Jennie
Prijatel, Ann  Lunka and Rose
Novak. B’ was played later. Gerl
Mosnik announced that the Pots and
Pans Cookbooks will be on sale at
Pastick's Book Store.

Next meeting was 1o be in April
and we'll report on it later. 1 planned
to attend my bowling tournament in
Toledo on April 9th.

KRIS GARNI
Recording Sec’y

NO. 25, CLEVELAND, OH

Everybody is  invited to  the
celebration day for our “*Woman ol
the Year' — Maric — Marica Telic.
It will be Tuesday, May 14th —
12:30 p.m. at Sterle’s.

Congratulations to Emilee Jenko
— who could be yet in the second
business — a baker. She won two
Honorable Mentions  for  Potica-
Cake and Tarragon Potica and Third
Place Mention for Raisin Potica.
The contest was held at the annual
concert of the U.S.S. band. The
concert and the bake-off 15 a won-
dertul and beautiful happening.

Just one glass of wine we should
drink to the health and happiness of
our birthday celebrants: Rev. Joseph
Boznar, Caroline Rozic, Emilee
Jenko and  Rose  Cimperman.
“Zivijo' and God bless vou.

Jennie Feme, the gal from Penn-
sylvania, New York and now from
Cleveland, won 50/350 prize! Thank
you for parting from some of the
money in giving it 1o our freasury.

Mr. & Mrs. Erie Stransky had lef
at their “doorstep’” a cute little girl
Kristen, so her big sister Jenniler
won't be lonely. Grandparents Mr. &
Mrs. BEdmund Stransky and Mr. &
Mrs. Joze Zelenik are very happy o
have her around. Congratulations 1o
all!

Mary Yeraj fell and broke her
right arm, Get well soon Mary.

We are very saddened 1o report
that some of our ladies departed
from us and went into a world of
Peace and Happiness. Past president
of branch No. 25 Ann Maver,
Angela Misic and Gabriclla Zalar,
God give them eternal rest. To the
families our deepest sympathy.

Let's go now in warmer weather
out and campaign a little. Get some
new members. Will you doit?

Queen of May be with you every
day, every hour of Her month.

CIRILA KERMAVNER

NOL 32 EUCLHID, OH

First of all, 1 want to thank
Johanna Weglarz for subbing for me
as reporter for the last two issuces.

Our birthday ladies present were
president, D. Lamm, Mary Tushar,
Mary Drobnick, Phyllis D'Amico
and very belated wishes to Jennie
Jagodnik who was 94 years young on
Feb. 6th. We wish them all many
maore,

Ceal  Znidar  has  become  a
grandmother for the ecighth tme.
Phyllis D’Amico has a new grand-
son, Timmy, born Icb. 13th 10 her
son, David and his wife, Terryv. Anne
Cooke has a granddaughter, Lauren
Ann, born to her daughter, Kathy
and husbhand, Dave Mchle.

Sick members are Phyllis D' Amico
and Eleanor Latkovie who had back
surgery. They are now recuperating
at home. We are sorry 1o report that
Eleanor's mother-in-law is now in
the Slovenian Home lor the Aged.
We will all miss her for though she
was in her eighties, she rarely missed
a meeting,

Our travelers are Lavonna Avitl
who spends more time traveling than
she does at home and now is in
Florida and Maria Obreza and
husband who spent a week at San
Jose, California visiting their son,
Victor, Jr. and his Tamily - the
second week they were to spend in
Hawaii. Agnes Ward has done so
much traveling the  past several
months that T can’t remember hall
the places she told me about,(with
my poor memory |1 have 1o write
everything down or clse 1 forget!).
My daughter has been welling me lor
the past 30 years that I'm getting
sentle, and vou know what? She is 31
and already  having  the  same
problem! When she was about 12
years old, she announced that she
wits going (o commit suicide at 435
because there was nothing to live for
atter that, I asked her recently it she
wits stll planning on e and she said
she'd stick around a while longer.

Ladies, vou know, our Mother's
Day Dinner is on May 15th. Dorothy
Lamm is our honoree this vear, Itis
open 1o the public so bring your
husbands, families, relatives  and
neighbors. Mary Ster and her able
crew will be in charge and that alone
should be an incentive to come., Our
two accordionists and  iwo  per-
manent musiciians will entertain us.
We hope to see vou all there. Our
split prize winners were Vida Cepico,
Polly Pike and myself’, See vou all on
May 15th!

ESTHER GARBINCUS
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Dear Branch 56 members:

Thank vou for all the gifts and Kindnesses you have
shown to our The floral
arrangement was exquisite.

Now that our Mother is gone, her entire life comes
nto focus. When she was born, God said: **Anna, | have
put you on this earth for a purpose. Your mission will be
to FEED THE HUNGRY for 91 years!"

Not onee in our lifetime did we hear her complain
about cooking. **Ma"’ fed everybody. She fed her family
with home-made noodles, potica, homemade
sausage, home grown vegetables, huge loaves of hot corn

family in our time of sorrow.

strudels,

bread with melted butter, veal pocket and browned
potatoes...the listis endless.
Never did she refuse the unfortunate men who

knocked on our door and asked for food during the
depression years, Society called them the hoboes from
Hooverville. The kids in the neighborhood remember Ma
frying bread donuts so that her pots were heaping full.
She chuckled for vears over a little boy who stole her
garden tomatoes and brought along his own salt shaker
to eat them on the spot!

She fed our pets, and every stray cat and dog that
came along. Last year, | brought home a cold, shivering,
hungry and lost cat (named Joey). Ma knew cats liked
liver so we had liver and bacon for supper. Joey went
over to Ma, jumped up on the table and landed all fours
in Ma's plate. Ma didn't think it was funny then! She
said that was going too far! The family, ol course,
couldn’t stop laughingi

I hope | have given vou a small picture ol our
mother as we in the family saw her, whose entire life was
devoted 1o FEEDING THE HUNGRY. She fed a sick
lady who was too ill to cook for herself. Ma brought food
to her house every day until her death.

Recently, 1 said to Ma: ““Ma, vou always fed the
hungry. Have YOU ever been hungry? ™ She thought
' She told of how as a little girl in
Slovenia, her parents took her to a wedding. It was a
long, tiring walk and she arrived hungry and thirsty. Tho
the food was piled high on the tables, Ma said she was
too bashful to ask for anything and nobody thought 10
offer it to her, so she went away hungry. She never forgot
that.

Perhaps this explains her first words to her
“You must be hungry, Can 1 fix vou something to eat?"’

I hope | have not bored you with this writing. 1 elt
compelled to document how | feel.

Sincerely,

awhile then said: **Yes.”

family:

Mary Ann Krueger
for the Anna Staudohar Family

REPORT OF CLEVELAND
COMBINED BRANCHES

Members of the Combined Branches of Cleveland
held a meeting on Thursday, March 14th on St. Clair
Ave. at 1 o'clock. Tt was a delightful surprise to see 25
ladies from most branches attending.

State President, Ann Tercek, introduced our new
vice-president, Hermine Strainer, elecied in December 1o
replace Vera Bajec. Welcome, Hermine. The new
president of Br. 25, Josephine Morhorcic was also
present. We wish her well.

We heard about Marion Marolt, the national auditor
being ill as well as the husband of national president,
Mary Muller. They cach suffered a stroke. Our prayers
go to them for recovery. Our condolences to Marolt
family on the loss of Marion’s dear mother, Marie
Floryan, a very active member ol S.W.U. for many
years.,

Reporter Jo Comenshek read the minutes ol the last
meeting, approved and accepted.

Sec’v Kay Yuratovac gave the financial report and
all expenses paid 1o date. We have $726.95 balance. Br.
32 officers, Jo Comenshek, Dorothy Lamm and Johanna
Weglarz were hostesses after the meeting. Thank you,
ladies; everything was delicious.

Very impressive was the report of president Jean
Planinsek of Br. 10. They have selected Mother, Anna
Tomsic and Daughter, Mary Pologar as Mother and
Daughter of the Year. They are both Mothers, too.

It is sad that Br. 25 once the largest in the SWU,
have lost so many members thru the years. We pray the
departed members receive their reward in heaven. With
their new president, Jo Mohorcic and energetic sceretary,
Cirila Kermavner, we hope they will be able 1o gain some
new members.

Present at this meeting was Cirila who is also our
national vice-president. She safely returned from a
Christmas visit 1o her relatives in Slovenia. She was a
very welcome guest.,

Br. 50 is proud to report they have 507 members
total. Julia Zalar, selected Woman ol the Year is their
member. Congratulations, Julie!

Applications Tor Scholarships were explained by
Ann Tercek.

Br. 73, under the leadership of Kay, are making
plans for their S0th anniversary next year.

A card party is in the making for December for the
benefit of the Home for the Aged on Nell Road.

As you read this, Easter will be behind us and
Mother’s Day ahead. Hoping you ALL had a glorious,
blessed holiday with traditional Slovenian goodies and
that Mother's Day will be a happy once tor all,

I'he meeting was adjourned with prayers for the sick
and deceased members, Next meeting is Thursday, May
23rd, same place, with even larger attendance, we hope.

May the Lord keep you safe and healthy,
MARIE BECK, Reporter

AMERICAN
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Hermine Prisland Dicke
3717 Council Crest
Madison, Wisconsin 53711

dll

Sometime ago | had written 1o
Branch No. 103, Washington, D.C,
requesting  recipes since 1 hadn't
received any from that arca for a
long time. The response  with
fourteen delicious and extraordinary
recipes was wonderful to receive,
Nika Kovacic obtained these recipes
from the members, and I am grateful
tor her efforts. The five recipes in
this column are Irom that list: VEAL
ROAST from Juna Bevee; CAB-
BAGE AND NOODLES, BROC-
COLI CASSEROLE and WINE
PUNCH from Mary Lou Terselic
and CUSTARD from Nika Kovacie,
Nika adds: **The custard recipe was
France Gorse’s (Slovenian sculptor)
favorite dessert whenever he was a
guest at our home.”'

HAPPY MOTHER'S DAY 10
ALL!
Affectonately,

Hermine

%
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WINE PUNCH

2 bottles Crackling Rose

12 cup Grenadine

1 bottle (32) oz. gingerale
Mix, Can add an ice ring.

“Very nice light wine punch™,
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VEAL ROAST

1 pound or more 2 small onions
veal roast 3 medium carrots

4 tablespoons olive oil 1 stalk celery

2 cloves garlic, minced

Salt and nepper, (o taste

Preheat oven to 3507, Heat olive oil in baking pan. Crush cloves in
a garlic press and rub on both sides of washed and dried veal. Add sah
and pepper. Place the above prepared meat into a baking pan where oil
1s already hot (hot must be hot). Cover and place in hot oven for 10
minutes, During this time cut into long, long strips: onions, carrots and
celery. Turn over the meat and add the vegetables placing them around
the meat. Bake covered in 3257 - 350° oven for | additional hour or
until tender.

CABBAGE AND NOODLES

4 ounces fine noodles 1 pound green cabbage

| large onion, cut into thinly shredded (3 to
fine strips (1 cup) 4 cups)

4 tablespoons butter Salt and pepper to taste

Cook noodles per package directions; drain. Keep warm. Cook
onion in half of butter until golden brown. Add 1o noodles. Gently
cook cabbage in remaining butter; mix well. Cook tightly covered until
tender crisp. MIX WITH NOODLES AND ONIONS. Add salt and
pepper. 610 8 servings.

BROCCOLI CASSEROLE

2 packages (10 oz, each) 172 Ib. Velveeta cheese
frozen broccoli or 1 stack Ritz crackers,
one large bunch fresh (38), crushed

| stick margarine Salt as desired

Cook broceoli until tender crisp, about § - 6 minutes, Melt
together the margarine and Velveeta cheese over low heat. Stir in salt.
Crush Ritz crackers. Layer in greased casserole 1/2 of broceoli, cheese
mixture and crushed crackers. Repeat layers, Bake at 3257 uncovered
until bubbly and light brown. 5 or 6 servings.

CUSTARD

cups milk 17y cup sugar

whole egps | teaspoon vanilla
Bring 1o near boiling the two cups of milk. While the milk is
warming, beat with mixer the two eges, sugar and vanilla. After this
mixture rises, add the hot milk and continue beating for about 2-3
minutes. Pour mixture into an 8 inch pyrex bowl and place that bowl
into another larger bowl which is half-filled with cold water. Bake
uncovered at 3257 Tor 50 to 60 minutes untl knile inserted halfway
between center and edge comes out clean. After baking leave custard
uncovered (oul of bowl with water) at room temperature for 2 hours.
Ihen refrigerate uncovered unul ready tor serving.

CUSTARD SAUCE (Optional)
/3 cup sugar

L4 cup waler

Place sugar in 1 quart size pot and place on medium heat. Mix

constantly with wooden spoon until the sugar melts and turns hight
brown. Add 1/4 cup water and 1/4 cup rum to melted sugar (sugar will
crystallize). Keep mixing until sugar is dissolved. Pour sauce over
custard belore serving. Serves 4 1o 5 people. (Excellent!)

2
2

L'y cup rum
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CHICAGO TAKES LEAD IN 20/20 CAMPAIGN

Our 20/20 Campaign-Phase T concluded April 1
with a grand total ol 215,

During a year’s span and well in front of the thirty-
two branches who took part in the campaign is branch
No. 2 of Chicago, who achieved their goal of 50 mem-
bers. Tied for second with 29 members are branches 20 of
Jolier, 1L and 32 of Euclid, OH.

Milwaukee, WI branch No. 43 added 14 10 their
roster, while Cleveland, OH branch No. 50 added 10,

Leading the “parade’ among individual workers
with 23 of which 19 were Juniors is Dorothy Hodnichak
of branch No. 32, Ohio's baton twirlers’ directress. In
second place is Joliet, 1L branch secretary Agnes Lovati
with 17, followed closely by branch 43 Milwaukee, W
seeretary Rose Kraemer with 14 and branch 2 Chicago,
IL secretary Dolores Puhek. There were a total of 94
individual workers.

Divided among classes, the campaign netted 20 Class
As including four transterees, 100 Class Bs including 38
transferees and 935 Juniors and 35 Socials.

I'he second phase of the campaign will be under the
inspiration of the regional presidents. Heartening (o read
is the note from Josephine Turk of Indianapolis, IN
branch, wherein she 1s working hard o replace two lost
members.

It would be wondertul if every branch would adopt
the words of the Washington, D.C. branch sccretary,
Mary Mejac: “*We have launched a new membership
drive. | hope it will be successful.””

Congratulations 1o the campaign workers  with
wishes for future campaigning - membership selling -
suecess!

BRANCH STANDINGS Total
No. 2, Chicago, 1L 50
No. 20, Joliet, IL 29
No. 32, Euclid, OH 29
No. 43, Milwaukee, WI 14
No. 50, Cleveland, OH 10

No. 14, BEuclid, OH

No. 3, Pucblo, CO

No. 23, Ely, MN

No. 47, Garfield His., OH
No. 13, San Francisco, CA
No. 95, South Chicago, IL
No. 16, South Chicago, IL
No. 17, West Allis, W1

No. 30, Home Office

No. 33, Duluth, MN

No. 5, Indianapolis, IN
No. 34, Soudan, MN

No. 42, Maple His., OH
No. 68, Fairport Harbor, OH
No. 25, Cleveland, OH

No. 26, Pittsburgh, PA
No. 35, Aurora, MN

No. 73, Warrensville His., OH
No. 79, Enumclaw, WA
No. 103, Washington, D.C.
No. 7, Forest City, PA

No. 19, Eveleth, MN

No. 22, Bradley, 1L

No. 38, Chisholm, MN

No. 54, Warren, OH

No. 55, Girard, OH

No. 92, Crested Butie, CO
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INDIVIDUALS Total
Dorothy Hodnichak (32) 23
Agnes Lovati (20) 17
Rose Kraemer (43) 14
Dolores Puhek (2) 12

Jonita Ruth (20)
Frances Simonich (3)
Angela Mobilia (23)
Mary Taucher (47)
Irene Kalina (2)

Luba Troha (2)
Josephine Turk (5)
Marion Marolt (17)
Victoria Bobence (34)
Mildred Petrovie (50)
Irene Nosse (68)

Sylvia Vukodinovich (95)
Irene Carter (2)

Donna Elsberg (2)
Michacel Morison (2)
Gloria Nusko (2)

Chris Podder (2)
Albina Rasp(2)

Evelyn Tome(2)
Frances Zibert (2)
Rose Zichinski (2)
Dorothy Flynn(13)
Angcela Baranowski (14)
Agnes Tome(14)
Donna Tome (14)
Marge Prebil (16)

Rev. David Stalzer (20)
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Olga Ancel (20)
Mary Slaney (26)
Phvllis D"Amico (32)
Sandra Malmquist (33)
Annce Orazem (35)
Albina Mroczka (42)
Ann Tercek (50)
Louise Epley (73)
Helen Willis (95)
Elsa Antoniolli (2)
Helen Fitzgerald (2)
Jennie Kovacic (2)
Mary Krzisnik (2)
Frances Kuca (2)
Corinne Leskovar (2)
Alice Morison (2)
Mary Muller (2)
Dolores Nauheimer (2)
Mildred Paisoli (2)
Elsic Piszczor (2)
Mary Reich (2)

Ann Sarn (2)

Ann Sciesszka (2)
Dolores Vanik (2)
Margaret Winchell (7)
Josephine Aiuto (13)
Helen Sustarsich (13)
Ann Vereelli (13)
Mary Globokar (14)
Victoria Lindic (14)
Barbara Maggio (16)
Anna Ksiazek (16)
Mary Marolt (17)
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Mary Volf (17)
Kathleen Gunier (20)
Kathleen Kramerich (20)
Mary Mihelich (20)
Gabrielle Lustig (22)
Ann Camaish (23)
Cirila Kermavner (25)
Frances Zakrajsck (25)
Veronica Dalion (32)
Marilyn Frech (32)
Jean Krajewski (32)
Elcanor Zevnik (32)
Renee Dobbs (33)
Dorothy Jacobson (33)
Rosemary Tanko (38)
Mary Lou Prine (42)
Mary Mundson (47)
Elcanor Strazisar (47)
Mary Blatnik (50)
Joseph Glavan (50)
Frances Marold (50)
Theresa Vegh (50)
Sophie Zagore (50)
Joanne Ponikvar (54)
Anka Kregar (55)
Anna Anderson (79)
Mary Kitna (79)

Freda Forcier (92)
Nika Kovacic (103)
Mary Mejac (103)

time | am!

Binnie - we’ll miss you!

Normally, I am not at a loss for words, but at this

Throughout my almost 50 years as an active member
and officer of Branch No. 40, Lorain, Ohio, | regret to
say that 1 will resign as President, due to ill health.

All these years, 1 have done my duties laithfully and
proud of all I have done to hold this group together, and
I thank my deceased Mother, Agnes Jancar, long rime
officer of Branch No. 40, who taught me 1o do so. Her
dedication of Slovenian Women’s Union inspired me.

1 appreciate and thank all the help the women have
given me in these past years. I thank our Vice President
for her wonderful leadership this past year when |
couldn’t attend the meetings. She did an excellent job,
and | ask you go give her cooperation in the future.

This is one of the hardest things 1 have had (o do,
but 1 do'know that I must resign and let others take over
hecause my health does not permit me to continue,

Good Luck to all our officers, and 1 thank them for
a good job they have done.

ALBINA UEHLEIN,
President, Br. 40
[orain, Ohio

NOL 33, DULUTH,MN

Delores Heski has the historian
book in order and will bring it 10
meetings. Any old pictures or articles
will be appreciated.

Fva  Cacich is a new  Social
Member.
Money-making  projects  were

discussed. Also, a trip to Fanny Hall
Dinner Theatre in Bau Claire.

Helen Stockton won $15.00 at-
tendunce prize. “*Queent ltor April
will be Ny Bucar,

Prayers for Mae DelZoto who s
on the sick hist.

Svmpathy 1o
Carol Reimndl,

Beverly Menart showed us how 1o
make  silk tlowers.  Dodie Shull
brought (wo baby quilts for **Show
and Tell” and it was empoyed by all.

May 3rd will be the special Mothe
of the Year mecting honoring Helen
Mosack.

Mary  Bartl and

LOIS PELANDER

NOL 3L SOUDAN, MY

Branch No. 34 held o shon
mecting alter the Lenten Serviee on
Wednesday, March 200 We had whin
must be our record attendance o
this vear == and thatr's without serving
lunch! .

MAY, 1985

Agnes Mattson reported on he
attendance  ar the  reception and
dinner honoring  the Yugoslavian
skiiers, Joze Klemencic, Ivo Carman
and Jani Krsinar, who competed in
the Giants Ridge Pepsi Challenge
Cup Cross-Country Ski Race held at
Giants Ridge, Biwabik, on Sawurday,
March 9. These skiiers won the race
and they were overwhelmed by their
treatment here--one saying they were
“treated like kings.” Our branch
made a donation to welcome these
skhiers 1o the Range. 'm o sure many
ol our members ol other branches
participated in and worked during
these  festivities.  This  event  was
something  special Tor - Tower-
Soudan, as our Miss Tower-Soudan,

Linda Nhicklich, of  Tower, was
crowned Queen ol Gianes Ridee,
winping  over cleven other con-
testants, Governor - Rudy Perpich

was also i attendancee.,
Victoria Bobenee reported that she

wis 1o attend o omeeting ol the
National Bowd in Jolict, We we
proud o have her as one ol the

National Auditors,

We are making prelimnary plans
1o honor our Mother of the Year,
Anne Frazee, in Ny and thae wall
close oul our vear,

Ouir nest meting, 1o be held on
Wednesday,  April 17, will have
Agnes Tehautys and Mary Vollendord
as hostesses and the attendance prize

will be  brought by Adeline
Mustonen. At our meeting, Agnes
Tekautz,  Sophic Spollar,  Angcla
Tehauts, and Angeline Morin won
the prizes during the social hour, the
attendance price was brought by
Angcline Morin and won by Tory
Bobenee--a clever prize--jelly beans
ina glass continner!
Huppy Spring!
ADELINE NMUSTONEN
Reporter

NQO. 38, CHISHOLM, MN

I sent inmy report tor ZARJA last
month without adding our sincere
svmpathy 1o the family ol Frances
Jenko. She was a long-time member
ol the SWLUL

We are busy plimning for our
Mother's Day Banguet which will be
held May Sthoar 2:00 pom. at the
Slovenian  Natonal - Home.  The
public is welcome - get vour rese
vations in carly. Fried chicken,
Slovenian-style  Iried  potatoes,
salad and strawberry shorteake is the
menu. Sounds good! T am looking
forward 1o that occasion honoring
Kathy Knuth, our sceretary-
Lreasurer.

March was i very busy month for
me. Our Yugoslav Club met and
entertained the Slovenian skiiers who
came here to participate in the Giant



Ridge Ski event that was held in
Biwabik. The Sloveniun Home and
Branch 38 really think a lot of our
Slovenian heritage. 'm proud of
them. We also had a Slovenian St
Patrick’s  Day  dinner-dance  on
March 16th, Very good turn our and
alot of Tun, It was a busy month, bt
I enjoved doing ir.
Have a nice spring and bless vou
all.
ROSE NIEMI

NO. 40, LORAIN, OH

Happy Mother’s Day to all - and
don’t  lorget  Mcemoral  Day -
remember all vour loved ones who
have gone before us. May they rest in
peace.

Our meeting was  well attended
with 19 present. We also had two
door prizes donated by Fran
Pavloveic and Agatha Donges and
won by Angic Kozjan and Agnes
Tomazin,

Then we had a lot of hostesses:
Agnes Bucher, Agatha Donges, Fran
Pavloveic, Molly Glavin and Frances
Tilosance. Having no meeting in
February mude everyone anxious to
get oul.

We sang Happy Birthday and then
had a lovely dessert lunch,

Mary Matos and Agnes Tomazin
also donated prizes.

Many thanks 1o Angeline Brehany
on her gencrous monetary  con-
tributions.

Our sincerest sympathy to George
and Mary Ferlic on the death ol
George's brother Andrew, May he
rest in peice.

lo Joe and Ann Delillo on their

4h  wedding  anniversary, Much
happiness and many  more  happy
yedrs.

With a great sadness we received
and aceepted Binnie Uchlein's Tetter
of resignation. This is the first time
in many, many years we have not
had a member of the Jancar Famly
as president of this lodge. We shall
miss her excellent leadership. Agnes
Fomavzin will now become president
after serving  as a  capable
president. Our best wishes go o
Binnic in all her future endeavors;
may God walk with her.

Picked up the local newspaper and
on the Life Stvle page Agatha
Donges had a hall page spread! How
very nice 1o have such o beautiful
article about such o nice person and
her  two  grandehildren.  Agatha
shared a littde of her Lite and her very
excellent recipes. The pictnre
very nice, 1 othink thas arnele
enjoved by Triend and stranger alike.
We're proud o have you as o
“friend.™

vigg-

Wails

Wils
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HAPPY
WEDDING
DAY!

Lovely bride, Sue-cllen Uehlein, daughter of Milo
and Albina Uehlein of SheffieldLake, Ohio, was married
to Michael Bruhn, son of Mrs, Stanley Reed of Lorain,
Ohio, on December 29, 1984 a1 St Thomas Church. She
is a life-long member of Br. 40.

We wish the happy couple a long, happy wedded

life!

Don’t lorget 1o give some one
hug on Mother’s Day, [t's later than
vou think!

'l close with this:

Bevin the day with friendliness,
Keep friendlv all dav long.

Keep in vour soul a  [friendly
thoueht, In vour heare a friendly

SOy,

Have in vour nund a word of

cheer: For all who come vouwr way,
Andd they will greet you (oo, (n
trn; And wish vou a happry dav,
MARY PLOSZAL

NOLGL CLEVELAND, OH

In the absence of our Pres. Amalia
Oswald, who, we are sorry 1o report,
is not leeling well, Vice-Pres, Justine
Girod  conducted  our Mar,  191h
meeting. Attending also were: Seey.
Prhne, Rece. Scey Ceechia
Woll, Auditor  Rose  Pujedar,
members Anna Shok, Stelly Zo
man, Agnes Boje, Mary Zakraisck,

Justine

Aenes Pire, Paula Adamic, and we

welcomed a new Social Member,
Barbara  Gundie.  Member Anna
Kuhar recently  passed away.

M.P.

Remember  her in your  prayers,
Greetings were received from Ann
Bosic who grectings to o all
members. From Florida came best
wishes from Pauline (Gubane) Rose.
How nice 1o hear from old friends!
Rose Pujzdar is happy 1o have her
daughter, Dianna Reddy who resides
in Sarasota, Fla.,  wvisiting  her.
Dianna spends many hours with he
father, a resident ol Slovene Home
for Aped. Welcome home, Dianna
Among  those  volunteering  and
working at Slov, Home Tor Aged are
our Scerctary Justine Prhne, as are
numerons members ol our Cleveland
Branches. We hear that our beloved
Mary  Bostian,  lormer  regional
President s quite il A special
moment ol silence and praver was
oltered Tor her well-bemg. Our very
best wishes 1o Angela Bohine who is
i fral health, We love vou and miss
vou, Angela!

sent

Relreshments  were  enjoved
courtesy ol Anna Skok, Ceill Woll
and Justne Girod.

Justine Garod, whose husband was
honored  ar the Nan

recent and
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Woman of the Year banquet, told of
the beautiful affair. Federation Man
of the vear was Bishop Pevee and
Julia Zalar was Woman ol the Year,
Bishop Pevee had 40 of his St. Vitus
School classmates present. Special
honors and distinctions  were
awarded. The entire  alfair  was
elegantly presented.

An officer ol the Slovenian
National Art Guild, Mrs. Girod gave
us a report of the symposium held by
the organization at Notre Dame
College Mar., 1Oth. A large, very
interested audience atended.

Selected for WOMAN OF THE
YEAR ol Branch 41 for 1985 was
Agnes Pire. We hope 1o celebrate
that occasion on May 19th, At the
same time we will honor our 50 vear
members,  Their  names  are as
Tollows:

Mrs. Angela Bohine Rose Piskur
Mrs. Anna Bozich — Mary Popovic

L.ouise Raddell
Rose Sabee

Muary Boliezar
Mary Cebul

Ela Starin
Mary Skully

Anna Kosuta
Mary Habat

Frances Stegu
Rose Vicic

Ursula Janesic
Angela Kapel

Ceeelia Woll
Nary Zakragseh

18  Members 1o be honored!!
Complere detatls will be made ar ow
Apr. 1Tth mecting.,

On Feb, 24th Lous and Amehia
Oswald  celebrated  their 601h
Wedding  Anniversiay  with
beautiful Mass at St Mary's Church
where  they  renewed  their Vows
betore  their  Tamily  and  many
friends. A reception was held at then
home. The warm hospitality, happy
friends and lovely dinner made i1 a
truly memorable day. Such a friendly
family! Her daughier, Wilma Smith,
a seerctary Tor Kodak Co. lrom
Rochester, NJY. and her brotha
Walter, Health Commissioner ot
Cleveland Heights, OH, hosted 1he
affair. The Oswalds  have
grandchildren  and  1wo
grandchildren. Congratulations 1o
this wondertul couple!

Last weekend visiting the Girods
was their daughier and tanily Dr.
Michael and Jubene Broennle and
grandchildren Frica and lan from
Weoest Chester,  PA, and  Trom
Glendale, AZ, came daughter Janiee
Girod. They were all together for the
Tirst time in 7 vears and ol course o
family portrait had o be taken. I
was & short but happy reunion,

CECELIAWOLLE
& JUSTINE GIROD,
Reporters

seven
great

MAY, 1985

Oswalds Celebrate
60t Anniversary

Amelia  Oswald

and
celebrated their 60th wedding an-

Louis

niversary  with a  Mass  of
Thanksgiving at noon, Sunday, Feb,
24 at St Mary's Chureh with the
Rev, Victor Tome ol Ticiating.

I he couple celebrated with family
and friends at their Chardon Road
residence Tollowing the service,

The Oswalds have two children,
Wilmua Smith ol Rochester, NJY.a
searctary for Kodak, and Waler,
health commissioner for Cleveland
Heights: seven grandehildren and
two ereat-prandehildren,

Mrs, Oswald iy president ol
Slovenian Women's Union, Branch
41.

Son  Walter  comments, Ny
parents have always told my sister
Wilma and 1 of how on then wed-
ding day, in 1925, alter the wedding
guests had lelt their reception at the
Slovenian Home on Holmes Avenug,
my mother and her aunt had o wash
and put away all of the dishes and
cooking equipment while my father
and his Triends had o stranghten out
the place betore they could leave the
hall.™”

Congratulations (o this wondertul
couple.

NOL 2, MAPLE HGTS,, OH

Birthday  greetings 1o our May

Birthday ladies, Kathleen Hrovat,
Dorothy Pomikvar, Mary Stimets,
Donna Wilk, NMary  Filips, Angic

Zupan, Veda Shega, Mclinda Prhne,
Grerehen Wilk and Mitzi Champa.

Lo all our sick we wish vou well,
Our pravers are with you,

Congratulations 1o Veda  and
husband, Fugene Vercek on your
new grandehild.

We entend our deepest svmpathy
1o the family of Mrs. Legan ol
Florida who passed away in March.

Frances Tomsic attended her funeral
in Florida.

Our Stanley Products Party was a
big success. Thanks to all you ladies
ol Br. 47 and Br. 73 for attending.

We will honor our chosen Mothetr
ol the Year, Ann Perko and the
living and deceased members of Br.,
42 on May 9th at 7:15 p.m. Mass at
St Weneeshs church then o the
Slovenian National Home tor a light
luncheon and 1o greet the Mother of
the Year.

Ann Perko has given so much ol
her tume to helping  others. She
belongs 1o many  charitable
organizations. She is not only a hard
worker but also a true  friend.
Congratulations, Ann!

Just to let you know, ladies. that
Br. 42 was chartered 35 vears ago on
May 30th in 1930,

Those of vou that have not paid
vour dues should bring in your books
1o the next meeting and dues will be
collected. Happy Mother's Dav 1o
all!

DONNA STUBI JER

NO. 43, MILWAUKELE, WI

Now that March is over people
will have a more positive attitude
toward  Spring.  Tulips  will  be
popping up, in their beautitul colors,
and lily of the valley's with thewr little
white bells. Oh! what a great fecling
Spring is here, again, Our members
were shut in due to the cold weather
and snow, but lets start to attend the
meetings, now  that it is getting
warmer. The mass on April 28th for
living and deccased members will be
well attended, Tr makes the officers
feel something  has  been
complished, due o a grear response.
Mothers Day dinner is also coming
along very well,

Our March birthday gals gave us a
great treat. Ham & rolls, potato
salad 2 different home-made cakes &
coffee, We fimished the aliernoon
plaving  our favorite game.  Jean
Luzaris doing great from her illness.,
Keep it up Jean.

Anne Hiller, is living with her
daughter in Lake Mills, since Don
passed away. Annce we don't gl o
see vou, but hope yvou're doing well,
Lucille Ganzel had surgery recently
atWest Allis Memorial Hospital. Get
well soon Lucille. Helen Rudzinski is
also on the sick list. She has been
ailing lor quite sometime.  Mary
Tratnik is also very ill, she is in
intensive care at St Francis Hosp. A
card 1o the above and all who are
ailing will be greatly  appreciated.
Please inform me of anvone who is
ill. The vacationists are Fran and
1 ouic Widemsek they are in Hawaii,

auv-
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with their daughter and son-in-law,
having a great time on the different
islands. Pat & Rudy Pugel were in
California, Pat relaxing and Rudy on
business. Jay Kouchich 15 getting
married on May 11th at St. John the
Evangelist Church. Jay is the son of
Jenny and Russell Kouchich and
grandson of Anne & John Reber-
nisck and the Tuture bride is Kathy
Cook. Best wishes  and
congratulations 1o Jay and Kathy.
Next meeting is on June 19th.
Happy Mother's Day
ROSE KRAEMER
P.5. Due to Mother's Dav dinner
May 9th at 6:30 p.m. the meeting on
May 22nd has been cancelled.

NO. 47, GARFIELD HGTS.. OH

Being we had no meeting during
the winter months of Jan, and Feb.
our March  mecting  was  well-
attended. With spring just around
the corner, our ladies are happy 1o
come out in full numbers. President,
Mary Mundson opened the meeting
with prayers and reports were made
and accepted. A Tive dollar gift and

best ol health wishes were sent to.

cight of our 90 and over year old
members,  namely:  Mary  Frank,
Mary Evanovich, Jennie Cermelg,
Jennie Stemberger, Mary Zeleznik,
Katherine Jurecheck, Jennie Mezgee,
Jennie Zupancic,

We will honor our Mother of the
Year, yvours truly, with a luncheon
on Sunday, May 5th at one o’clock at
Dimitri’s Restaurant located at Snow
and Broadview in Midtown Shop-
ping Center, Parma, Bring a $1 gifi

for the Mother of the Year. Make
your reservations by o calling
Seerctary, Mary Taucher at 663-
6957.

Congratulations are in order to
Gramma and Grampa Harsh on the
arrival of new Grandson on March
10th. Andrew Michael is the son of
Andrew and Kim Harsh. Mother and
baby are doing fine.

Ken Drobnik, Ir. is a gqualifier 1o
the state wrestling championship. He
15 a4 sophomore at Cuvahoga Hgis.,
High school. Good luck, Ken!

Iravelers on the go are Ann and
Frank Mareda enjoving the sunshine
in Englewood, Florida as are Mary
Sholar and son, Ray in Spring Hill,
Florida. Mary Prosen spent the
winter in California with daughter.
fal Mervar in Virginia went down 1o
be contirmation sponsor for her
granddaughter.

Happy birthday and many more to

Esther Boneser,  Delores Hroval,
Jennie Pragsnik, Mary  Ivanovich,
Helen Culkar, Barb Harsh, An-
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Janders, Katherine
Gasparic, Eleanor Strazisar, Rose
Kocevar, EBdward Drobnik,
Katherine Wallace, Mary Fabjancic,
Since my last report we lost a charter
member, Jennie Stemberger who was
95 years old on April Ist. She was the
beloved mother ol Emily Weiler,
Sylvia Haczler and son, Victor. Also,
Joseph  Vidakovich,  beloved
husband ol Mary and lather ol Julic
and Lillian. May they rest in peace
and let the perpetual light shine upon
them. We will remember them in o
prayers. After a moment of silence
prayers were said.

Ger well wishes 1o our  ailing
members. Glad 1o hear that Tony
Kociancie, husband ol Mary, is
improving cach day alter serious
SUrgery.

Welcome 1o our meceting, Sophic
and Dee Kandus, Hope you enjoyed
our gathering. Come again, We were
happy to have you. Julic Mezgee
won the door prize donated by Mary
Mundson. A social was held after the
meeting with coffee and cake served.
Remember that new member!

Happy Mother’s Day 1o all
Mothers! See you at Dimitri's.
MARY TAUCHER

toinette

NO. 50, CLEVELAND, OH

A rainy and cold March night but
about 100 women were present and it
sure looked like ““Patty's Night"
since most of them were wearing
green. Our meeting room was a little
crowded as the library was being
remodeled and bookcases from the
library were in our room; but in spite
of the inconvenience, our bake sale
ensued. Quite  a few donations of
breads, cookies, cakes, poticas and
strudels and even chocolates were
brought inspite of the meager notice
given about the sale. For a change
and since it was the lenten season we
had cheese and crackers instead of
sweet desserts, We rather sold them,

Only 4 Joscphines were present
out of 22 that belong to our Union as
March 19th was St Joseph's Day.
We had 7 birthday ladies and two
anniversaries: Lillian Gorjane with a
third and Mary Rechar having her
62nd year! Congratulations to all!

Our  convalesents  and  sick
members are Justine Pecjak, Frances
Nemanich, Millic Pyke (in a car
accident), Ann Kosten who broke her
wrist and Mamice Marin and others
mentioned lately who are all fighting
so long 1o get well. A card or call
would help, 'm sure,

Our youngsters--Nancy  Tusck 1s
an honor roll student and inducted
into the Natonal Honor Society and
named for the Pioncer Conference

Tennis Team at Brecksville High
School and her sister, Susan is also
doing well academically at Akron
University. Girls are our members
and the daughters of Dorothy Tusck.
Danieclla - Barbosa, 6 years  old,
granddaughter of Bea Tome, is in
her third year of acting in “*Sesame
Street” and she has had a varicety of
parts in  the show. Has been
modelling since she was 3 months
old! Good luck, girls and we are
wishing you even more suceess!
Molly Mauer's son, Robert Alan,
who is a Resident Project Manager
for Eaton Corp. has been in Florida
for 2 months but will be back up
north to marry Paula Lehman, The
wedding will be in Columbus, Ohio
and a lovely shower was held for her
on April Ist at Smith & Co.
Restaurant on Lake Shore Blvd,
Molly's other son, Jeff, i1s doing well
at Aviron Corp. having received a
promotion recently  which  entails
traveling to Taiwan and other Asian
as  well as European  countries.
Happiness is wished to yvou all,

Travelers -- Mary and John Susnik
were in San Antonio, Texas 1o visit
their son, Ravmond and Tamily.
Weather was nice and they enjoyed
their visit, touring and sightseeing.
The Alamo is still there, she says,

New Members --Angela Slivenik,
Lillian Homar and Maria
Dimitrijevic. We hope you like our
Union and hope to see you often al
our mectings. While on the subject of
new members, ladies, we have a
CAMPAIgN On NOW so 1y 10 gel new,
voung blood in our midst so we
elders can rest back and lisien,

Virginia Mlack became a happy
grandmother when her daughter-in-
law, Kelly, gave birth toa 9 1b, 14 oz,
little girl. Don’t spoil her, now!
“This is your life” skit was on Ann
Winters, a volunteer, who was
married at St. Mary's Church in
1941, had 2 daughters, is retired now
and traveling extensively. She has
been our member for 43 years and
for 11 years was our recording
sceretary.  Great! Proud ol our
ladics. Heard on Tony Petkovsek's
Radiothon for the support of the St.
Clair National Home many names of
our members who pledged (o support
the  maintenance  fund  Tor  the
beautiful National Home. Also, in
other groups, lodges or charitable
oranizations, many of our members
give their time and support. Glad
civie pride is prevalent in.our Br. 50,
A pat on the back to all.

Sympathy 1o Louise Hrovat who
lost her husband, John and  her
brother Theodore Bizjack in short
time. Helen and Josephine Levstick
also lost a brother, Joseph Levstick
and Marie Azman’s mother, Mary
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Prijatel also passed on. Eternal rest
to all and 10 the bereaved, strength.

May meceting -- Our Mother of the
Year, Jane Berkopee will be honored
and may vou all have a beautiful
Mother's Day with your families,
too, and be honored also. See you at
our next mecting. Pay your dues,
members, so lrene can be happy
closing her records and remember,
Laughter is a Tranquilizer without
After-effects! Try it!

Your reporter,

VERA SEBENIK

NQ. 54, WARRI

., OH

Our group will be holding the

annual Mother-Daughter Luncheon
on May 15th at 12:30 and the place is
1o be announced.
We will honor Millie Pallock as our
Mother of the Year. Our president,
Jo Kassan and myselt will take
reservations and you will be con-
tacted.

Our  deepest sympathy 1o the
family of Frances Banozich, our
beloved  charter  member  from

Arizona who passed away in March,
She is survived by a daughter and son
and several grandehildren. Attending
her funeral were our member, Vic
Zuga and  husband, Frank also
Marge and  Bill  Zuoga,  Fran's
brothers. Though she hived out west,
Fran never forgot her dues and loved
to read the ZARJA. She will be
missed.

Our branch made donations 1o the
Statue ol Liberty  and 1o the
Slovenian Heart Fund at our Feb,
mecting  and 1 have  already
received thank-you notes frrom them.

Our Card Party plans for May
have been shelved for a later date
and hopefully, we can have a date in
the Fall forit.

Going 1o the state of Washington
for a visit is our president, Jo Kassan
and to Florida, Isabelle Rek. Hope
vou had great times, gals.

Get well wishes to all the shut-ins
and happy springtime 1o all.

JOANNLE PONIKVAR

NQ). 55, GIRARD, OH

A our March meeting we had a
vote 1o have our Mother's  Day
banquet  at Jimmy  Chielfo's
Restaurant on Ri. 422,

Our Mother of the Year is Martha
Ambrose.

At this time I would like to say I'm
sorry to the ladies that had birthdays
in February. Somctimes | make
mistakes, too. They are Beatrice
Brayer, Marsha  Majovsky,
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Josephine Kren, Matilda  Cigolle,
Jennie Olshuk and mysell. And lor
May they are, Dori Kregar, Virginia
Rostan, Dorothy  Magill, Mary
Salajko, Anka Kregar and Frances
Luks. Happy Birthday o all!

I was very sorry (o hear that a
member, Beatrice Brayer, was in an
automobile accident on March 15th
and was in Northside Hospital for
several  weeks., She s now  con-
valescing at home. We missed you at
the mecting, Bea, and we hope you
will be back soon.

Our hostess for March was Maria
Cvetnice. Her apple cake is the best
I've ever tasied.

1 hope 1o see most of our ladies at
the Mother's Day Banguet. As a
reminder, its May 19th at 1 o'clock
at Jimmy Chieffo’s and vou can
bring your husbands and children,

l.ove,

ROSEMARY

NO. 56, HIBBING, MN

Our March mecting was opened
with a prayer by president, Rose
Maras. Reports were read and ac-
cepted. Reported  sick were Ann
Selvo and her husband. Thank yous
were received from Delores Passino
for the help at the funeral of her
daughter and Barbara Doshen while
she was sick. Also, a thank vou to
the ZARIA from the Saudohar
family on the remembrance of their
mother, Ttowas vowed on betore 1o
ask for the arucle 10 be printed in
ZARIA.

Happy  Birthday  was  sung 1o
members having March birthdays.,
At the Febo mectng, o cahe was
presented 1o Rose Maras Tor being
our diligent Stare President and it
wis her birthday, too. The cake was
donated by Elizabeth Spolar,

At the May meeting we will honot
our Mother ol the Year, Dorothy
Oberstar who is well-deserving ol the
honor. More on this Luer. The
special - price  winner was - Hilda
Pogorclee. April hostesses were to be
Val Carlson, Milena Kochler and
Lena Peprunner. Mecting was closed
with a praver, Lunch was served by
hostesses Mary - Michelett,  Mary
Sikich and Svivia Latick. Cards were
plaved and  winners were Milena
kKochler, Anne Satovich and Amelia
Domen,

Our April meeting was openced by
a prayer by our president. Reports
were  read  and  aceepted. Ow
financial  seeretary  and  treasurer
were absent so there were no reports
from them. A long-time member,
Emma Kozak, was reported to be in
a nursing home in Chicago.

Barbara Doshen thanked all the

people who helped in any way while
she was sick.

Our deepest sympathy 1o Dorothy
Oberstar on the loss of her husband,
Joseph. May he rest in peace,

Final plans  were made  for
honoring our Mother of the Year.
An invitation was read by Rose
Maras in honor of the 50th an-
niversary of Frank and Ann Satovich
which will be on May 4ih, 1985,

No special prize winner was held,
Meeting closed with prayer. Lunch
was served by hostesses Val Carlson,
Milena Kochler and Lena Pepruner.
Cards were played and winners were
Ann Voiovich, Pep Erickson and
Fran Tobey. God bless all of you.

ANNE SATOVICH

NO.STNILES, OH

The March meeting was held ar the
home of our president  Frances
Yerman, We complered the plans lor
our Mothers Day dinner, which will
be held at Chielo's on May 21st at
6:00.

Mary Young is now back after
spending  the  winter  with  her
daughter in sunny California. Ann
Gunther is still in Florida with her
son and his family, Par Blair from
lowa one of our *“far awayv”
members wis visiting her mother
Virginia Zevkovich and her daughter
Lisa. And Fran and Mike Mollis
from Wyoming arc visiting Iricnds
and relatives here, alter spending
some time in California,  Arizona
and New Menieo.

Lunch was served by Mary Luks,
Viola Logar and MarvAnn Leonard.

Happy birthday greetings to Carol
Abdalla, Nancy Zevkovich and Pt
Blair.

And belated grectings 10 Frances
Racher, Naney Scgretta, and Mary
Spoljaree.

A Smile

A smile is Cheer to s ou and me
The costis nothing-it’s given free
It comlorts the weary-gladdens the
s
Consoles those in trouble-good or
bad
To rich or poor-hegpar or thiel
IS Free to all of any beliel
A naturual gesture ol young and old
Cheers on the faint-disarms the bold
Unlike most hlessings for which we
priy
IS one thing we keep when we give
itawiay.

ANN PLASE, Reporier



]V.lm s « hero? Do vow remember the
person that vou admived the most as a chiltd? Can
vou tell me who made the greatest impact on vour
life and who was vour role model? They recently
polled thousands of teenagers in America with
these same questions, Their answers were that
rock singers and TV star were their heros, That's
really sad hecause my hero lived vight under my
roof when I was a child. She was myv Nana.

A hero is supposed to inspire vou. Isn't that
right? Whenever I had 1o fuce one of life's
problems Nana was v sowurce of courdee, 1
would have a little conversation with mivself and
i went like this: “'so vou have do 2o away 1o
college - Nana came (o a strange countiry alone’”,
or 'so vour husbaned is in Vietnam - Nana fuced
the deaths of 3 hushands®', or “*so the baby is sick
- Nana lost some of her babies” and ““she was a
betrer person for all her troubles, " 1 could also
never undersiand what they meant by owr **vouh
oriented cultwre”, T wanted (o be older aid a wise
ladv like Nana, Nana wasn't judzgmental or
sinall-minded. She never vot senile and she read
her Zarja and the newspapers every day she fived
(for vears that | can remember). Once Tasked her
what it felt like o be old. She was in her laie
seventios at the time but she waid, 1 feel just like
I dic ar 16, Sometimes Tdon't recoenize the old
fadv in the mmirror.*'

In the late '70's I attended o women's
liberation meeting,  Thev informed e Hhait
women had wo feclings of self~-worth and they
dichn "t believe that they couwld succeed. The way 1o
oot ahead as a maodern woman was 1o think about
voursell and therehy o he free, T ithoweht, il

MATI - Mother
From the art portfolio:
1 Remember Slovenia
August B. Pust

don't phrase this properly they will throw e
out™, So, I started hy telling them that Nuna had
4 or 5 husbands, that she acquired toddlers with
cach marriage and raised children of her own,
Now that got their attention because most of the
members were divorced and quite a few had
Jamilies where there were more parenis than
children. Then @ wold them that Nuna had only
hasic education and hael 10 work as a domestic
when she came o this countey. They liked that g
lot  Dbecause s confirmed  their belief that
women have alwavs been oppressed aned held
Dack no anatter how imelligent ey were, And
when | otold tham thar Nana was the charier
member of o women's organization, (SWuj |

Jinally had their full atiention. Now was iy big

chance to niake my points; but T hlew it They
dichn’t want to hear me say that Nana was a happy
person. They didn’t agree when I said that Nana
was happy because she gave so much of herself 1o
others and never thought of herself. Bov, did they
et angry when [ said that love and happiness
muke vou free and that Nana was the most
liberated  woman in the world: Nuna  was
fubulous,  Then  they  tuew e out. They
screamed that Thad an attitude problem.,

As Mother's Dav and Father's Day ap-
proaches,  alfow me 1o make o supgestion.
Evervone who had a Nana in theie life, rename
the holdavs “Heros Dav®'. That will give those
teenavers who were suerveved and the women's
libhers sounething to think about,

Vary June Sexion
Granddaughter of Mary Seidel Kunip
Brooklyn, New York

Mary Jane's grandmother was one of the Tirst members of Br. 93, Brooklyn, New York. Her mother, Mary
Seidel, was also a member and her godmother was Agnes Klarich, a long-time officer of the branch, *** This essay
was written as a class assignment for Ethnic Culture in America studies which Mary Junes has completed, *** She is
now a new member of SWU and we are proud to have her!
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SAD NEWS TO REPORT

I have the sad news o report that Mary Snezie, our
president, passed away April 6th.

Mary died of infirmities. She was 83 years old and
lived at the Golden Hills Nursing Home in New Castle,
Mary's birthday would have been May 30 - she was born
in 1901 in Austria, daughter of John and Mary Erhart
Bergles. She came to Bessemer as a child.

Mary was a member ol St. Anthony church, the
Christian Mothers, Senior Citizens, Croatian Club, and
several fraternals, Her husband, John, whom she
married in 1916, died July 10th, 1984. Surviving are three
daughters, Ann Markovich of Bessemer, Marie Fabian of

Youngstown, 14 grandchildren, 34 great grandchildren
and two great great grandchildren!

Services were held Tuesday at St
Church.

Mary was our president for 49 years, ever since the
branch was started in 1936. | believe she was the last of
the charter members. We are going to miss her as she
kept our club together. She was a person that was out-
spoken and liked by everybody - always ready to help if
one was in need. She was a cook at the church and also at
the Croatian Club for years. What wondertul times we
had. I, for one, will miss her a lot. So will all her riends.
May she rest in peuace. To the family we extend our
deepest sympathy. God bless her and everyone.

Anthony’s

Struthers, Esther Walker of
Lawrence of Bessemer, a  sister,

Pinella
Pauline

Park, Florida,

Lisko of

MARY PERCIC,
Secretary

NO. 59, BURGETTSTOWN, PA

Dear members and friends: With
Summer upon us, we find ourselyves
doing  many  summer activities,
taking vacations, cookouts, partics
of all kinds and whatever. Happy
Mother's Day to all those celebrating
this honor. Mav cach of vou find
happiness that day!

Mary Dvorsak, Mary Farulli and
Virginia Montequin were in the
hopsital. Also, a frequent guest at
our meetings, Mary Richey, was
hospitalized. They are all home now
and we hope cach one makes a fast
recovery! Cheery thoughts!

We have three Junior members
who will  be  graduating  from
Burgettstown High School on June
4th. They are Kellie Bendick who
plans 10 go 1o college 1w study
foreign languages; Tricia Lounder
and Becky Paskitius are both un-
decided. Good luck, gals, in your
attempted  goals, Kimberlee Oren-
chuk  enjoved  sightseeing  in
Washington D.C. for 4 days.

Virginia Bendick, along with her
son and daughter and their families
have opened up a grocery store right
in town. We wish them much suceess
in the business lield,

May birthday celebrants are, Mary
Dvorsak, Mary  Gosteau,  Elsie
Ferbesar, byvelyn Sgetar, Virgin
Montequin and vours truly. How
many candles on the cake?

Happy summertime fun!

ROSEMARY

NO. 67, BESSEMER, PA

Meceting  was  opened  with  the
Lord’s Prayer. The Christmas party
was poorly attended but we had two
meetings since and a few showed up.
Our president, Mary Snezie, was in
the hospital and s now back at the
home. Since so few attended the
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meeting we did not have election of
officers;  so, ladies, attend  the
meeting and pay your dues or come
and visit us and reminisce.

Ann Markovich, our treasurer,
had her husband in the hospital in
Pittsburgh, but he is home now and
on the road 1o good health, We wish
him all the best!

Did vou look at your policy lately,
10 see il vou want to change your
Beneliciary or il your name and yea
is correet?

Easter  and  Mother’s  Day
celebrations were planned. Hope you
had enjovable days. Happy Mother's
Day!

There are ladies who can’t get out.
Send them a card or pay a visit or
call them on the welephone and e
them know we care. Someday, we
will be there!

I found this Maother’s Day poem in
one of my books:

WHAT IS A MOTHER?

To her famidy, she's special

She's understanding,

A banquet chef, a short order
cook,

A fountain of love, a chauffeur.

Warmith and securiry.

She's  clean  socks,
dresses,

A mender of hurts,

She's serubbed cars,

A tender nurse, @ maid, a queen

She deserves a dav of honor and
tribute.

She deserves the love of those
she loves.

Yes, she's verv special.

So, on Mother's Day,

Tell vour Mother how much vou
odnre,

We'd like to el all Maothers,

We care, too!
(Copyright, 1966 - The
Atlantic & Pacilic Tea Co.)

I thought it was a nice poem and
keptit. So, God bless every oneand a
speedy recovery to all our shut-ins!

MARY PERCIC

starched

Cireat

NO. 71, STRABANE, PA

Happy  Mother’'s  Day 10 all
S.W.U. members! After the long
winter months, it certainly is nice 1o
be enjoving spring.

Our February mecting was held on
Valentine’s Day with I8 members
attending. Cupid’s helpers: Patti and
Margie Oravek, Marge Striner and
Dorothy Bruce decorated the hall in
keeping with the holiday. Prizes were
donated by Aggic, Dorothy, Margic,

Paui, Luey, Peggy, Joann and
Caroline.
Lucy Smith reminded evervone

that she has cookbooks Tor sale and
thar members are reguested 1o pay
their dues Tor the vear.

Happy birthday greetings aie sent
10 the following members born in
February, March and April: Pauy
Oravek, Aggie Bostjancie, Marlene
Tkach, Josephine Verholus,
Veroniea Talpas, Pauline Klinger,
Caroline Gillespie, Olga Kennard,
Mary Sinkovich, Anna Skinle, Flsie
Bird, Helen 1Lesso, Emma Moskol,
Bertha  Smiuth,  Josephine  lomsie,
Jennie Tershal and Ivana Vehar,

Our next mectng will be on NMay
9th with the Mother's Day social
scheduled to Tollow. Each member is
requested to bring a covered dish 1o
serve and hostesses For the social will
be Marlene, Margic and Joann. 1t is
always a highlight of our year. So,
do come and join i and help us
celebrate spring and Mother's Day.

PEG GRICAR

NO. 73, WARRENSVILLE HGIS,,
OH

May, 1985, It seems like only
vesterday that I was busy packing
away the Christmas ornaments. We
are  fast “approaching  the  busy
summer  months.  Graduations,
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weddings, picnics, ete. are already
filling our calendars.

As the warm weather approaches,
let’s all mark our calendars for the
first Monday of the month for our
S.Z. 7. meetings. You will find this a
pleasant evening to spend with your
sister-members. Catching up on the
news ol who is sick, who is leeling
better, who has moved, who s
planning (o move back, sharing
traveling experiences, cooking ideas-
-and enjoving the coffee and pastry
later. An S.Z. Z. meeting has a lot to
offer. Join us.

Kay Yuratovac has been busy
entertaining her sister, Mary Papp,
from Paradise Pines, California,
Mary spent three weeks here in Ohio,
Rosemary Prasck, with her husband
(Tim) enjoyed a business alfiliated
trip  to  California.  Seems  like
Californians  and  Ohioans are
passing cach other as they travel,

Richard and Christine Kainec are
the proud parents of a baby boy.
Congratulations to them, may good
health prevail. Don't spoil  him,
Grandma (Helen Kainee)!

Louise Epley has been our traveler
ol the month. Talk about a **Bus
Bum''. She spent eleven days on a
tour that visited the S.N.P.J. Gulf
Coast. She was delighted 10 meet
Rudy Gorisek (long time Warren-
sville Heights resident, now living in
Tarpon Springs, Florida) who was
on the committee for the affair.
Rudy sends his best regards 1o all his
friends in Ohio. Louise also took
time while in Atlanta, Georgia to call
Mary and Frank Chesnik who have
relocated in that arca, living with
their daughter, Leona Fronek, They
were happy to speak with someone
from **home’, they send  their
warmest wishes and assure everyvone
they are well and happy.

May is a very special month in so
many ways, and for Melanie Dusek it
will be VERY special. Melanie,
daughter of (our sceretary) Gloria
and Tim, will receive her First Holy
Communion this month. We
congratulate her, may she bloom and
grow with this new “nourishment™ .

I attended the Slovenian Awards
Banguet for the Man/Woman of the
Year in Cleveland, Ohio. The affair,
held at the National Home on St
Clair, was interesting, and the words
spoken by Governor Emeritus Frank
J. Lausche, and Bishop Fdward
Pevee made the whole afternoon
very worthwhile. The Slovenian Art
Guild had an auractive display sct
up, and | finally purchased the
splash cloths | have wanted for so
long, and | am anxious 1o starl
working on them. A special thank
vou to Doris Sadar who ook so
much time explaining the cloths and
the Art Guild’s functions to me. We

SIX MONTHS

REPORT OF BRANCH

ASSESSMENTS
July 1 to December 31, 1984

Branch

. Sheboygan, WI
. Chicago, IL

. Pueblo, CO
Indianapolis, IN
Barberton, OH
Forest City, PA
. Steelton, PA

10. Cleveland, OH

TN AW -

12. Milwaukee, W1
13. San Francisco, CA
14. Euclid, OH

15. Cleveland, OH
16. South Chicago, IL
17. West Allis, WI

19. Eveleth, MN

20. Joliet, IL

21. Cleveland, OH

22. Bradley, IL

23. Ely, MN

24. LaSalle, IL

25. Cleveland, OH

26. Piusburgh, PA

27. North Braddock, PA
28. Calumer, Ml

29. Browndale, PA

30. Home

31. Gilbert, MN
32. Euclid, OH
33. Duluth, MN
34. Soudan, MN
35. Aurora, MN
37. Greaney, MN
38, Chisholm, MN
39. Biwabik, MN
40, Lorain, OH

41. Cleveland, OH

42. Maple Heights, OH
43, Milwaukee, WI
45, Portland, OR

46. St. Louis, MO

Amount  Adult  Junior
$ 866.20 155 22
1,766.15 287 131
1,232.05 224 63
313.00 69 5
318.85 56 5
94.60 31 |
69.60 19 0
901.65 193 7
636.40 102 23
537.315 96 11
1,136.80 224 13
569.90 103 0
881.15 147 34
918.00 167 59
290.10 60 4
2,585.20 465 114
395,85 79 12
79.45 14 0
1,042.35 195 22
491,85 99 15
1,574.60 306 19
624.15 115 8
19 0

260.25 52 2
44.20 8 0
367.05 35 3
170.05 42 0
1,211.15 206 38
1,046.70 169 32
263.10 44 10
433.80 63 26
28.35 8 0
499.15 76 7
274.20 47 4
433.15 82 3
288.55 66 4
445,80 80 16
1,069.00 182 42
319.80 30 7
56.35 14 1

should all take a special interest in
the displays of the Art Guild, and the
items they have to offer, it the
Slovenian Heritage is o be kept
alive,

Avery HAPPY MOTHER'S DAY
to all of vou. You are very special
people, vou deserve all the love and
honor that will be showered on you.
One TV personality deseribed it this
way: You can always pick out the
mother in any crowd. She's the one
in the kitchen wearing live corsiages,
preparing dinner for twelve!! Have a
beautiful day.

Respectfully submitted,

EVELYN MAIJFRCIK

NO. 81, KEEWATIN, MN

March is at an end as | write this,
so we likely will have a couple more
snow falls, but we know the sun will
take it away quickly,

March 27th meeting was held in
Father Frederick Hall. The meeting
opened with a prayer said by the
members. We  discussed  future
activites  and  since we  are  not
celebrating a Mother of the Year in
May, we are planning a social event
in the rall.

St. Mary's
during  Lent

had  *“*soup
betore  the

night™
Lenten

ZARJA —THE DAWN



47. Garfield Heights, OH
50. Cleveland, OH

52. Kitzville, MN

54. Warren, OH

55. Girard, OH

56. Hibbing, MN

57. Niles, OH

59. Burgettstown, PA

63. Denver, CO

64. Kansas City, KS

65. Virginia, MN

66. Canon City, CO

67. Bessemer, PA

68. Fairport Harbor, OH
70. West Aliquippa, PA

71. Strabane, PA

73. Warrensville Hgts., OH
74. Ambridge, PA

77. NS Pittsburgh, PA

79. Enumclaw, WA

80. Moon Run, PA

81. Keewatin, MN
83. Crosby, MN
84. New York, NY
85. DcePue, 1L

86. Nashwauk, MN
88. Johnstown, PA
89, Oglesby, 1L

90. Bridgeville, PA

91. Oakmont, PA

92. Crested Butte, CO
93, Brooklyn, NY

95. South Chicago, 1L
96. Universale, PA
97, Cairnbrook, PA
99, Elmburst, 1L

100. Fontana, CA

101. Bedford Heights, OH
102, Willard, WI

103. Washington, D.C.
105. Detroit, M1

106. Mcadowlands, PA

TOTALS

425.95 81 25
2,438.30 362 67
140.60 38 1
169.50 33 3
277.20 50 16
235.90 58 3
227.10 44 2
123.90 24 5
107.00 32 0
48.65 24 0
85.20 25 2
214.50 39 3
239.10 46 0
272.90 48 6
10 0

479.10 98 18
427.60 82 23
19 0

75.60 18 2
120.40 41 4
4 0

130.20 21 2
42.30 11 0
82.65 19 1
147.60 27 0
61.25 13 0
53.00 19 0
185.75 41 0
79.80 13 0
153.90 32 0
109.60 25 6
117.90 31 0
738.00 143 6
27 1

34.50 8 0
9.00 5 0
329.55 46 20
138.30 18 8
192.60 34 7
236.95 31 7
331.10 43 0
18 0

$33.817.85 0,228 1,001

Socials 420

services which consisted of Stations
of the Cross, a  sermon  and
Benediction.. The Slovenian ladies
made and served 9 bean soup”’
which received many compliments.
We had a large turnout for which we

were gratelul, The money received is
given to Fr. Louis Tor charity,
We hope you had a blessed and
happy Easter. Enjoy the summer,
MARY MICHELICH
Reporter

NO. 89, OGLESBY, 1L

From Happy New Year
to Happy Easter!

Our lLaSalle County States Al-
torney, Gary Peterlin’s wile, Lana
and  children,  Marshall,  Brian,
Jennifer and  Lora  attended  the
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Inauguaral  Ball  for
President  Ronald  Reagan  in
Washington  D.C. last January.
Congratulations.  He i our  past
president’s son and other relatives
include an aunt, Terri Peterlin and
cousin, Georgia Bima,

Christmas party was held at Sy's
Lounge - lovely, fun group ol

Presidential

members, They selected names from
a box for prizes. Ann Batty won a
beautiful fruit basket donated by
Rose Ann  Prey. LaSalle-Peru-
Oglesby High School German Band,
directed by Roger Sterns entertained.
Buffer dinner was served. On the
committee were Rose Ann, Ann
Antkowiak and Frances Rolando.
Ann Antkowiak and her husband
celebrated  their  50th Wedding
Anniversary on April 21st with Mass
at  Holy Family Church. Ann
(Meglich) Antkowiak is a charter
member of Br. 89, They once lived in
Chicago near St. Stephen's Church.
My mother and | saw them ofien
there while visiting our relatives,
Frunk and Lu  Prijatel.  Ann’s
mother, Mary Meglich  Jasbee
organized our branch in Oglesby.

Bill and Ann are parents of 3
daughters,  Gloria  Brus,  Elaine
Nunaber of  LaSalle and Mary

Donnelly of Dallas, Texas.

Happy belated birthday to these
sisters members: Celia Hobneck was
96 years young on Dec. 13th and
Frances Gorisek  celebrated  on
March 7th. Frances Mozina was 86
in February, Ann Krancic was 90 on
April 14th. Brian Peterlin, cousin of
Terri Essl and grandson of lrene
Peterlin was 8 on March 17th. My
nicce, Sarah Cenkar was 9 on March
18th. Rose Ann  Prey's  grand-
daughter,  Vanessa  Morrison ol
Oglesby was 5 on March 31st and
grandson, Brian Prey was also 5 on
March T4,

In May we have the birthdays of
Ann Amkowiak on May 10th and
Catherine Goleik on May 7th.

Josephine Morrison, our member,
recently retired.  Darlene
Wastelewski, Sunshine Chairman, is
the proud grandmother of a baby
wirl born January 9th. Cara Janclle’s
parents are Robert and My Sue
Wasiclewski.

Well wishes o 10 Honormne
Corpus and  Ceha Hobneek. Our
dear Frances Goriseh and  Iniends
have been wvisiting  hospitals and
nursing homes the past 15 years (o
cheer up the patients there.,

OfTicers Tor 1985 are, President,
Fern Essl, Viee-President, Rose Ann
Prey,  Financial  Sceretary,  Mary
kernz, Recording Seerctary, LBunice
Komater, ITreasurer, Emma Folty,
Chaplin, Frances Gorisek, Sunshine
Chairman,  Darlene Wasiclewski,
Auditors, Helen  Komater,  Ann
Batty and Ann Antkowiak and Zarja
Reporter, Yours Truly, Our Spiritual
Advisor is Fr. Dennis Mackessy.
Installation ol officers was video
taped by Dennis Morrison, son-in-
law of Rose Ann Prey.

During the past bowling scason we
had a lot of fun. My team is in 4th
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place right now, the Jolly Dollies.
Terri Essl's team is in first place and
she is doing well, too. They are the
Badge-a-minits.

Muy Repori

Hello to all of vou lovely mem-
bers. I'm sure you are all getting
flowers planted and gardens ready
for vour vegetables for next fall’s
harvest.

It was nice 1o see everyone again
at the S.W.U. Bowling Tournament
in Jolict. Good to sce West Allis
ladies. 1 bowled with them last year.
Too bad they couldn’t stay for the
Polka Dance at the Slovenian Home
on Clement St. Roman Possedi and
his Orchestra entertained. He sang
many songs in Slovenian. 1 enjoyed
the dancing and meeting more people
there. [ really hated to leave,

Thanks very much 1o Lil Putzell
for placing me on a Chicago team.
Good 1o see Corinne Leskovar and (o
get to visit with her and lrene
Odorizzi and other National Of-
ficers. Glad to hear there will be a
Slovenian Picnic again in June in
Joliet.

Mary Kernz and Helen Komater
helped with the Blood Pressure
Check on March 12th at Ogleshy
Dickinson House.

Some of ur members would like to
let you know what their families are
doing. Catherine Golick's grandson,
Richard Skerston graduated from
ILL Valley Community College of
Oglesby  as  Electronic  Computer
Engincer and is now al Houston,
Texas. Frances Rolando’s son is a
Chemical Engineer in Louisiana,
Rose Ann Prey's son is Project
Manager for Orange Countv Rapid
Transit System, Garden Grove, Civil
Engineer in  California.  William
Prev Ir. of Laguna Nigel, Calif. Mr.
& Mrs. William Prey are owners of
the Prey Funeral Home and both Bill
and  Rose  Ann  are  Slovenian,
Darlene  Wasielewski’s nephew s
City Autorney in Oglesby. LaSalle
City Attorney, William R. Banich, 1s
the husband ol Mitzi Komater
Banich and also son-in-law of Helen
Komater. Mitzi and Helen were
SWU Bowlers in many tourneys

Mr. & Mrs. Frank Folty spent
several weeks in Texas visiting her
brother and family.

Thank you note was received and
read from Bob Salina, custodian of
the Dickinson House where we hold
our meetings.

Our Township Elections were held
April 2nd, Catherine Golick and |
were election Judges in the same
precinet, I'v been doing this for
years, even before when 1 lived in
Freeport, | also enjoy belonging 1o
the Oglesby Women's Club  and
working at IVCC as a cashier in the
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2 - Mary Bavetz- 89 vrs old
Yauline Ozbolt - 97 yrs old
Mary Tomazin - 84 yrs old
58-yr member
Charter memben
Muary Zorko - 82 yrs old
- Jos. Lindway - 78 vrs old
- Antonia Kos - 97 yrs old
53-yr member
Jos. Pesut - 50-yr member
7 - Ann Ferraro -
Mary Kosir - 92-yr old
58-yvr member
Charter member
Jennie Glazar - 96 yrs old
56-yr member
12 - Frances Zagar - 90 yrs old
54-yr member
Mury Avsee - 76 vis old
S2-vr member
Jennie Blatnik - 91 yrs old
53-yr member
Agnes Polans - 75 vis old
15 - Mary Boldin - 96 yrs old
53-vr member
16 - Angela Arko - 88 yrs old
17 - Maric Florvan - 79 yrs old
§5-yvr member
Anna Kegel-91 yrs old
Mary LaCourt
20 - Rose Bobak - 83 yrs old
Frances Kalcic - 85 yrs old
Anna Papesh - 82 yrs old
57-yr member
25- - Ann Maver-75 yrsold
Angela Misic - 90 yis old
S50-yr member

e

10 -

14 -

32 - Alice Cercek - 75 vrs old
Mary Drenik - 89 yrs old

55-yr member

Carole Korosee

33 - Stephie Seumal - 77 yrs old
Ann Vrklan - 90 yrs old
S55-yr member
35 - Katherine Berdice - 76 vrs old
Jennie Putzel - 75 vis old
Frances Smaolich
38 - Frances Jenko - 87 vrs old
Sl-yr member
Johanna Perkovich - 85 vrs old
Darothy Zamernik - 98 yrs old
S4-yr member
41 - Anna Kuhar =77 yrs old
50-yr member
42 - Frances Legan - 88 yrs old

55-yvr member

I'heresa Simoncic - 94 yrs old
54-yvr member

47 - Jennie Stemberger - 95 yrs old
S4-yr member

50 - Frances Ogrine - 80 yrs old

56 - Anna Standohar - 92 vrs old
52-yr member

63 - Helen E Ryan - 88 yrs old

64 - Mary Vreanicar - 100 yrs old

74 - Christine Grandovic

77 - Amclia Flore- 83 yrs old

86 - Anna Forss-83 vrsold

93 - Mary Maurin - 87 yrs old

95 - Benedicta Marino - 96 yrs old

96 - Pauline Kokal-82 yrs old

105 - Johanna Martel - 84 vis old
56-yr member

cafeteria where | get a chance 1o be
with the students and enjoy their
sports and other activities. Keeps me
voung!

Our Maother of the Year Day is
May 13th. For the Banquet the
commitiee consists of Mary Kerng,
Emma  Folty and  Josephine
Argubright. We'll have a report on
this in the next issue.

MARY ANN SAMUELSON

NOL 92, GUNNISON, CO

March meeting on the 20th was a1
the home of Margaret DePew with
Iriecda Porcier. 16 members were
present. All answered the roll call
with OVEY! Minutes and treasurer’s
reports  were  approved  as  read.
Correspondance was a leter from
Irene Odorizzi. We will have a bake
sale on May 1th at Safeway. All
members are asked to be gencrous
with your baking.

Our chosen Mother
Linda Mikus, Linda is

1985 is
our

for
also

Secretary. Congratulations, Linda!
Betty will check with the restaurants
to sce where we will have our lun-
cheon., Frieda will get the door prizes
and Fran Austin and Elsie will make
the crown.

Frances passed out papers with
phrases in the Croatian language and
she went over tne list with us.
Everyone was (old to study and we
will be tested later

We wish Gerry Austin a speedy
recovery. He is Fran's husband.
Mystery Box was donated by Bunnic
and won by Fern, For the April
meeting we were 1o meet at the home
ol Audrey with Linda co-hostess.,
The meeting closed with prayer and
the hostesses served Key lime pie,
colfee and  tea. Besides all  the
goodies, we enjoyed games. High
winners  were Sharon Mills  and
Frances Somrok, low, Betty Stefanic
and Fern White.

Wishes 1o all for a happy spring
and Happy Mother's Day.

FERN WHITE
RL‘pnl'[L‘I'
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NQ. 95,50, CHICAGO, IL

When  winter strikes  and  tem-
peratures plummet, we are all swept
inside, but, at our March mecting
there was a touch of spring and we
all spilled outdoors again-and of all
things-35 members  attended  our
meeting!  Our  members  attended
church services first and then retired
to the school hall for a mecting,
refreshments  and  enjoying  cach
others company. Hostesses lor the
evening were:  Mary  (Matt)
Perkovich, Manda Dosen, Dolores
Hennelly, Helen Golich, Virginia
Kwiatkoski, Evelyn Driscoll. They
also supplied the goodies. Cash
donors are; Amclia  Cuzella-and

Kathy Hansen, $2.50, Manda
Tivador and Sophie Barbich, $2, and
Matilda Cacich $1. 1 am indebred 1o
all of you lor vour kindness lor
serving as hostesses and donating the
goodies and cash, Thanks 1o Amelia
Cuzcella for her sincere attentiveness
in installing the officers.,

Get-well wishes 1o Marge Krm-
potic who has been hosputalized.
Although she has been ill, Marge has
a zest Tor life and living! And to
Helen ALL's hubby who has un-
dergone more surgery.

Remember the following in your
prayers:  Marge  Krmpotie, Ann
Pave, Rose Mary Dichele, Marge
Doherty, Ann and L'va Starcevich,
Matilda  Turica (Nev),  Antonia
Mrkobrada (Ne¢b), Manda

Yergovich, Manda Tivador, Regina
Buchanan, our recent  deceased
members, Mary Niksic, Benedicta
Marino and all of our ailing and
deceased members. Svylvia
Vukodinovich and Hubby are of 1o
Florida.

Happy birthday to all of our May
celebrants!

I would like to extend my warmest
greetings (o all mothers, also those
who are not mothers. Let us not
forget that we shall always remember
the love of our deceased members,
their warmth and spiric will always
be with us, and sometimes [ wondei
how we managed without them. It is
in their honor that we keep Mother's
Day alive. Happy Mother's Day!

MILDRED JAMES
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Mother’s Day Greetings to all!

y
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{  Jrom The Officers and WMembers of Br. 73, Warrensville Hgts.. Ohie
|
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SLOVENIAN MINERS & LABORERS MEMORIAL
TO BE BUILT AT THE IRON RANGE

INTERPRETATIVE CENTER, CHISHOLM, MINNESOTA

LETTERS FROM CONTRIBUTORS

1 wish to make a small donation to the Slovenian
Miners and Laborers Memorial in memory of my father
and brother who were miners in Pa., Nicholas Bryan and
Joseph Bryan. I am a member of KSKJ Lodge No. 91,
Rankin, Pa. for the last 50 years. Please accept this $5.00
toward your goal. God bless you.

Anna B. Radosh
Martinsburg, W.Va,"

“Dear Mesdames: 1 wish to contribute $100 1o the
Slovenian Miners and Laborers Memorial to be erected al
the Iron Range Interpretative Center in Chisholm,
Minnesota. If possible, I wish the name to be inscribed ir
memory of my father, Joseph Jerin, The donors are my
mother, Lucia Jerin and children, Josephine, Joseph and
Louis.

I hope this can be done since my father died when I was
very young as a direct result of working in the coal mines
of Vandling and Forest City, Pa. arca.

In addition, my 91 year old mother i1s a member of
S.W.U. Br. 7 of Forest City. | read your magazine myself
and like it very much.

IT this request for this donation cannot be met please
let me know. I will reimburse you for any expenses in-
curred.

Very truly yours,

Louis V., Jerin
Belleville, NJI™°

“Dear Father Stalzer and Committee Members: Please
accept this donation of 25 dollars for the Slovenian
Miners and Laborers Memorial which is being assembled
in Chisholm, MN.,

We commend vou for undertaking this task and we are
proud to be a small part ol it.

Sincerely,

Murianne Murray,

sSeeretary

Stovene Singing Socieiy PRESERIEN
Chicago, 11."

“Enclosed please find a check for $100 1o be used for
the Slovenian Miners Memorial Fund, | wish 1o

Name: Address:

Enclosed is my donation:

ILLINOIS 60432.

LR R L NN
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SLOVENIAN MINERS AND LABORERS MEMORIAL,
CHISHOLM, MINNESOTA

I wish to contribute the following donation to the Slovenian Miners and Laborers Memorial to be
erected at the Iron Range Interpretative Center in Chisholm, Minnesota.

{(Name of individual donors of $100 or more will be placed on a special plaque).

MAIL TO: SLOVENIAN WOMEN'S UNION HOME OFFICE, 431 NO. CHICAGO ST., JOLIET,
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memorialize the names of my parents - John and Anna
Richter,

I was born in Chisholm and we lived in Bruce Location
as my dad worked in the Bruce underground mine,

I remember him taking me down into the mine and
even as a child, I can remember the many times he came
home dirty, wet and tired. It was equally hard for my
mother.

I would like to honor both of them for those hard and
trying years and sull giving me love. 1 guess my memories
of Chisholm and those younger years will always be a
part of my life.

I am also a member of Zvesa No. 17 in West Allis,
Wis. God bless all who made this all possible.,

Loving daughter,

Ruth Ann Hue'

“Dear Father David Stalzer: Thank you for
letter. The Slovenian Miners and Laborers Memorial is a
very worthy cause and as | explained to our Club
members of the American Slovenian Club ol South
Florida, Inc., that it held a special place for many of our
members’ families. Many ol the Slovenian immigrants
who came to the U.S.A. were miners. My father was a
coal miner in Pennsylvania for over 32 years and he died
3 years ago being short of his 90th birthday. My Tather-
in-law ws also a coal miner for about 45 vears, Also,
many members spoke of parents, brothers, uncles, ele.
who were miners.

We hope this check for $50.00 will be of some help.

We are a social ¢lub and get together once a month o
socialize and hold on to our Slovene heritage as far as
customs and traditions are concerned. We wish 1o
preserve for our families so that our culture can go on.
We have a lot of nice times together exchanging ideas and
stories of the Slovenes. Ttis a pleasure 1o be ol some help.
If cach organization contributes, it can be successful,

Our warmest regards from all the officers and
members of the American Slovenian Club of South
Florida, Inc.

Sincerely yours,

Vo

Erna M. Kotula,
President,
Ouakland Park, FL.”
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“Dear members, hope this small donation will help
vou in some way. We have a couple of members who
were miners but not for long. We are not a large group as
vou may know. Barberton isn't a very large city. En-
closed cheek in the amount of $25.00. Good luck

Sincerely,

Mrs. Jennie B, Nagel,
Secretary-Treasurer

American Slovenian Pensioners Club,
Barberton, OH"

“Dear Ladies, Tt is with grateful hearts we appreciate
vour efforts 1o erect a monument to our parents who
came 1o America from Slovenia and had to work so hard
to make their and our lives so much better than they had
back in the homeland. Most of them struggled and
worked so hard but they made America a better place 1o
live in every instance. We ol the second generation are
well aware of it and the monument will give the suc-
ceeding generations some idea of what they did for us
and our U.S. of A.

Both my father and stepfather were coal miners in W,
VA. so | am sending you my check in the amount of
$25.00 as my contribution.

Bless vou for your work in this endeavor.

Sincerely yours,

Muary H. Sell,
Cleveland, OH™

“Enclosed is our donation of $100.00 for the
Memorial. We hope, 100, that someday we will be able to
visit the Iron Range Interpretative Center in Minnesota
to see this Memorial.,

Much success!

Sincerely,

Progressive Slovene Women, Cirele 2

Muargarel Kaus, See’y

Wickliffe, OH™

“Dear Madam:  Please  aceept  this  contribution

towards the Memorial for my father, Jerry Bezlay of

Eveleth, Minnesota who worked as a miner for over 40

years at the Leonadis and Spruce Mines in Evceleth,
Minnesola.

Mrs. Ann B. Kall, duughter,

and grandchildren

Fond du Lac, W1

“Dear Fr. Stalzer, Enclosed you will find a cheek for
$100.00 from the American Slovene Committee lor
Cultural Exchange from Clevelund, Ohio as a donation
to the Slovenian Miners and Laborers Memorial,

Fraternally yours,

Ann M. Opeka,
Treasurer.,
Fuclid, OH"

“Dear Fr. Stalzer, Enclosed find cheek for $100.00 ou
contribution for the Memorial. Many ol our ladies are
members of the Slovepian Women’s Union in the
Cleveland and Euclid areas. Maybe sometime in the
future some of them will be able to visit Chisholm and
will be proud to see our group on the Memorial plague,

We wish you the best of luck in reaching your goal.

Sincerely,

Muary K. Lavrich,
secretary

Holmes Avenue Pensioners
Cleveland, OH"

MAY, 1985

“GIVE ME YOUR TIRED, YOUR POOR,
YOUR HUDDLED MASSES YEARNING
TO BREATHE FREE, THE WRETCHED
REFUSE OF YOUR TEEMING SHORE.
SEND THESE, THE HOMELESS,
TEMPEST-TOST TO ME, | LIFT MY
LAMP BESIDE THE GOLDEN DOOR!"

Emma Lazarus, 1883
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The Statue of Liberty Committee is par-
licularly interested in the involvement of fraternal
organizations. Br. No. 20 of Joliet, IL has already
involved many organizations and S.W.U. Branches
by way of the concert last fall by the Ljubljanski
Oktet and the program book. Undoubtedly, other
3rar;che:s have made donations directly to New

Ore.

Donations sent to the Home Office this year

are:
Br. No. 102, Willard, WI $50.00
Eastern Stars No. 51 AMLA
Euclid, OH 25.00
Mary Moenigmann, St. Louis, MO 10.00

The LADY thanks you!

St.  Joseph’s Annual
Church Fair win ve neld the weekend of
June 28-29-30th at the Park grounds, Raynor and
Theodore Sts., Joliet, Hlinois. On Friday night
there will be a Spaghetti Dinner and Auction;
Saturday afternoon, an Antique Auto Show and
Flea Market and on Sunday, a Polka Mass
followed by Dinner,

Throughout the three days there will be
carnival rides, helicopter rides, hooths For prizes,
food and drinks as well as continuous music for
dancing and listening.

Hope to see you at this yvear's bigger and
better Fair!

Mary Ann Gregorich,

Publicity Chatrman
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the sweetest name in the world!

\\h #

Mt‘ﬁuzzx n@f/ﬁ/ (i,

No. 1, Sheboygan — She is an exemplary woman
and has made a significant impact on her world! Hermine
Dicke was born as the second daughter of Marie and
John Prisland and grew up in a houschold of love and
inspiration. She grew into beautiful womanhood became
a registered nurse and married tall, handsome university-
educated Robert Dicke. During their lifetime together,
now 45 vyears, Hermine has enjoved living in the
academic atmosphere of the University of Wisconsin
with her professor-husband, rearing a family ol fTour
children, participating in church, charitable and com-
munity activities. They reared four children, Robert Ted,
William John, Mary Hermine and Katherine Ann and are
the grandparents to five.

Hermine  has  assumed  prominence  with  the
Slovenian Womens Union as the head ol our Scholarship
Fund for many vears. Her diligence and high elTicieney in
this department is a proud continuation of her mother's
work. The service Hermine has rendered cannot be
measured fully as it has resulted in valuable prestige and
recognition for our SWU among our members and in the
fraternal world, In the recent decades, Hermine has been
our popular ZARIA columnist with her food and recipe
feature called POTS & PANS. Every member seems 1o
enjoy reading this column; and imagine all the good
tmes around the dining able our SWU Tamilies have
enjoved because of the dishes made from it!

When the organization presented (o the public the
cookbook Pots & Pans in 1982, i another
achievement of Hermine and her family, Hushand, Bob,
whose interestin her culimary art centers in their kirehen,
became her greatest assistant in preparing the items for
printing and setting up the pages — as did her brother,
Ted Prisland, a commercial artist. His artistic designs
helped Hermine 1o complete the book just as she wished
it 1o be — a pracucal, helpiul and inspirational book lor
every housewile,

Wis

&
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No. 2, Chicago — Every member of Br. 2 knows our
Mother of the Year as one of the most generous and
gracious ladies. Every year, for as lar back as one can
remember, Frances has been one of the prime donors of
beautiful handwork for our many money-making events.
Her heirloom afghans are truly works ol art and have
been exhibited numerous times at various craft shows
and even at the Chicago International Folk Fair! Frances
and her partner-in-life, John Jasbec, work hand in hand
at many projects, some of which we truly admire. John
has helped knitting, hooking rugs, washing and blocking
the finished items and giving her encouragement all along
the way,

Frances was born in Slovenia and came to America
in 1921, soon afterward marrying John, They will
celebrate their 53rd anniversary this month on May 28th.
They have four living children, Hedwig, Regina, Martha
and Valerija and lost a son at infancy. Eight grand-
children and 1wo great grandchildren complete the
family.

Frances is a 44 year member of SCW . UL, and belongs
1o other major Slovenian associations, She has enrolled
her grandson Jerry's wile, Phyllis, who frequently ac-
companies her to the meetings and in this way, keeps
grandma Frances happy with her friends. The Jasbeces
have many relatives and friends also in Slovenia where
they were both born. They have made numerous trips
there, one abouard the 5.5, Queen Elizabeth. For theinr
SOth Anniversary, they had a wonderful celebration in
Slovenia. Mass was offered in the village church and their
friends, in traditional native costumes, arrived for the
party on a horse-drawn  wagon,  Musicians  and
merrymaking ensued 1o make it a never-to-be-forgotien
event. Back in Chicago, they also celebrated with a
second profession of vows and open house reception.,

Among  Frances” most  proud  handy-work
achievements are the lace altarcloths she has made for St.

Continued on page 39
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No. 10, Cleveland — We arce happy 1o present our
two Mothers of the Year — and as we say, our Mother
and Daughter of the Year!  They are our good member,
Anna Tomsie, born at Crnomelj in Slovenija and the
mother of 5 children, Albert, Mary, John, Rose and
William. She has 11 grandchildren and 9 great grand-
children, loves to cook and bake and attend meetings of
Br. 10 with her daughter, Mary...

Mary Podlogar, is a good member and the mother of
two children, Mary Ann Moses and Robert. She has a
darling grandson named Brian Moses. Mary and her
husband, Frank, are active with the Collinwood
Slovenian National Home and she was on the Board
Directors for the last six vears., Mary also belongs to the
St. Mary s Church Altar and Rosary Society.

They are both members 22 years!

This year is a special one for Mary and Frank
Podlogar because Frank was named Man ol the Year for
the Collinwood Slovenian Home and honored at a special
testimonial banguet in March, (See note with Br. 10
article)

A great family tradition and deep, deep roots come
from this family and to evervone who knows them, they
symbolize a  true  mother-daughter  relanonship.
Congratulations!

E{/Z ¢ veccle ?4 pctee e
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No. 3, Pueblo — At our February mecting, members
unanimously selected as our Chosen Mother, Gertrude
Jordan. Her friendliness and good will 1o all is out-
standing. The mother is the heart and goodness of a
family and this is the perfect desceription of our Mother
of the Year, Gertrude Jordan,

Our Zveza is proud to have many women ol the
calibre of Mrs. Jordan, We all know manv like her, yet
shie is a special, loving riend,

Her maiden name was Lipic and she was born here
in Pueblo, Colorado. Her husband passed away 9 years
ago and she has four adult ¢hildren, two sons and two
daughters, Her happiness is in having three grand-
children and seven great grandchildren and all of them
have their membership policies in Zvezia. Her son,
Donald has a brilliant carcer as a police officer.

Gertrude was employed Tor 29 vears as a laborer at
the C F & 1 Steel Corporation. In her retirement, she s
very active and has many things 1o keep her busy. She
loves 1o knit and crochet — she's made many, many
dollies and other items Tor the home, In the summertime,
she tends her garden with various Kinds of flowers and
vegetables. She is busy at the church and gives 1o all good
CULISeS

Congratulations to our Nother of the Year. The
branch will be in debt o yvou for i long time, tor all your
good work with us in the 22 years vou have been ow
member!

Lirerad Pacliak

No. 5, Indianapolis — Mary Bayt Lambert Huske
was born seventy-seven years (1908) ago in Terre Haute,
Indiana. The oldest of eleven children, Mary’s parents
were immigrants (rom Slovenia. Mrs. Huske has also
been a member of Branch §, Indianapolis for fifty-live
years.

A present resident of Delray Beach, Florida, Mary
has been a widow for seventeen years. She and her
husband, George, had two daughters, Rosemary Carl
and Phyllis Cesnik. Mary also has six grandchildren and
two great-grandchildren.

During her carcer days, Mary, who attended
business college, was employed by National Malleable

MAY, 1985

Steel Castings, L.S. Ayres department store, Hollman
Specialty, MCL caleterias and Charlie Brockman gift
store.

In her “‘spare” time Mary loves to crochet, bake
poticas and play *B" and Scrabble. Mary’s grandson,
Larry Cesnik, writes about his grandmother.

“Mary enjoys spending a lot of time with her own
family, friends and neighbors, She will do anything to
help them out “in a pinch’. Cooking has always been
one of her great passions and her famous poticas have
received rave reviews far and wide. Mary is very proud of
her daughters, grandchildren and all her other relatives.

Continued on page 39
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No. 12, Milwaukee — Our Mother of the Year, Ann
Povsic Grambow, was born in Milwaukee, Wisconsin
and has remained a lifelong resident of this arca. She was
a graduate of Bay View High School.

Ann was married 10 Willard Grambow but has been
a widow for the past 16 years. She has two sons, Richard,
a service engineer for B.E. Corp., and Greg, a C.P.A
She also has three granddaughters, Krista and Michelle,
twins, and Erin, all members of branch No. 12, and one
grandson, Michael.

Ann's three sisters, Julia Pesee, Mary Debelak and
Frieda Turek are also S.W. U, members.

Until her retirement Ann worked for 20 years as a
secretary and 6 vears as a sales coordinator for Oster
Corp., Div. of Sunbcam.

Upon retirement Ann has become quite active in Br.
12, assisting anywhere she is necded. She loves 1o cook
and bake and has brought many of her culinary creations
10 our meetings.

Her main interests are her grandchildren, traveling,
concerts and her many friends.

We wish her good health and God's blessing.

Muary Dezman, Sceretary
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No. 16, So. Chicago — February 14th was one of the
few meeting nights that Mary Priesol did not attend and
in spite of her not being present, her sister members
respected her dedication to the branch by electing her
their Mother of the Year for 1985,

Mary, maiden name Kovacic, was born on April 29,
1927 at Etna, Pennsylvania. Sadness came into Mary's
life when she was just 4 years old when she lost both her
Mother and Father, but fate stepped in and blessed her
with two loving and understanding parents, Emma and
Frank Kral who brought her to Chicago and into the fold
of their own family and raised her along with their 5
children. Mary's Mother was a Sister to Frank Kral,

Mary was married to Emil Priesol on November 4,
1950 and they will celebrate their 35th wedding an-
niversary in November of this year. They were blessed
with 6 children, Patricia, Emil, twins, Debra Ann and
Diane, Mary Ann and Paula. Four grandchildren add
much joy to their life. Mary is an outstanding cook and
baker and she attributes this talent to her Mother, Emma
who excels in this field.

Mary joined Branch No. 16 in June ol 1949 (hereby

Continued on page 39
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No. 13, San Francisco — The members love Anna

Nanut, a member for 25 years and regularly attending
meetings and helping out at all activities, She is proud of
her son, Joseph John Nanut, Jr., a Branch Officer ut the
California State Board of Equalization and is Supervisor
of Santa Cruz County. Ann and her husband, Joseph,
also have a granddaughter, Kristine,

She was born in Daly City, Calitornia and was
employed in the bookkeeping dept. of FF.W. Woolworth
Co. for 33 years. She retired i 1976, She is on the Board
ol Dircctors of the Slovenian Hall, the American
Fraternal Union, belongs to the KSK T and is a4 member of
the Educational and Dramatic Club **Slovena®’

Her sister, Sophie Troya and nicee Carol Goergen
are members; her mother, Mary Klepee, wis i member of
long standing until her death in 1971,

She loves to read, travel and participate i social
activities ol the branch,

Happiest Mother's Day, Mrs, Nunut!

ZARJIA—THE DAWN
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No. 17, West Allis — Chosen as Mother of the Yea
is Muary J. Marolt. Her pleasant personality, her caring
for other people and their needs her, ability to approach
any project with courage and enthusiasm, are her
commendable  attributes. She  takes  every  fraternal
project very seriously and does her best, Thus, she is an
asset to our branch and we are proud to have her as our
member,

Mary was born in Kemmerer, Wyoming. She and
her husband, Ferdinand, will be married 45 vears this
November. They have two daughters, Parricia Radthe
and Kathleen Frehler and there are four grandehildren in
the family,

She completed only 8 grades and then Vocational
School to prepare her for the working world, She has
always maintained a beautitul home and excells i the
domestic arts especially baking Slovenian pastries. She
was  co-chairman ol the Slovenian  cooking  clisses
sponsored by the Sloga organization of which she is a
member as she is with the KSKI1 and Christian
Women. She will be a member of SWU for 25 years, this
year.,

Fhree of her grandchildren are members and she s a
grand and generous donor at the branch events,

We extend our heartiest wishes for this Mother’s
Day and many more 1o come!
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No. 14, Euclid — We are delighted 1o bestow the
honor of Mother ol the Year upon Jennie Fitzthum, a
member of our lodge for over 40 vears. In her vouthful
days she worked at Pintar's Grocery store and following
that worked lor 23 vears at Setina's Meat Market, the
well-known  Slovenian butcher, wherd everyone was
familiar with Jennie's smiling face behind the counter;
she was always ready to inguire about  vou and your
Family,

Jennie, born Kozjevear, was joined to Nathan (Jim)
Fitzthum in Holy Matrimony on May 7, 1938, The happy
couple was blessed with two lovely children, Jim and
Laurie. Jennie and her husband, Jim, as he wuas al-
fectionatelly known, were a jolly pair and could be seen
al most of the social events and gatherings,

Uppermost in Jennie's life has been her tamily.,
Unftortunately, her hushband passed away last yvear and
sheas trving o Fill her Bite with her family and her home,
She jovially laughed and stated, **Housework and yvard
work tahe up most of my time, don't even have time for
a hobby!™, Yer she finds time to be an active member in
St Paul’s 50 Plus Club, Progressive Slovene Women
Circle 3, and ANLLAL Lodee No, 400 Jennie has alwavs
been a loval member of our lodege Noo T attending most
meetings and always contributing her efforts and help
when necded,

Jennie is very proud of her ehildren and grand-
children. Both  her daughter  Laurie NMinnick, and
daughrer-in-Liw Marilyvn Firzthum, are members in o

Continued on page 39
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No. 22, Bradley — Borrowing [rom the slogan
advertising Sarah Lee, “‘nobody doesn't like' our
Mother of the Year! She is our very much respected Anna
Jamnik, the sole living immigrant among the Slovenes in
Bradley. At 86, she is keen of mind and lives quite in-
dependently in her small, comfortable and well-kept
home.

Born Anna Rozman, August 29, 1898 in Borst, Bela
Krajina, she came to America in May, 1921, aboard the
SS Chicago, her destination Bradley, where she made her
home with Aunt Barbara (George) Krall, carning her
livelihood at St. Viator's College, Bourbonnais, until her
marriage to Joseph Jamnik on November 25, 1922, He
died in May of 'S4, alter a long illness.

Her consolation and pride now rest in her three sons,

MAY, 1985

Elmer, Louis and Anthony, 10 grand-children (8 living)
and 11 great-grandchildren. Elmer, now a counselor in
the Joliet High School system after years of teaching,
made a trip to Slovenia last summer. A favorite snapshot
is that of Elmer standing beside a road sign with arrow
directed to the village of JAMNIK. Louie is still working
in the Bradley Post Office, and Tony, the salesman,
travels extensively for Mobil in Kankakee. These “*boys™
arc devoted to their mother and she to them, catering to
their craving for that delicious potica and strudel.

To the women of Branch 22, Mrs. Jamnik is the
remaining link to the Old Country, embodying the spirit
of the hard-working, religious Slovenian people we have
known in our homes and thus is representative ol our
mothers, long since gone. Continued on page 39
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No. 19, Eveleth — Maury Dresher was born in Elcor,
Minnesota, March 10, 1904, She was married 10 John
Dresher from Gilbert on July 24, 1926 a1 Si. Joseph's
Catholic church. They celebrated their SOth anniversary
in 1976. He husband passed away on Nov. 17th. 1982,

She had three children, John Jr. of Nebraska, Tom
of Minneapolis and a daughter, Jeaneite, who passed
away in 1935, There are five grandchildren, Joe, Tom,
Kristen and John in Mlps. and Mari Jo who is married
and lives in Lincoln. They are Mary's pride and joy and
she gets to visit them as of'ten as possible.

Mary worked at the Arrow Shirt factory in Gilbert
for 20 years. She enjoves gardening, baking and cooking
and loves to take care of her house plants. She has been
involved in parish activities, is a member of the Catholic
Women's Council and is a member of S.W.U. for 48
vears!

All her sister members
wishes and happiness!

and fIriends extend best

Mury and John Dresher on their

Golden Anniversan

No. 23, Ely — This year Branch No. 23, Ely, is
honoring Mary Skufca as “Mother of the Year.” Mary
has been a faithful and loyal member lor 50 years. She
has held offices of V. Pres., Rec. Sec., and Reporter.
Mary was born in Zapotek, lugoslavia on Junc 14, 1908
to Louis and Mary Glavan Senta. When she was | year old
her Tather decided to come to America to seek his for-
tune. After a few years, Mary, brother Louis and their
mother joined him in Ely. Mary is the oldest girl of 6
children. In 1924, at 16, she married Joe Skufca. They
were together for 55 years before his death in 1979, They
had 3 children, Donald of Calif., married and has one
daughter - Ellen; Helen of Minneapolis - married with 3
children, Mark, Carolyn, and Emily and 2 grand-
children. Son joseph is deceased.

Mary has  many hobbies:  reading, sewing,
crocheting, playing cards and traveling. Last vear she
made her first trip back to Jugoslavia 1o visit with
relatives. Now she's planning another trip to Europe, She
hopes to find more relatives! Her sister, Marge Skubitz
and sister-in-law, Hannah Senta, now in Ely nursing
home, are members of SWU.,

We hope Mary has many more active years as a
beloved member. Congratulations!

Kris Garni
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No. 24, La Salle — The members of Br. 24 have
selected Frannie Kobilsek to be our 1985 Mother of the
Year. The former Fannie Klopeic was born in La Salle on
December 26, 1905, The Family moved 10 Springficld, 1L
when Fannie was 2 vears ol age and she received her
education in Sacred Heart School there. Later her Family
moved back to La Salle and Fannie was emploved ai
Westclox Clock Factory until her marriage.

On June 7, 1925 Fannie married Frank Kobilsek in St.
Roch’s Church. They became the parents of two
Children; Frances, (Mrs. Meclvin Larson) of Decatur, 1L
and Daniel of Mendota, IL. Fannie has nine grand-
children and one great-grandchild. She has been a widow
since June 1982 when Frank passed away. She has fond

Continued on page 39
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No. 25, Cleveland — The most beautiful month of
the year is the month of May. All our thoughts this
month are concentrated on the Blessed Virgin - our
mother - our beautitul Lady as the children from Fatima
called her. Also, in most of our branches of SWU we
select a mother - a woman who did and does a lot of good
- for the branch and also in other areas.

Branch 25 selected as Women of the Year our
diligent, wonderful recording scecretary for 14 vears and a
member for 33 years - always active - Marie Telic. She
resides on St. Clair Ave., from the day of her arrival to
America in Dec. of 1920, For 64 vears she is going to St.
Vitus Church and is a parishioner lor as long.

I'he jobs she had thru life did not take her far away,
She was working all along in St. Clair arcu as saleslady.
Most ol us know her, as she was always a happy person
and always ready to help.

Her hobbies are: reading, knitting, playing cards,
walking and traveling. For the last 25 years she visited
her relatives in Slovenia - 6 times.

Retirement years found her living with her lifelong
friend dear Anna Jaksic. The last vears she was also
compinion to her. Anna passed away Sept. 14, 1984. She
misses their friendship, but luckily now Anna’s Tamily,
the Drobnic’s and Jaksic’s knock on Marie's door
quite often,

Marie, **Marica'', thank you for all the meeting
attended and Minutes vou read thru the years and we
hope, vou'll be reading and writing them for another 14
years! Weall love yvou and ask God to bless you!

Marie will be honored with a dinner on May 14 at
Sterle’s Country House. Come and be happy with our
celebrant.,

LK.
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No. 32, Euclid — Our Mother of the Year, Dorothy
Lamm, is also our president, now going on the third vear.
Prior to that she was our hostess and was very good at
that. She is a very active member in our group with many
good ideas all the nme. She joined in 1978 and has always
been on the board.

She also enjovs attending owr Combined Branch
meetings at the Kovacic Recreation Center in Cleveland.

Last year, she became the proud grandmother of her
first granddaughter, Stephanic Kncisley and happily
enrolled her as a new member, Both her daughters are
members. Denise Kneisley was Miss SNPJ in 1972 and
Robin Marie Hegedus who was a cheerleader ar Euelid
High Tor 6 vears. She is also proud of having two well
cducated sons-in-law, one is a Doctor and the other a
Civil Engineer.

Dorothy and her husband, Robert, with whom she is
pictured, have been married for 33 vears. She traveled 1o
Europe two times, one time it was with the girls on the
Euclid Choral singing 1our.

Dorothy  completed high school and worked at
General Electric on Noble Rd. for many vears. She now
enjoys her club work and is a member of “*Club Drusteyv”
for Rechar Hall.

She was born in Johnstown, Penna, in a fumily of
seven children of Tacob and Mary Koss.

We are very happy and proud to have her in ow
group.

Jo Comenshieh

MAY, 1985

29



= (

_%/ﬂf,;w/é: ,,///(:’azj/( (x/ﬁ/(;-f»r, el

No. 26, Pittsburgh — Our Mother of the Year for
1985 is Antoinette Jaketic, better known to us as
“Blondie!™ Her birthday is February 19, 1914 and she
was born in Piusburgh, She married Charles Stayduhar
in February 21, 1933 and was married for 33 years. He
died in 1966 leaving her with 1 daughter Dorothy
Szurzewski and 1 son, Charles,

She married Peter Jaketic in 1969; he passed away
on January I, 1984,

She has 10 grandchildren and 3 great grandchildren.
She is enjoying retirement now for the past 2 years.

She is very active in our K.S.K.J. Lodge No. 81 and
now she is our President after serving several years as
Vice President. She was also elected Viee President for
the K.S.K.I. Federation, which was formed in February
1984. She has been a delegate 1o the K.S.K.J. Con-
ventions many times and always making more friends.

At present she is a volunteer for our Slovenian
Auditorium, Slovenski Dom, working hard to try and
keep the Hall very much alive.

For our Zveza No. 26, she is a member for 51 years,
and during this time she has been President, Vice-
President and an Auditor, always helping out whenever
needed, and liked by everyone. At this time, she has
enrolled in our Branch, her daughter, Dorothy,
daughter-in-law, Louise and sisters-in-law.

She enjoys her family very much, visiting, baby-
sitting with Parties being the best of all. She also likes
working in her garden and helping her neighbor who has
been sick for years.

She is also my good friend and we work very well
together. I always will remember the fun going on my
bus trips with her and her husband, and also with our
Card Club,

God Bless Her,

Mury Slaney
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No. 28, Calumet — One ol the ten children born 10
Louts and Frances Jendich in Calumer, Michigan,
Theresa Skufica has lived all her lite in this lovely city on
the Keweenaw Penninsula of Upper Michigan.

She s the proud mother of a daughter, Karen,
teacher who lives in Douglas, Arizona.

Theresa and husband, Albert are members of the St.
Paul the Apostle Parish, one of the oldest churches in
Michigan. She is active as a member of the Altar Society.
She also panicipated as a leader for 7 vewrs ol the
Camplire Girls program and was For ten vears with the
Head Start program ol her community. She was em-
ployed for several years with Scars, Roebuck and Co.

Fheresa loves gardening, kniting, crocheting and
other crafts, She was a member of the S.W.U. Drill Team
ol Br. 28 in the old days and is a long time member of 26
vears, She was elected o the office of trustee this year.

An abundance ol good wishes and lots of love!
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No. 33 Duluth — Helen (Banas) Mosack, our choice

as Mother of the Year for Branch 33, Duluth, MN was
born in Duluth, MN May 23, 1920 o Polish immigrant
parents, Stanley and Mary (Zywot) Banas. She is living in
the family home at 1214 98th Avenue West and is a
member of St. Elizabeth’s parish where she married
Raymond Mosack June 2, 1945, They were married for
26 years and she has now been a widow lor 14 vears,

Helen attended Stowe elementary and junior high
school and graduated from Duluth Central High School.
She had worked at Klearflax Rug Co. for § years and
most recently worked at Napeming, St. Louis County
Health Facility, for 14 years until her retirement in May
1982.

Her son, Stanley, 39, is married and has three
children, lives im St. Cloud, MN. Daughter, Linda, 35,
lives in Esko, MN, with her husband and two daughters.
Both of her children are teachers.

Helen attends meetings regular for SWU, Branch 33,
of which she has been a member for 24 years. She has
served on numerous committees including Branch 33
Cookbook project. At present she is an auditor.

She had been active in past yvears in Stowe PTA. She
also served as residential chairperson for Gary-New
Duluth area for United Way for several years,

She is a member of Gary-New Duluth  Senior
Citizens Club, Memorial Senior Citizens Club, Golden
Arrow Travel Club, TOPS Club - has been a KOP for 17
years,

Her interests and hobbies include traveling - visited
Poland to visit her parents’ homeland and relatives in
1976; England, France, Ircland, Hawaii: USA - tours -
including several SWU convention guest (ours. She also
enjoys bowling, reading knitting, cooking and baking,

Her pleasant auitude and feelings for others makes
her a very special member of our group.

Z
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No. 34, Soudan — When our Mother of the Year for
Branch No. 34, Soudan, came to my house to be in-
terviewed, the first question | asked was, **Anne, when
were yvou born?™’

She answered, with a big smile, **1 will be 82 on my
next birthday, July 6!"'

I could hardly believe that this lady will be that age--
she has a beautiful complexion, with very few wrinkles
and sparkling eyes, that light up when she smiles or
laughs, but can readily fill with tears when she tells about
something sad that has transpired in her life.

Anne Frances Stepan Frazee was born on Fourth
Street in Soudan on July 6, 1903, the daughter of Anton
and Anna (Gornik) Stepan, remembered as a most loving
couple, who were both from Metlika. There were seven
children in the Stepan family: Tony, John and Joe (who
lived in Chisholm), Mary Obserstar, (who lived in
Chisholm), Barbara Lunka, (who lived in Ely). Surviving
them are Katherine Janezich, who lives in Chisholm, and
Anne, who makes her home in Tower.

On July 22, 1928, in Virginia, Anne married William
Frazee, who was born in Wisner, Nebraska. Bill, as he is
known, worked as a Driller in the Soudan Mine until it
closed in 1963, Anne and Bill became the parents ol six
children, four of whom survive.,. William JIr. of Tower,
is the Postmaster in Angora, MN; Lucille (Mrs. Marvin
Carlson) of Minneapolis; James, who works for Reserve
Mining in Babbitt, MN, lives in Tower; George lives in
Apple Valley, MN. A daughter, Ann (Lolly) Suihkonen,
died of cancer on May 22, 1983, at age 50, leaving a
family of 8 children; and Dean, a son, died at age 33 on
April 15, 1980, Dean was a veteran of Vietnam, serving
with the Army. There are 17 grandchildren and 16 great
grandchildren, all of them devoted to their grandparents.
Two grandchildren are deceased,

Among Anne's happier memories were the 1wo
anniversaries that they celebrated, one when they had
been married for 45 years and was a family gathering and
the SOth anniversary, celebrated at their daughter Ann’s
home in rural Tower, with relatives and friends at-
tending. Anne and Bill also traveled to many different
states... lowa, California, New Mexico, Montana, South
Dakota among them and spent a month in California
when their son George lived there while doing lab work
for MGM Studios for 14 vears,

Continued on page 40
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No. 35, Aurora — Born on February 18, 1906, in
Ely, Minnesota, Grandma Frances was one ol twelve
children born to Joseph and Frances Orazem.

She married Joseph Bradach on June 6, 1925, in
Detroit, Michigan., Grandma and Grandpa Bradach
moved from Detroit to Aurora, Minnesota, then to Wade
Location near Kinny, Minnesota and on to Buhl,
Minnesota, finally returning 1o Aurora, Minnesota,
where they still reside today. They will celebrate their
60th wedding anniversary this coming June.

Frances and Joseph Bradach raised six children:
Fed, the oldest, lives in Willowick, Ohio; Phillis passed
away in infaney; Frances, who passed away in February,
was a membr of Branch 35 for many vears; Joseph Jr.
resides in Aurora, Minnesota; Jim lives in Hastings,
Minnesota; Dick, the voungest, lives in Apple Valley,
Minnesota. Frances and Joseph are the proud grand-
parents ol fifteen grandchildren and  sixteen  great-
grandchildren.

Frances has been an active -member ol the Slovenian
Women’s Union for nearly fifty years and Branch 35
Secretary-Treasurer for thirty-nine years. She also holds
membership in the KSKJ, American Legion, VEW and
Senior Citizens organizations ol Aurora, Minnesota.

Having been an avid and hard worker all her life,
Frances, for many years, sold Spirilla Corsets across the
Iron Range, going door to door. Her last employvment
was with Cluett-Peabody, at the Gilbert Shirt Factory in
Gilbert, Minnesota, from which she retired in 1970, afier
twenty-nine years of service,

Always with a smile on her face, active and on the
2o, Frances stll cooks traditional Slovenian dishes and
her Strudels, as well as Krofee, Zleenkrofee, Struklji and
Poticas, all of which are excellent! | have been lucky
enough 1o have recipes for all of these, and much more,
passed down 1o me.

I and the rest of the family congratulate Grandma
Frances on being named Branch 35's “*Mother of the
Year”. We are all very proud of her and her
achievements.

Heiwdi Bradach Furry

Allison Furry is cuddled in the arms of her great
grandmaother  Frances  Bradach  with  great grandpa
looking on,
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No. 38, Chisholm — Branch No. 38 Chisholm
extends their congratulations to Kathryn Knuth, 1985
“Mother of the Year™'!

Kathy was born in Duluth, Minn., and attended
Denfeld High and U.M.D. Kathy was married on Sept.
13, 1958 to Walter Knuth and she is the proud mother ol
three children. Elizabeth, John and Eric and has two
grandchildren.

This active lady was president of PTA, president of
Ladies Guild of Good Shepherd Church; is interested in
civil affairs and was on the project HOPL.

They moved to Chisholm in 1976 and she joined the
Zveza in 1977 and for the last four vears has been sec.-
treas. of Branch No. 38. She is the current sec.-treas. ol
Minn. SWU, too. She is the musician for the W.O. T.M.
Chisholm, the Moose Cribbage League, the Yugoslav
Club of Chisholm, Slovenian National Home and one of
the auditors for S.N.H.

Kathy likes classic and semi-classic music and her
hobbies are sewing, knitting and crafis, She's an avid
reader and loves Lo play cards.

Members of Branch No. 38 are proud of having
Kathy as our **Mother of the Year and congratulate her,
wish her happiness, good health and the best in life and
hopes she continues as our sec.-treas.,

A special salute for all the work Kathy has done as
sec.-treas. and when we hosted the national convention in
1983, as she really does a terrific job all the time. She
truly deserves the honor — again, congratulations!

Rose Niemi
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No. 39, Biwabik — When asked whey “*Maizie' was
chosen as mother of the year, Biwabik S.W. U, President,
Iran Anzele, replied, **she is a very good member who is
always willing to help; she is always there to help and
volunteer for any arrangements and projects performed
by the Lodge.”

“In addition,”” continucd Anzele, *‘she is very
reliable. When she says she’ll help, she does. She is very
good-hearted, always doing something for someone else
in the neighborhood. She's a great person all the way

around.”’

As a recent member of the SSW.U. | found that
Maizie's infectious smile and likeable sense ol humor
smoothed over small ripplies ol contention and made
meetings and projects flow more smoothly and happily.

We salute a treasured member of our family!
Kathy Siskar,
Recording Seceretary

Moary and Moo Gerzina with their
Py, From fede stamding, Sheri and
Joe  Gerzina,  John amd  Susan
Gerzina and in the center, grand-

chnldren Keisten amd Katherine,
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No. 40, Lorain — With great pleasure we present
Agnes Mroski as our choice ol “*Mother of the Year' and
as all members have agreed an excellent choice!

Agnes was born in Lorain on March 16, 1915, and
lived most of her life in Lorain, However, she and her
husband, Tony, now live in Vermillion at 13010 West
Lake Road,

Agnes and Tony were married on May 30, 1940 and
will be celebrating their 45th wedding anniversary this
yeur,

I'his union was blessed with Four children, Robert,
Allen, Nadine and David - and grandchildren now
number eight; and one on the way!

Continued on page 40
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No. 42, Maple Hgts. — Mother of the Year, Ann,
has spent 30 years as a volunteer o the Litte Flower
Mission. She has made hundreds upon hundreds of
aprons which she donates to the Mission and they in turn
sell them to aid their expense fund and thus assist the less
fortunate. Additionally, her time is given 1o the Mission
to help in any other way she can.

For the past 25 years, Ann has sponsored o Jesuit
missionary domiciled in Patna, Nepal, India who is
teaching in one ol the native boys™ high schools. She had
an opportunity 1o meet him while he was visiting here
SOMe years ago,

She is duly proud of her four children, William,
Donald, Ann Marie and @'lorence, and her 18 grand-
children who have done well in their lives carcer-wise,
They are engineers, doctors, nurses, ete. With all the
children, grandchildren and 8 great grandehildren in the
family, their gatherings are spectacular!

Ann is a widow and spends a great deal of time
sewing and traveling as she is now, in Florida. Sinug -‘hc
joined Zenska Zveza, Ann has assisted in every activity
and any request made of her highly-occupied time s
accepted and graciously fulfilled.

Br. 42 is pleased 1o have Ann as the choice of Mothe
of the Year and all members extend congratulations and
best wishes to a very fine lady!

Johmand Mary Laucher
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No. 43, Milwaukee — She's an expert at needlepoint
and loves knitting, too. Traveling is another of her many
hobbies. Mary Martino. is a very sociable and friendly
member has been with the branch for 14 years and has
impressed everyone for her great interest in the progress
of Br, 43, She is an auditor, serving conscientiously.,

She is a native Milwaukeean and has o daughter,
Carol Jason and one grandchild. She went to Bay View
High School and worked for the Milwaukee School
Board but is now retired.

The best ol all things 10 our dear Mary, chosen as
Mother of the Year!

No, 47, Garfield Hgts. — Greetings to all lodge
members,

We have chosen Mary Taucher as our **Mother of
the Year™ . May, who has been a member since 1939, has
held the office of secretary since 1978.

She and her husband John, have been married for 48
years and are fortunate to have three children and eight
grandchildren.

When her boys were growing and became Cub
Scouts, Mary naturally became a **den’ mother. That not
being enough, she had to channel her energies in other
directions, Belonging to the scouts’ Mother’s Auxiliary
for 35 years, she also served as president and vice
president. She presently is recording sceretary. Mary also
was treasurer of the Slovenian cooking club for more
than 25 years. Her hobbies are gardening and singing.
She learned to sing and speak in her mother tongue while
being a member of a singing club called “CVET™,

Mary was born in Cleveland on 45th and St. Clair
and moved to Newburgh as a small child. She grew up in
the Newburgh of ' I, 93rd St. In 1972 she was honored
(Lady of the Year) from Slovenian Labor Auditorium on
Prince Ave.

Mary and John are very dedicated, thoughtful
people who care. Mary is such a pleasant, warm hearted
person, 1it's just a pleasure to be with her. She has a good
word for everyone and is always willing to lend a hand in
any situation. She keeps in touch with our ailing and
clderly members who cannot attend the meetings.

Our hearts and hats go out 1o Mary, aswe wish her
the very best in the coming vear as our MOTHER OF
ITHE YEAR.

b
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No. 50, Cleveland — This year Br. No. 50 is very
happy to pay tribute, which is long overdue, to our dear
Jane Berkopec.

Jane was born in Cleveland, OH, her maiden name was
Andolek, her parents were Mary and Stefan. There were
9 children in the family, two died in infancy, leaving four
girls and 3 boys. Jane attended St. Vitus grade school and
““East High' high school. After her school years she
worked at the Rolla-Graphite Bronze Co. In 1939 she and
her handsome Frank were married by Rev. Andrew
Andrey at St. Vitus Church. After their marriage they
lived on Myron and Addison Rd. Of their marriage they
have 3 children, Janis and Frank Jr. who are married and
Sister Marie Joan an Ursuline Nun who is teaching at
Villa Angela Academy. Husband, Frank is retired from
Erickson Tool Co. Their residence is on Meredith Ave.
and they are lovers of growing flowers as their hobby.

Jane’s hobbies include playing the piano and
pinachle. She is a past president of the Ursuline Mothers
Guild, is a member of the Holy Cross Church Married
Couples Club and A.M.L.A. Danica No. 11. She is a Br.
50 member for 11 years as is her sister, Mary Hrovat.
Above all she is an accomplished pianist. We are so lucky
to have her as she plays the piano for all of our activities
where music 1s needed, such as for the Installation of
Officers, and initiation of new members since our
-*Cadets’ take part and need marching music. She also
accompanies the singers for the Mother of the Year
Program.

Jane is a sweet, likeable person and is a great asset 1o
our Branch and her good music puts everyone in a good
mood!

Our *‘Sincere Best Wishes™ go to Jane for good
health, good luck and much happiness for many years to
come and God bless you!

Ann J. Tercek

et Lotk

No. 54, Warren — Our Woman of the Year is Millic
Pallock. We are honoring her even though she isn't
married and has no children. We feel she is so deserving
of the honor. She is always at our meetings, willing to
help and serves on every committee and affair we have.
She is a lovely, kind person and lived with her mom, who
died last yvear at the age of 98. She cared for her through
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No. 52, Kitzville — We have selected Sister Frances
Rapovich as Mother-of-the-Year, She has been a member
for years and was very active. She has helped with all of
our bake sales and also does bake up a storm when called
upon. She takes time out of her busy schedule to do her
part. She does bowling and enjoys skiing cross country.

We have to congratulate sister Frances Rapovich,
We are sorry that we have to pick just one as we do have a
lot of mothers deserving of the honor.

And we wish every one of our mothers a Happy
Mother’s Day. So with this final word, God be with you
all.

Gertrude Kochevar

her last illness and was always there when **Ma’’ needed
her.

Millie is the oldest of eleven children, all still living,
and has lived in the family farm since she was a little girl
having been born in Campbell, Ohio. She went through
12 years of schooling and retired from Packard Electric
Co. 12 years ago afier being employed there for 33 years.

She loves gardening, has beautiful flowers including
roses and because ol this belongs to the Rose Society. She
is an active church goer and belongs to several senior
citizen clubs,

To you, Millie, we send our love.

Joanne Ponikvar

ZARJA—THE DAWN
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No, 55, Girard — She's a very happy lady and is
congenial to one and all. That’s why the members of the
branch in Girard think the world of their Mother of the
Year, Martha Mac Ambrose. She is a member for 9 vears
and has quite a number of relatives in the branch,
namely, Mary Sclak, Louise Catterling, Rosemary
Gordon, Gay Mikulich, Jason Catterlin, Jessica Gordon,
Seth Gordon and Richard Catterlin.

Martha and her husband, Sam, have two children,
Deborah Mary and William Louis and five grand-
children. She is a graduate of Warren Harding.

Her memberships are wide spread. She is past
president of the Lvons Auxiliary of Fr. Lauderdale,
Florida and belongs to the Altar and Rosary sociaty of
St. Rose Churceh in Girard.

When she can, Martha loves to go camping, (o
travel, do ceramics and get out boating with members of
her family.

Our heartfelt wishes Tor all the best!

f//)ﬂ sﬂﬁ{}, /)Z ST

No. 56, Hibbing — Here is a member well-deserving
ol the honor as Mother of the Year., Dorothy Oberstar
was raised in the old rradition and is a loval and friendly
person. She and her husband, Joseph, enjoy  their
granddaughters who are musicians with many honors.
They also enjoy many  hours ol gardening  which
produces beautitul results. Dorothy is an avid card player
with her many friends.

She is the mother of two sons, James and Nichael.

Dorothy is a member of Zveza for 26 vears and is @
very good worker.

Best wishes 1o her and many years of happiness.
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No. 68, Fairport Harbor — One ol our longest-
standing Mothers of the Year is Frances Pillar, a member
since the beginning of Br. 68, Fairport Harbor, Ohio.
Her daughter, daughter-in-law and 4 granddaughters are
also members. She was born in Slovenia in 1904, marricd
her first husband, Tony Zalir i 1923 and  alier
widowhood, married her second husband, John Pillar in
1940. She has been a widow Tor 18 vears,

One son passed awav but she has close ties with ha
daughter Emma Guceh and son, Henry 1. Zalar, Thereae
10 grandchildren and four grear grandehildren. With
cmployment at the Diamond Shamrock, she has com-
bined her carcer as a housewile. Among her hobbies are
cooking and baking and she has great interest i raveling
throughout  Amcerica and  abroad,  especrally  her
homeland, Slovenia.

She regularly attends meetings and parties and takes
partin all activities.

All the most wonderful blessings e wished tfor ow
beloved Mother, Frances!

MAY, 1985
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No. 71, Strabane — We have a wonderful member
who helps her neighbors, attends every meeting and no

matter what she is asked 1o do, is a willing and diligent
co-worker. She is Mary Progar of Strabane, Penn-
svlvania. She was bornin 1919 and married her husband,
Johnin 1943, They have two sons, David and Donald.

Mary works for the MacMillan school in Canon-
sburg. she is also a wonderful cook and makes the best
cookies! To her family, she is the best mother in the
\\U!Jt“

She is a member for 33 years and loves 1o come 1o
meetings and socialize.

All the happiness in the world is our wish for Mother
of the Year, Mary!
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No. 79, Enumelaw — Monica and Frank Podolok
have been married 36 years. They moved 1o the northwest
in 1955, This year they will host a Podolok reunion in
June which should bring 70 relatives in from North
Dakota.

Monica loves to cook and this interest and talent
always shines thru in her catering business. One of he
weaknesses is going to Garage Sales - she seldom passes
one up!

She s alwavs our greatest help in the kitchen at
events in the community and is ready 1o join in the work
and lun,

Monica is a member ol Sacred Heart Church,
president of the St Charles Cirele and serves on the
Ladies Guild Board. She has chaired the annual Salad
Luncheon on St. Valentine’s Day and it gets bigger and
better cach year!

She is the mother ol Daryl,
Richard and Tim and has two grandchildren.,

I God is love and love 1s God, Monica 1s a won-
derful example of God's love! She has been responsible
for the care ol several old, people i our communmty,
checking on them daily, cooking meals and sitting with
them. This helps them o remain in their homes and not
seek expensive care i onursing homes. All this plus
maintaining a sussessliul business leaves her litde time for
her sons and grandehildren. Yes, we have guite a Mothes
Woman in Enumelaw this vear!

four sons, Wiayne,
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No. 73, Warrensville Hgts, — A member since birth,
Leona Sue Mandich is the daughter of our long-standing
secretary ol Br. 73, Alouise Epley, who hersell stepped
into her own mother's shoes as an officer of the Branch.
Grandmother, Alojzia Turk was a charter member and
first secretary-treasurer holding thar office until her
death. Leona Sue's  sister, Louise Godee, sons
Christopher and Billy, and numerous aunts, cousins,
nephews, nicees, sister-in-law, are all members in a real
family tradition!

Right nw, Leona Sue and her husband, Emil, are
very busy with their business called **Buggy Works™, a
van conversion business. Long hours are the order of the
day she says, A newly erected building conveniently
located near mother Epley’s home is a culmination ol
their dream.

[.eona Sue is a graduate of Hoban Dominican High
School. She worked for the Peace Corps when living in
Chicago and also worked as secretary for an attorney in
Cleveland. She has been a den mother, played organ at
St. Jude’s chureh for 10 years and still assists Fr. Riley of
St. Henry's by playing for masses held at the Suburban
Pavilion Nursing Home. She also loves to give parties!

She plays Santa Claus at branch’s Christmas party
using her two sons and nephew, Leo, as elves. She
supplies  little  goodies for ecach member. For our
cookouts, she supplies the liguid refreshments setting up
the bar herself, Husband, Emil, is our chef, seeing 1o it
that the hot dogs and corn are done 1o a turn,

Altho she is very busy, Leona takes time to pop in at
our meetings to say hi!, with that special twinkle in her
eye and happy smile.

All the members extend best wishes for a successful
business venture for many years to come and happiness
as their Mother of the Year,
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No. 92, Guunison — Linda was chosen by her sister
members for this singular honor. She is the wile ol Dan
Mikus and mother of four sons, Dan, Brendon, Shannon
and Brian., She was born in Phoenix, Arizonia. Their
home is on Chekwa Trail in Gunnison.

Linda is a graduate of Pueblo Catholic High School
and St. Frances Hospital School of Nursing. She s
treasurer of the Altar and Rosary Society and for the past
4 years 1s seerctary of Br. 92, The Mikuses are owners ol
the Last Chance Mexican Restaurant.

Fhey celebrated their 20th anniversary - a specially
happy day for all the family, Their son, Brendan is al-
tending the U.S. Air Foree Academy in Colorado
Springs.

She loves to read, and go hunting and lishing in the
summer. She is a helplful and conscientious officer and
member and we all fove her! Happy Mother's Day,
Linda!

. A
A Tribute to My Mo

1t's Mother's Day again this year and ©really
never (old you how 1 el 1's been a while sinee 1
told you I love you and sometimes it's hard for
me to say it, You're the best mom. You're a verd
special lady in my heart. | thank you on this day.

When I was growing up you were always there
to help me on my way, 'm glad T had (he
teaching and the special loving care you gave me.
You never said no. And, now 1 have children and
vou're so special (o them, too, They think the
world of you. You're always there with open
arms for me and my family, mom. | jusi wani
you to know how grateful 1 am for all the love
and up-bringing you have given me.

I thank you mom, and will always have a
special place in my heart for all the love you have
given me.,

Happy Mother's Day, mom. I love vou.

Love always.

Your friend and daughiter,

Shavon Jolnson
Br. 33, Duluth, Minn.
A tribute to my mom, Delores Heski

Y
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No. 95, So. Chicago — A very special person has
been chosen by our membership as our **Woman ol the
Year.” Charlotte Fryza who resides at 2853 E, 97th St., is

a native ol Joliet, attended St. Thaddeus Grammar
School, and Joliet Township High School. At the present
time she is retired from Gassman's after 21 years of
service.

On June 26, 1946 she became Mrs, Jerome Fryza,
From this happy and successful marriage two children
were born, a son, Gregory (Judy) Frvza, and a daughter
Karen (Bronco) Pesich; she is proud of four grand-
children, Andrew and Jason Fryza, and Mark
Christopher and John Charles Pesich. She finds great joy
and fullillment when she is with them.

She has been a member of our branch for 6 years and
in that short period of time her accomplishments are
many. She has contributed her time, bakery goods, cash,
but most of all, attends our meetings with regularity and
makes it her business to take a genuine interest in all of
our activities, such as serving as Chairlady and on
committees. She is also an active member of Sacred
Heart Parish, and presently is Vice President of the Alar
and Rosary Society. She has served as Chairlady for their
Annual Ladies and Men’s Smoker, Annual June Dinners,
and Christmas Party. She is Tuture-oriented, ¢lose to her
loved ones, and is the happiest when she is able 1o display
her culinary skills for her family and friends. She dislikes
confusion, keeps things well-organized and always
concentrates on the task at hand

Her goals are not really long-range, but she keeps
them on the practical side because she takes great pride in
her accomplishments, So you can see she has a long and
enduring determination of doing things right whenever
she 1s called upon. She stands as a shining example of
what a true member should be, and proven by her
reputation, she has been an umportant part of our
branch,

It is our sincere wish that she enjoys many vears of
good health, so that she may continue o serve our
branch. Congratulations, Charlotte, and may you
continue to receive ever greater rewards and recognition.

Mildred James
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No. 100, Fontana — Anne is a dedicated member
who fulfills obligations to the best of her ability. She
assumes responsibility in a leadership role while at the
same time she secures and maintains respect and interest
of the other members. She is consistent and friendly as
she meets situations with calm  assurance. While
displaying a helpful, treless auitude, Mrs, Kapel is
willing (o take and consider suggestions from the
members which will enhance the continuation of Branch
100,

Anne Kapel, a lady who is always there when things
need to be done!

We, members of Branch 100, are truly fortunate to
have her as our president.

Rosemary Mlakar, Former Seeretary

No. 101, Bedford Hgts. — Florence Mirtel’s friendly
smile and helpful ways are what make her a special
member of Branch No. 101, We appreciate her activitics
with us and her service as treasurer of our branch. Being
a working mother, emploved as a sales co-ordinator at
Joseph and Feiss, she stll finds time to maintain her
home and participate in many outside activities, She is an
officer of the Amalgamaied Clothing Workers” Union, a
member of St. Lawrence Church choir, and an avid polka
fan.

Her husband, Joseph and she have two children and
five grandchildren, all members of S.W. U, No. 101. Her
grandchildren are her pride and joy, and she spends
many hours with them. She is one of our most active
members, taking charge of **Home Days’ and making it
a success, and also volunteers on any other projects. Her
cagerness 1o serve inoany capacity where her service is
needed 1s a most commendable attribute.

All our members wish Florence good health and
happiness as our *Mother of the Year,"'

Reporrer

gt K,

No. 103, Washington, D.C. — The members of
Branch 103 have chosen to honor Angela R. Daly as their
Mother of the Year. Angela was born in Ely, Minnesota
where her mother, Mrs. Ursula Tratnik, and her sister,
Mrs. Amclia Grahek, reside, Her mother was a charter
member of Branch 23, Elv. Her Amcha, i1s an
active member of Branch 23.

Angela was married 1o Paul 1. Daly of Minnesota on

sister,

May 7, 1938 and has been a widow for the past four
vears. They had two children: Colonel Terrence P, Daly,
USAF, and Mrs. Kathleen D, Ireland. There are five

grandchildren.
Kathy has a responsible position with the Air Foree
t Andrews Air Foree Base. Terrence acts as Legislative
Liaison between his office in the Pentagon and the
Congress, He recently headed a Congressional delegation
to Europe and while there on business, had the honor of
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having a private audience with the Pope in Rome. He was
also in charge of the recent visit of the 30 Russians to the
United States as guests of the Congress.

Angela is a graduate of the Ely Junior College and
was employed by the Burcau of the Census and the
Department of Commerce. She was employed for 31
vears at the Bureau of the Census, mostly as an editor in
the Publications Office.

Continued on page 41
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Mothers of Zveza

(Continuzation of stories)
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Hermine Dicke

This is not in the least the sum total of Hermine's
activity. The list of her club memberships, positions she
has maintained in various organizations is endless. In
1979 she was presented the Book of Golden Deeds Award
by the Madison Exchange Club for community and
church services and in 1981 she was recognized with an
award from the Madison Association for Retarded
Citizens. She loves all the meetings and get togethers with
sister members of the Friends of International Students,
the Catholic Women's Club, The Queens Guild of Our
Lady Queen of Peace parish, the Daughters of Demeter,
consisting of wives of U, of W, professors, inall ol which
she has served as president, She has been gencral
Chairman of the annual girl scout cookie drive and is a
volunteer at St. Mary's Hospital Medical Center and
member of the University League and Madison Civic
Club.

She has been a member since childhood of the
Sheboygan Branch where her sister, Margaret is their
long-time secretary; her daughters Mary and Katherine
are also members.

Besides her loveable nature, Hermine is strongly
dedicated (o her heritage and to the Slovenian Women's
Union membership. Her presence at the National Board
meetings is always inspirational and she is called upon to
lend guidance and her own special brand of leadership,
She has instituted the tradition among the Board
members, of concluding the meeting with the singing of
Ceddena si, Marija while tightly holding hands — and
thereon, bidding a tond adieu.

It goes without saying that the spirit ol Maric
Prisland is alive and well in her daughter, Hermine
Dicke, a wife, mother and sister to all of us.

Frances Jashee
Stephen's church. She has also made an exceptional one
for the Mt. Assisi Convent chapel in Lemont, Hlinois -
made from a design given her by ladies at a Polish
church. One special altar covering was completed just in
time to be used for daughter Regina's wedding! She is
also an excellent cook and baker, and bread-baking is one
of her specialties. Her family raves over a sweel dough
yellow corn bread that is “*super delicious. ™

“Frances' industry, dedication and generosity have
always remained constant. Her accompanying sense off
humor and quick wit make her a delight in company. Her
devotion to her Family has always been an example or
sister members of our branch. She is a gentle person who
is young at heart and always loving. God bless her!™

Mary Bayt Lambert Huske

As a matter of fact, many ol them fly down to Florida 1o
visit her often. They just can't resist the warm sunshine
and Mary's happy ways. Her hospitality and Kindness (o
both friends and family, young and old, have earned
Mary Huske the honor of Mother of the Year."

The Bayt family was very involved in Indianapolis
politics. Mary, true 1o family tradition was a precinct
committeewoman. She is very proud of the fact that her
Phil, was elected twice as Mayor of Indianapolis, In-
diana. Her mother, Antonia Bayt, was a long-standing
officer of Br. 5 and her maternal heart is carried on in the
beautiful spirit of Mary, our Mother ol the Year.

MAY, 1985

Jennie Fitzhum

lodge. Marilyn is very active in No. 14 and holds the
olfice of Scargant-at-Arms. Jim and Marilyn's son, a
student at St. Joseph High School and member of their
marching band, had the pleasure this past March 1o go to
New York to parteipate in the St Patrick’s Day parade
which was a grear thrill for him and his family, Diane
and her daughter, Laurie, live in Akron where Diane
works but they stll find time to share with their mother
and grandmother.,
AlL of mur members join in a sincere wish o Mrs,
Jennie Fitzthum for vears of cood health and jov.
Mice R

Mury Priesol

making her a 36 year member this year. She attends
meetings regularly and has held the office of Auditor.
She has served on many committees for branch spon-
sored affairs and is always ready and willing 10 give a
hand wherever needed. Mary’s Mother, Emma Kral is a
member of Branch No. 16 for 49 years and was clected
Mother-of-the-Year in 1980. Her Mother-in-Law, Anna
Priesol, deceased, was also a member for many years.

She is an active member ol the Confraternity of
Christian Mothers having held several offices in this
organization. She is also a member of the William
Franko Post and the Alumni School Mothers of St
George Church.

I'he members of Branch No. 16 wish vou a Happy
Mother’s Day and are proud to have you as their Mother-
of-the-Year for 1985. May God bless you and your
family with many vyears of Good Health, Peace and
Happiness. Congratulations!

CGladvs K. Buck

Anna Jamnik

A charter member, in these 56 years of the Branch’s
existence she certainly has performed her share of work,
willingly and generously, for it is not her nature to act
otherwise. As she puts it, she *“did everything they asked
me 10", However, visiting the sick members was not an
obligation imposed by an organization but an act of love
that came from the heart.

When  enjoying  better  health  and  eyesight,
crocheting was a plesant pastime for her, a skill she
acquired as a child in school in Europe. Thirty minutes of
learning-in-doing handwork were added to the regular
half-day school sessions devoted to the 3 R's, Interesting
too is that beyond the four years of basic education many
received, Mrs. Jamnik had two more years of ““one day a
week, Thursday, all day™’!

Other hobbies are gardening and flowers.

As numerous and varied as her achievements have
been on behall of SWU, we saluie and love Mrs. Jamnik
for what she is, a truly Christian woman of gentle spirit,
generosity, and good humor, and a friend to everyone!

Congratulations! Happy Mother's Day! God bless
you, dear member!

Emma Lustig

Fannic Kobilsek

memories of a visit to Frank's birthplace in Slovenia as
well as traveling to laly, France and Switzerland twenty
vears ago and also the joy of celebrating their Golden
Wedding Anniversary in 19785,

Fannic is a member of Resurrection Parish, the
Sanctuary and Rosary Society, and is Treasurer of
K.S.K.J. Holy Family Lodge No. 5 as well as the S.W. U,

Fannie has never held an office in our Branch, but
has always been one of the very willing workers for all
branch activities and projects. She is an excellent cook
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and baker and has provided many goodies for our bake
sales. She enjoys her garden, especially the roses. She
does beautiful crocheting -- she entered 12 projects in the
Ia Salle County Fair and took home 11 ribbons! She
likes to crochet while watching TV and is very generous
with her finished work. She has donated afghans to
Sanctuary and Rosary and to our group as well.

June will be an important month for Fannie. On
June 2 she will become a 50 year member of SWU and
sometime that month will become a great grandmother
again.

Fannie exemplifies the ideals of a Slovenian mother
and homemaker. She is a devout Catholic, a loving
mother and grandmother. Branch 24 is proud to claim
her for a member and we'll be honoring her with a dinner
in May. We love you Fannie, and pray that God will bless
you with health and happiness.

ANNE MARIE WANGER, Reporter

Ann Frazee

Bill and Anne own a place on Lake Vermilion and
Bill ¢njoys fishing, Anne has enjoyed doing handwork,
knitting and crocheting. Bill is handy in the kitchen and
will make meals for Anne now and then! He also has a
garden and keepes busy cutting, splitting and piling
firewood.

Anne joined our branch as a social member and
enjovs coming 1o our meetings. She also belongs to the
Council of Catholic Women, the Pioncer Senior Citizens,
and Northwoods Senior Citizens.

Both Bill and Anne have good health except Anne
has had a knee replacement and several surgeries because
of arthritis but manages (o get around in spite of it. A
tribute to them both is the loving concern of their
children: their sons will visit every day, to have con-
versation and a cup of coffee with them.

Anne is looking forward to her 57th wedding an-
niversary in July and also her 82nd birthday which will be
on July 6, the same dav as St. Martin’s in Tower will be
celebrating their Centennial!

We hope these days will be filled with happiness for
you, Anne, and we are proud to name you our **Mother
of the Year.”

Adeline Mustonen

Mrosk

Visits to their children is great pleasure for the
Mroskis - and they visit often, at the present time they are
in Texas and Arizona.

Activities are many - but - have changed during the
years, at one time, very active in PTA, Athletic Boosters,
and Band Boosters while the children were in school,
Now, it’s Altar Rosary Socicty of which Agnes is an
officer - and a loyal, faithful member of Slovenian
Women's Union No, 40 tor almost 18 years. Her mother
Agnes V. Jancar - was a 45 year member until her death
in 1984,

Agnes is interested in crocheting, gardening, bridge,
bowling and traveling - but, her greatest joy and love
have been in her supporting husband, children, and now
grandchildren - and being a homemaker.

Travel plays a big part in her life since the oldest,
Robert, and the voungest, David, live in Lugo Vista,
Texas, another son, Allen lives in Phoenix, Arizona and
the only daughter, Nadine, is in Travers City, Michigan,

Agnes made a trip to Slovenia - and that was the
greatest travel experience of her hife.

Agnes is a loving, sharing person and we're happy (o
share her with all the other members of SWL,

God bless her - her family with many years of good
health and happiness - Happy Mother's Day!

Mary Ploszaj

Avnes
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Tammy Gregorash and Chad Allen, junior members
of Br. 20, are mighty proud to be wearing their Slovenian
LLOVE Tee Shirts. Both are wearing baseball siyle shirts
but the lettering design differs on each. Chad has chosen
blue and white and Tammy is wearing a red and white
combination.

‘sl -M‘hlﬂn

Little 2 year old Melissa Muller, junior member of
Br. 2, Chicago (altho she lives in Scotisdale, Arizona)
enjoys playing in her comfy traditional LOVE Tee Shirt.

‘These shirts are great for all those sporting events in
which young people participate. Don't you want (o wear
one? I so, they can be purchased at the S.W.U. Home
Office, 431 No. Chicago St., Joliet, 11 60432, List size (S
M L) and color preferred, Costis S8 per shirt.
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Angela IR, Daly

Angela was recently elected Treasurer of Bishop
Baraga Lodge 257, KSKJ. She is also a member of the
following organizations; National Association ol Retired
Federal Emplovees, Holy Family Sodality, Holy Family
Leisure Club, Minnesota State Society, and life-time
member of the Census Bureau Recreation and Welfare
Association. Angela performs volunteer work at the Paul
VI Institute for the Arts and at the Holy Family School
Library.

Angela visited Slovenia six times with her husband,
Paul. He was very interested in her heritage and
presented a showing of his beautiful slides at the second
“Know Your Slovenian Heritage™ program held an-
nually in Washington, D.C. Angela continues 1o do
extensive traveling and returns to her mother's home in
Ely, Minnesota cach summer for an extended visit.

Angela has been a member of Branch 103 for six
years. She is a member of our Program Committee and is
an active participant in branch functions. She is adept at
helping the branch reach satisfactory solutions to various
issues under discussion. She is also very cooperative and
versatile. We admire her spirit of riendliness and her
continued interest in physical fitness which gives her a
“chic' appearance,

Our best wishes to Angela tor a happy Mother's
Day!

Freda H. Micheliveh

Anna Hodnik:

] 4
Learn Slovenian! e
-, oo | IN MAY & JUNE
I hope this little lesson will help those of

you traveling to Slovenia this summer. Have May 10 -Mary Tomsic, Honorary State President of

. Pennsylvania, Strabane, P/
a pood time! ennsylvania, Strabane, PA

money - denar National Officers:
Yugoslav money - dinar . _
h‘ll;i\ hankn } May 27 -Anna Hodnik, Director of Youth, Aurora,
) O MN

cash - gotovina
bus - avtobus Presidents
hotel - hotel May 2 - Frances Anzele, Br. 39, Biwabik, MN
telegram - brzojavka May 5 - Bernetta Mische, Br. 84, New York, NY
souvenir - spominéek May 11 - Christine Konte, Br. 66, Canon City, CO
Where can | change money? May 25 - Frances Yerman, Br. 37, Niles, OH

May 30 - Rose Kosko, Br. 21, Cleveland, OH

Kje lahko menjam denar?

June 4 - Maria Cvernie, Br. 55, Girard. O11
I have travelers checks - =

) June 12 - Frances Corel, Br. 93, Brooklyn, Ny
Imam potovalne ¢eke,
Where can I mail this letter? Secretaries
Kje lahko _'!_dd“'" 1o pismo? May 3 - Anna Anderson, Br, 79, Enuclaw, WA
Where is the post office? May 6 - Gladys Buck, Br. 16, So. Chicago, 11
Kje je poSini urad? May 13 - Helen McFarland, Br, 66, Canon City, CO

May 13 - Mary Mejae, Br. 103, Washington, D,C.
May 14 - Mary Pabijan, Br. 1S, Cleveland, OH
May 22 - Jennie Tavehar, Br. 65, Virginia, MN

I would like to buy some stamps -
Rad(a) bi kupil(a) nekaj znamk,

Write down vour name and address - May 27 - Anka Kregar, Br. 55, Girard, OH
Napisite tvoje ime in nasloy, June 1 - Ann Pavelich, Br, 8. Steclion, PA
Excuse me! - Oprosti! June 3 - Jane Hudak, Br. 74, Ambridge, PA

June 17 - Christine Meyer, Br. 86, Nashwank, MN
June 29 - Elizabeth Spolar, Br. 56, Hibbing, MN
June 30 - Rosemary Susel, Br. 10, Cleveland. O

Thank vou - Hvala lepa,

[t is not necessary - Ni potrebno,

' have to ask - Moram yvprasati,

Would you like to go with me? MANY HAPPY RETURNS OF THE DAY!
Alilahko gres 7 menoj?

e Ty
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Mary Murn
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p. Atanazij Lovrendic, ofm:

Materinski dan.

Ob materinskem dnevu nase misli gredo nazaj
na dom nase miadosti "kjer me je zibala mamica
moja", kot pravi pesem. V spomin nam pride slika
tiste Zene, ki nam je stala ob strani ob veselih in
Zalostnih dnevih nase mladosti. Se zmiraj jo vidimo,
kako se je urno sukala po kuhinji, kako je obesala
oprano perilo na vrv, da se posu$i; kako nas je
skrbno pripravljala za Solo in cerkev; kako se je
zaskrbljeno sklanjala nad nami ko smo bili bolni: in
ko so stvari Sle narobe v druZini, kako je skrivala
solze, da binam ne vzela poguma.

Ko gledamo nazaj, v materi vidimo Zeno, ki ni
mislila na sebe ampak le na druZino. To je bila
slovenska mati, mati ki se je zavedala, da ni
materinske Casti brez Zrtve. Ko gledamo okoli sebe,
danes vidimo, kako ljudje postajajo vedno bolj
sebicni; vsak se trudi, da bi bil éim bolj preskrbljen
za bodoc¢nost, pri tem pa ne misli na svojega
soCloveka. Samo, da se nam godi dobro, to je
geslo modernega cloveka. V kaksnem nasprotju je
misljenje dobre matere. V njenem sreu so vsi prej,
ona je vedno zadnja. In ¢e gledamo s strahom v
bodocnost nasih druZin, je to le zato, ker dandanes
najdemo le majhno Stevilo dobrih mater. V tem
mesecu maju nam Bog daje lep zgled v svoji materi
Mariji. Njena Ziva vera in neomajno zaupanje v
dobrega nebedkega Oceta, je bila tista vodilna
zvezda, ki jo je vodila skozi temne ure velikega
Petka. Naj Bog nakloni tudi nasi dobi veliko tevilo
dobrih mater, ki bodo kot modan steber stale v
svojih druzinah in jih branile pred polomom, ki jim
grozi moderno poganstvo.

KRALJICI

MAJA

Ti, ki si krasnejsa kot vse cvetje maja,

¢udovito ljubezen svojo posiljas nam iz raja.
Roka Tvoja nas po pravi poti vodi,

da v Zivljenju zmotah otrok Tvoj ne zablodi.

Kam bi se zatekli, da bi se srce odpoéilo,
ako upanja tolazbe pri Tebi ni dobilo?
Nase prosnje polagamo pred Tvoj oltar,
Tisinu jih izroéas, ne zabis nas nikdar.

Zato naj pletemo Tivence z molitvijo gorece,
oltarje Ti krasimo s cvetjem vsi ljubeée.

Se zemlja zate se v prelepi plas¢ ogrne,

da nebeski Materi devici — ljubezen svojo vrne.

mwt—ﬂl’!l"‘i“"DJ1m_ﬂ-J-‘.-'-..-'1ww—w—m-"tmm-mww.’wm-ﬁmmmm-ﬁ."mm.“-‘i

Kartica iz Washingtona

Za materinski dan (Mother's Day)
je uprava Narodnega Svetiséa
National Shrine of Immaculate
Conception v Washingtonu iz
dala prav lepo vos¢ilno karto v
pregibu, ki ima na prvi zunanji
strani podobo Brezjanske Marije
in na zadnji strani oltar slovenske
kapele v Narodnem Svetiéu.
PoSilja jo prijateliem in pod-
pornikom svetis¢a S$irom
ZdruZenih Drzav - natisnjena je
bila v 150,000 izvodih.

Ta voscilna in votivna karta bo
gotovo zanimala tudi Slovence,
predvsem slovenske castilce
mater, saj je zelo primerno
vos$éilo za materinski dan. Karta
ni na prodaj; bo pa poslana
vsakomu, za katerega bo uprava
svetis¢a dobila ime s polnim
naslovom. Kdor jo Zeli dobiti in
uporabiti, naj poélje svoje ime in
popolen naslov na: (9509 Hale
Street, Silver Spring, Maryland
20910).

24. MAJA PRAZNIK MARIJE POMAGAJ
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DOPISI

ST. 13, SAN FRANCISCO, CA

Iz domovine sem dobila
prelepo razglednico od Maksima
Gaspari-ja z velikonoénim mo-
tivom. Verz na vrhu se glasi:
"Zdaj pomlad je petja as, zdaj
naj odmeva petja glas.”

Zelim vsem ¢&lanicam, posebno
urednici Corinne Leskovar, polno
blagoslova in zdravja za Veliko
noé in za materinski dan. Pri nas
bomo praznovali 5. maja ob 9:30
a.m. sv. maso v slovenski cerkvi;
v Ramada Inn 590 Bay St. in
Columbus. Upam, da pridete. Pa
ne samo to nedeljo, ampak tudi
druge nedelje.

Nas nadSkof se ne zanima,
koliko je denarja, ampak koliko
glav je v cerkvi. Samo to se Sleje.
Na Zalost, zmeraj je manj ljudi.

Pred tedni smo imeli
poslovilno sv. maso za uglednim
Slovencem John Judnichem.
Zelo lepo je bilo, da so se odzvali
v velikem Stevilu. Vdova Anna
(nasa pevka nekoc) in sin Johnie
sta zelo hvaleZna. Saj je bilo
prisotnih vec¢ ljudi kot za BoZic.
Nekateri so prisli, ki jih Ze nismo
videli leta in leta. Gotovo so Se
dobri kristjani, a zavedni
Slovenci ne veé. In za to bomo
izgubili naso cerkev. Kol veste,
je v Ameriki prvi slovenski
casopis ""Amerikanski Slovenec”
slavil lani svojo 90 letnico.
Gastitamo! Posebno dobri
urednici ge. Roberti G. Gibbons
zanjeno Excellent delo! K dopisu
prilagam pesmico za dan
materam, ki jo je zloZila Marie
Prisland, ustanoviteljica Zveze.
Prilagam $e eno pesmico v
spomin mojemu moZu ob njegovi
6-obletnici smrti:

hosper porabad shoZ caje ere,
PANIClE et v over i ra s ocaran;
le e seee bolece zang bedi,
ved proasladi v, ved veselig o,
Lo sprovnn i nfeca dranin i

tisod holecin,

Vsem lep pozdrav,
POLDICA PODGORNIK,
Porocevalka.
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Na materinem grobu

Mnogo let, mati, ze moléis, mnogo let mirno v grobu

spis;

a danes te cujem od nekod, danes, Ko je vseh mater god,

Skrivnostno Klices mi 2z visin vso sreco mladih dni v

spomin,

Vpradujes me, kako je zdaj — na licu solze, al’ smehljaj?

O mati, trdo je zivljenje! Zdaj sama okuSam skrb,

trpljenje

in breme, ki Te je tezilo, ko Ti sree je zame bilo,

Na grobu lucka Ti gori — ljubezen maojih sonénih dni.
Na njem cveti pomladni evet — najlepsi list, najlepsih let.

Nad grobom pa maoj Zalni spey zgublja v daljni se¢ od-

mey.

Mnogo let, mati, Ze mol¢is, nocoj pa spet mi govoris;

kot nekdaj Ti v oblicje zrem, poljub Tyvoj ¢utim in ob-

jem...

8T.17, WEST ALLIS, WI

Seja 17. marca je bila dobro
obiskana. Prisotna je bila tudi
predsednica Marion Marolt, ki je
vodila sejo kakor ponavadi. Hvala
Bogu, da se ji zdravje vraéa
pocasi ali sigurno. Za d¢astno
mater leta 1985 smo izvolile Mary
Marolt, ki je zvesta élanica Ze
dolgo let. Rada pride na seje in
pomaga, ko smo v potrebi. Nase
castitke Mici!

Castno mater bomo pocastile
meseca oktobra, ker je bilo tako
sklenjeno, ko bomo isti dan
zopet imele Zrebanje za naSo
blagajno. Zopet prosimo, prinesi-
te dobitke! Smo kar sigurne, de
se boste nasi prosnji odzvale.

Enoglasno smo izvolile novo
tajnico go. Josephine Jaklié.
Zelimo ji veliko zdravih in
uspehov polnih let. HvaleZzne
smo ji, da je sprejela to vaino
delo. Clanarino bo pobirala pred
sejo, ali pa ji kar poSljite na njen
dom ter ne pozabite knjiZice.
Njen naslov je:

1803 So. 58 SI., West Allis, WI
53214 - 51. telefona je 545-3716

Spisala pospa Prisland

soZalje

Iskreno globoko
¢astni Clanici Mary Petri¢, ki je
izgubila svojega soproga Johna.
Mary in John sta imela mnogo let

vzoren skupen zakon in lepo
Zivljenje. Kakor vsako leto ne
bomo imele v juniju, juliju in
avgustu sej. Torej vam vsem
zelim lepo poletje. Sedaj pa Se na

svidenje na seji 14. maja.

Vsem najlepsi pozdrav
MARY MURN

§T.25, CLEVELAND, OH

Cestitke, ¢estitke. Da, najpreje
so za naso Marie-Marico Teli¢ -
vedno nasmejano in prijazno -
Zeno leta. Slavje njenega dne
bomo obhajale 14. maja ob 12:30
p.m. pri Sterletu. Vse ste prijazno
vabljene! Pridite!

Druge so za Emilee Jenko, ki bi
lahko Sla Se v drugi “business’ -
kot pek. Zopel je dobila dva
¢astna imenovanja. Za potica
cake in pehtranovo potico. Tretje
imenovanje pa za SvV0jO rozinovo
potico. Morajo biti zelo okusne in
5e lepe povrhu, da se sodniki kar
venomer vracajo k Vasim

ZARJA —THE DAWN



poticam. Kmalu bi pozabila. Vse
to imenovanje je bilo podeljeno
na U.S.S. godbi tekmovanju, ki je
bilo v zvezi z odli¢nim kon-
certom, ki ga ta godba prireja
letno.

En kozar€ek ga zlijmo na
zdravje vseh nasih godovnikov:
nas duhovni vodja JoZe Boznar,
Caroline Rozic, Minnie
Sqgatgowski, Emilee Jenko in
Rose Cimperman Bog Vas Zivi e
na mnoga zdrava leta.

Jennie Femc - dekle iz Penn-
sylvanije, New Yorka in sedaj iz
Clevelanda je doletela sre€a pri
50/50. Na mestu je odstopila
nekaj ‘‘ta-zelenih’ blagajni.
Hvala!

Se ena ¢estitka je tu: Gospodu
in ge. Eric Stransky se je rodila
srckana puncka. Njeno ime je
Christin. PridruZila se je sestrici
Jennifer. Ponosni stari starsi so
g. in ga. Edmund Stransky in g. in
ga. Joze Zelenk.

Mary Yeraj je tako nesre¢no
padla, da si je zlomila desno
roko, Ceprav je nosila “puncko”
(to je roka v mavcu - viseca na
ruti, ki je zavezana okrog vratu) je
vseeno prisla na sestanek.
Zelimo, da se ¢impreje znebite
“puncke’ in bolecin.

Pritrkavanje navcka nam |e
naznanilo par Zalostnih vesti. Od
nas se je poslovilo nekaj
dolgoletnih ¢&lanic: bivéa pred-
sednica &t. 25 Ann Maver, Angela
Misic in Gabriella Zalar., Gospod
daj jim vecni mir in pokoj.
Njihovim domacim - nase iskreno
sozalje.

Upamo, da bo kmalu vreme
malo bolj stanovitno in malo bolj
toplo in bomo lahko Sle malo ven
pogledati okrog prijateljic in jih
vprasati, ¢e hocejo obogalili s
svojo navzoénostjo naso SZZ. Bi
lahko storile to?

Kraljica Majnika prosi za nas.
— Sreé¢no in lep pozdrav.

CIRILA KERMAVNER

ST.64, KANSAS CITY, KS

Ze dolgo ni bilo dopisa od nase
podruZnice. Ne pridemo nié veé
skupaj, ker smo vse starejSe in
bolehne - za voditi urade.

Letos 10. februarja smo v nasi
cerkvi sv. Druzine praznovali lep
75. obletnico prihoda castitih
sester reda sv. Franciska od
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Kristusa kralja k nam v Kansas
City. Prisle so iz Slovenije
Maribor in e sedaj delujejo v
obeh Zupnijah pri Sv. Janezu
Krstniku in pri Sv. Druzini.

Milostljivi nadskof Ignatius
Strecher in pomoZni 3kof M.
Forst sta bila navzo¢a v cerkvi in
tudi v cerkveni dvorani, Kjer sta
pocastila sestre in vso Zupnijo.
Kljub temu, da je bilo zelo ledeno
in padanju snega. je bila
udelezba kar dobra. Od Sv.
Janeza Krstnika cerkve je bilo
veliko Slevilo sester v cerkvi in v
dvorani. Tam so nam postregle
7ene od Oltarnega drustva.
Domaci g. Zupnik H. Mejak je
sestram c¢astital. Podal je kratko
zgodovino Zupnije in  prihoda
redovnih sester v naso Zupnijo.
kar se je ljudem zelo dopadlo.

Zelijo Se slisati ostalo - la
drugo zgodovino Zupnije, katero
g. Zupnik priobuje vsako
nedelio po malem v Cerkvenem
listu. Je vse zanimivo.

Meni bo 15. aprila 1985 71 let -
odkar sem kot 14 letna deklica
stopila na kansasko zemljo s
svojimi starsi Frank in Frances
Mikuli¢ in z dvema mlajSema
bratoma. Dve sestri sta bili ze
tukaj. Na samo Velikonoc€no jutro
smo prisli v Ellis lIsland in
zagledali Statue of Liberty. O,
kako smo bili veseli, da bomo po
sedmih letih zopet videli obe
seslri. Ena je Se Ziva, ena je umrla
in tudi starejsi brat je Ze umrl.

Brat Frank je bil star 9 let in e
Sel v 50lo k Sv. Druzini. Ko smo
prisli v Kansas, je nek Slovenec
rekel mojemu ocetu, naj sina ne
da v to 50lo, ker Solske sestre Se
ne znajo anglesko. A brat Frank
je 5el v Solo k Sv. DruZini, kjer so
ucile sestre sv. Franciska in je
solo izdelal z odliko in pozneje
povsod drugod. In glejte! Tiste
sestre, ki niso pred 75 leti znale
anglesko, kako visoko so prisle
od takrat. Koliko lepih poslopij
imajo danes samo v Lemontu. S
trdim delom, z molitvijo, z vz-
trajnostjo in s pomocjo dobrih
ljudi so toliko dosegle... Bog jih
Zivi. Vsem vesele velikonoéne
praznike -

In najlepsi pozdrav -

ANTONIJA KOSTELIC

&T.68, FAIRPORT HRB., OH

Prvi, ki nam oznanjajo pomlad,
so plice selivke-tas¢ice-Robin,
one se Ze vracajo iz toplih krajev.
Tudi zgodnje spomladne cvetlice
&ebuljnice, kakor hijacinte,
tulipse in druge hitijo ven iz
zemlje, da se pridruZijo zlato
rumenim, in vinsko rde¢im in v
Zametastih barvah cvetovi, katere
imamo okrog his posajene. ki so
nam v prvo spomladansko
veselje.

V tem letu 1985 je bila nasa
prva seja 20. marca, ob pol
sedmi uri v Slovenskem klubu kot
obi¢ajno. Predsednica Rozi
Brdac je bila odsotna. Z moZem
Stankom sta sSla na obisk k
necaku v Cincinati. Nadome-
stovala jo je tajnica Fany. Od-
molile smo ocenas, nato je
precitala zapisnik od decem-
berske seje in prav tako tudi
Malka Juzna. Door price je bil
opuséen in tudi bingo. Za
prigrizek je pripravila Fany Ulle.
Izbranega pa je bilo nekaj za v
blagajno, ker v blagajni se prazni.
Tako je potekal veéer ob
kramljanju in igranju kart.

V pismih, ki jih dobimo iz
domovine pisejo 20. marca; pri
nas Se ni¢ ne zgleda, da je
pomlad; cel dan sneii, da ga je
snega Ze pol metra. Se pominjam
med drugo svetovno vojno, da
smo do 3. marca Ze krompir
posadili.

V tednu konca februarja smo
imeli misijonski teden pri nasi
farni cerkvi St. Mary. 2 mozem
sva se udeleZila pri opoldanskem
masnem opravilu. Father Robert
Kubiscak je opravljal to
misijonsko poboZnost. Zelo
dober in zanimiv govornik, da
Smo ga z zanimanjem poslusali.
Zvecer so bolj napolnili cerkev
verniki, ker so prisli tisti, ki so po
sluzbah.

Spominjam pa se na misijonski
teden v stari domovini iz nasih
mladih let. En teden je bil za
moske in drugi teden za Zenske.
kako so verniki napolnili cerkev-
mladi in starejsi. Vedno je dobre
govornike poskrbel Zupnik
Matevz JeZek. Prav dobro mi je
ostalo v spominu, ko je med enim
govorom karal dekleta. Ker v
listih €asih, ¢e je bilo dekle v
Marijini druzbi, ni smela it plesat
in so jo za kazen izbrisali iz
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Marijine druzbe. Med govorom je
pristavil, da je tudi Marija plesala,
inkako je plesala Tralala-tralala in
kako pa ve dekleta sedaj plesete
Hopsasa-hopsasa-hopsasa.
Kaksna sprememba v teku 50 ali
60 let. Danes je pa povabljeno v
cerkvene prostore na ples. In Se
polra mase imamo z harmoniko
in celoz godbo. Starejsi se kar ne
moremo sprijazniti z tem novim
cerkvenim redom.

Ko boste to prebirale, bomo Ze
v lepem mesecu maju. Majnik je
visoka pesem Mariji vdanih src,
prelepih Marijinih pesmi, katerih
se vsi radi spominjamo in Se tudi
zapojemo, kot:

Se
gospa,

Se si Ti kraljica mojega srca,

Mati ne pozabi me -

vecno jaz ne zabim Te -

gori ljubezen blaZena

Vsem, ki ste zagledale Iluc
svela v prelepem mesecu maju.
Vam bomo zapele za Vas rojstni
dan;

Zgodnja Danica. tvoji mornariji.

dalec na drugi jadramo breg,

Zz nami valovi, z nami viharji
spuscajo v silni boj se in beq.

Mi smo pogumni Tvoji mornarji
zdrava Marija, zvezda neba

Tinas ocuval, Ti nas obvaruj,

Tinas popelji preko morja.

To ste majniske slavljenke.
Hervatin Edith, Kapel Mary,

Kutie Adeline, Modic Mari,
Mohorcic Jennie in Josephine
Ulle.

Za to leto 1985, je izvoljena za
mater leta Pillar Fany. ve¢ o tem
bHo v angleskem delu Zarje.

Bolne Elanice imamo. Lagina
Jennie in Mohorcic Jennie

Mrs. Lagina, si je dobro
uredila: si je dobila mlaj5o gospo.
ki pride k nje] po neka) ur na dan,

VY spomin prijatelju

Danes 30. januarja nas je
zapustil in se preselil v veéno
domovanje John ZuZek, kateri je
docakal 90 let. Pogrebno sv.
maso je opravil Rev. Father
Zarnik, in tudi lepo govoril njemu
v slovo. Tudi njemu je Stanko
Modic, kod predsednik S.D.Z. st.
30 drustva spregovoril o
zasluZnih delih; in je bil v pomoé
mnogim Slovencem pri izkanju
Amer. drZavlanstva, kod pri¢a in
podobno.

Tukaj zapusca héerko Adeline
Kutie, katera muje do zadnjega
stala ob strani in ga stregla v

njegovi boleZni, poleg nje
zapusca se sinove John, Karel,
Joseph in pastorka Viktor
Tomazi¢, ter v Sloveniji brata
Lojzeta. Vsem nase soZalje.
Adeline je tudi d¢lanica nase
podruZnice 5t. 68, kakor je bila
tudi Frances pokojna Zena
Johna. ---

JULKA KLAMMER

ST. 100, FONTANA, CA

Ann Kapel, nasa predsednica
je bila izvoljena za Mother of the
year. NaSe c¢astitke vsem

materam posebno 3e nasi iz-
voljeni! Imeli smo veéerjo prvi
cetrtek v maju. Upam, da bodo
prinesle vsega dovolj, kakor so
prejsnja leta. Prav tako se bomo
tudi letos zbrale 17. aprila k sv.
masi in obhajilu. Potem pa gremo
jesti, Se ne vem, ali bo zajtrk
(frustek) ali bo juZina.

Mary Zeleznikar je dopolnila 94
let 23. marca; obiskala sem jo
dan nato in je govorila =z
veseljem. Kako lepo ‘jo je
pocastila vsa njena druzina. Se
mnogo let Mary!

Mrs. Mochan je $e bolna. Mrs.
Smerdu in Mary Vidergar gre na
boljse, samo pocasi. Moram
omeniti, da imamo sedaj novo
secretary (tajnico), Julia Trow-
bridge.

Prosim, da clanice pridete na
seje. Spoznate odbornice in
skupaj pomagamo za dobro
drustvu. Edith Dravenik je rekla
na seji, naj katera druga prev-
zame za English Reporter. Hvala
ti, Edith, za lepo dopisovanje!

Castitam vsem materam!

Bolnim pa zdravja in pozdrav
vsem.

JEAN KURILICH,
poroCevalka

—_— U O AP

Mary Murn

SRECA NA VRTU

Sreca se na vrtu Sskriva

zelenjem;

med roZami,

Ko rosa jutra umiva cvetfe z ljubeznijo,

veseljem.

Najlepsa roZa je vrtnica razvita,
Zroso je oblila, je krasna, cudovita.

Ponizna Smarnica se srameZljivo smeje
oh, kako je sreéna, ko na soncu se ogreje.

Mak prelepi z glavo kima;

da ji ponaredi kar je potrebno.
dalec je za nami mrzla, kruta zima.

Pravi najboljsi in cene|si je doma
Jo vec krati obiséem.

Za Jennie Mohorcic pa skrbi
sin Tony in njegova Zena Carol.
Je tudi njej najljub&i dom

Mrs. Angela Rozmanc, je pa $e
vedno v Slovenskem domu za

Nagelj se globoko k zemlji sklanja,
oh, ves srecen sladke sanje sanja.
) Srcékivse ljubezni polni - oh, kako cvetijo,
spominjajo nas na sreée melodijo.

>
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ostarele na Neff Road Euclid. Najdes sreco tam na gredi, tam med cvet-
Molimo za njih zdravje. jem,
Lepo Vas pozdravijam vse kier Bog razliva sreco nad poletjem.

Pozabis trude in trpljienje tezkih dni,
sevsrcu bol olajsa, grenkobe nié veé ni.

bralke nasega mesecnika ZRJA.
JULKA KLAMMER
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Ivan Cankar
in njegova mati

Nasa mucéeniska mati nam je umrla leta 1897,
dne 27. septembra. Bil sem takrat v Sesti Soli. Ivan
pa, Ze dunajski visokosolec, je bil doma na Vrhniki,
Dan poprej mi je sporocil na dopisnici, da nam je
umrla stara mati — mati naSe pokojne matere — in
me povabil na pogreb. Prisel sem domov in nasel
tudi mater na odru. Nase stanovanje je imelo samo
dve sobi: v eni je leZzala na odru stari mati, v drugi pa
njena héi, nasa mati.

Spominjam se, da je bil Ivan kakor blazen; ni
mogel pojmiti, da mu je umrla mati, ki jo je tako
neizmerno ljubil. Tudi ona ga je imela med nami
vsemi najrajsi. Ko so vsi drugi obupavali nad njim in
ga zmerjali z izprijenim $tudentom, je ona verovala
v njega, v njegovo srce in njegov talent. Z neko
¢udovito vero je prisluSkovala njegovim
visokolete¢im sanjam, njegovim naértom za
bodoénost, ki je bila vsa lepa in sijajna. Kadar je
utegnila, je brskala po njegovih papirjih, prebirala
njegove mladeniske pesmi in je bila trdno
prepricana, da pride ¢as, kot bodo ljudje drugade
sodili o njem in ne bodo vec prezirali njega ter nje
zaradi njega. Ta trdna vera matere, ki je edina z
ljubeznijo in vdanostjo pokrivala njegove slabosti
in ga branila pred hudobnimi jeziki, je zacrtala
globoko brazdo v Ivanovem srcu in v njegovih delih.

Pokopali smo staro mater, kakor smo znali. V
hisi ni bilo krajcarja in jutri bo materin pogreb, lvan
je kot brezumen blodil okoli, potem se je pa napotil
v Ljubljano. Ze prej je bil izrogil Bambergu svoje
pesmi in prisla mu je resilna misel, da dobi honorar
in oskrbi z njim materi dostojen pogreb. In res, s
honorarjem 80 goldinarjev, ki jih je prejel za svojo
prvo knjigo, za pesmi, ki jih je pokojna mati v

rokopisu z naivho poboZnostjo prebirala in zrla v
njih Ivanovo prihodnost, je poplacal lvan pogrebne
stroske za ljubljeno mater.

Vpliv pokojne matere je ostal na lvana trajen,
neizbrisen. Ovekovedil jo je v svojem romanu “Na
klancu'. Neko¢ mi je pisal: “‘Kadar bo$ bral roman,
‘Na klancu' se bos spomnil na mater; tudi jaz sem -
veliko mislil nanjo, ko sem pisal.”

Nasa mati je bila globoko pobozna mati. V,
veénem stradanju in brezmejnem siromastvu jo je
krepila vera v boZjo pomoé¢. Tako dobro se je
spominjam objokane, kako sedi ob praznem
ognjiscu in premisljuje, kaj bi nam dala za kosilo in
za vecerjo, laénim in preplasenim, in kam bi §la
iskat na posodo. Slabo je bila obleéena in ob
nedeljah je hitela k zgodnji masi, zavita v Siroko
preperelo ruto, da bi na praznik ob belem dnevu ne
razodevala svojega siromastva. Skljucena v kotu je
molila in bila vsa srec¢na, ko je videla lvana in mene,
da ministrirava pri oltarju. Popoldne pa je nas
otroke vodila k Sv. Tojici, kjer je opravljala krizev
pot okoli cerkve, mi pa smo s strahom in grozo
strmeli v kricee podobe neusmiljenih Judov, Ki
bi¢ajo in krizajo Kristusa. Spominjam se tudi tega,
da je bila mati vselej, ko se je vrnila iz cerkve,
vedrejsain da zveéer ni jokala.

Ta njena ziva vera v Boga in njeno neomajno
upanje v boljSo prihodnost se je vcepila tudi lvanu v
srce. Vem dobro, da je Ivan zadrzal materino sliko,
kakr$na je bila v resnici: sliko trpece Zene z Zivo
vero, z veénim upanjem in z brezmejno ljubleznijo.
In ta materina slika ga je spremljala skozi Zivljenje
do smrti. Nikoli se ni otresel materine podobe, ki se
mu je vsadila v mehko in plemenito srce. Njegov
evangelj, ki ga je oznanjeval trpec¢im, poniZzanim in
razZzaljenim ‘o trplenju in © zmagoslavnem
poveli¢anju iz trpljenja”, je bila dedi&cina, ki jo je
prejel od svoje matere. In ko mi je rekel na smrtni
postelji, da mu velikokrat prihaja na misel pokojna
mati in da jo bo pozdravil, ko se z njo snide, sem
vedel, da ga je mati vodila iz trpljenja v poveli¢anje.

Karel Cankar
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Ivan Tavcar

Xi

Nad mojo hiso je leZala Gospodova roka. TeZka
kakor Zelezo in trda kakor skala, ki ti€i v trebuhu
gore, odkar je bila ustvarjena. Molili smo,
udeleZevali smo se boZje sluzbe — ali Gospod se ni
omehcal, ker ni mogel pozabiti Josta Sch-
warzkoblerja krvave smrti. In tako se je srdil, da je
tri otroke obeh in otrok otroke, ker sta bila oba
velika gresnika, tako Polikarp Khallan kakor Joét
Schwarzkobler.

Ne vem, koliko tednov pozneje je bilo, ko je
sosed Debeljak na poti iz Loke se ustavil pred mojo
veZo. Videl sem, da bi rad govoril z mano. Tedaj
smo sosedje Ziveli med sabo v ljubezni: kar je
bolelo enega, je ob&util tudi drugi in, ¢e je ta jokal,
se prvi ni smejal, kakor je to v Nemcih navada. Od
takrat, ko so nam Agato odpeljali, se pri meni ni
veliko delalo. Le toliko smo gledali, da Zivina ni
stradala in da ni Zeje trpela; v drugem pa smo roke
krizem drzali ter si skrivoma brisali o¢i. Tudi
gospodar ni bil drugac¢en, postopal je, kakor je
postopala druZina.

Tisto popoldne, ko se je vratal sosed iz mesta,
sem torej sedel brez dela na klopci pred hiso.
Glodalo mi je po moZganih: Kaj je mogla pri ljubem
Jezusu in Kristusu zagresiti, kaj je vendar pocela
Agata, da jo je smela svetna pravica potegniti k
sebi? V cerkvi in povsod so pa nas poducevali, da
pravica ne dela nikomur krivice. V moji glavi se je
vse vrtelo, vse se je sukalo v ti glavi, da me ni v
svojo brambo sprejel patron sv. lzidor, zapustilo e
tisto malo pameti, katero je delil gospod Bog
visoskim sinovom.

Pred mano je torej obstal Jakob Debeljak.
Opazil sem, da iSce besede, katere je hotel
spregovoriti. Njegovo lice ni kazalo krvi in ustnice
so se mu tresle, ko jih je skusal odpreti. Nekaj
trenutkov sva se gledala in takoj sem opazil, da ima
sosed v o¢eh polno vode. “Utrgala se bo skala,”
sem sam sebi dejal — “in kakor se je zvalila na
ocetov grob, se bo valila sedaj name." — Sosed se
je opomogel ter izpregovoril s tujim glasom:

“Novi skof je véeraj pridel v Loko. Vse mesto je
bilo pokonci. Dve imeni ima, Janeza Franciska ga
imenujejo.”

Vedel sem, da to ni tisto, kar mi je hotel
povedati. Tis¢al sem pogled v njegov nemirni obraz
in ni¢esar mu nisem odgovoril.

“Pri vodnih vratih je prihajal in staresinstvo ga
je pozdravilo. Janeza Franciska ga imenujejo, da ti
povem.”

“0O nasem dekletu si kaj slisal,"” sem zajecljal
bojece.

Nisem bil slep in opazil sem, da je ravno
zavoljo dekleta prisel k meni. Pogledal je proti
nebu in beseda je teZko prihajalaiz njega.

“Gakajno, dati povem. Natrgu sva se srecala z
grajskim pisarjem, saj ga poznas gospoda
Boltezarja. In ta mi je narocil, da naj ti povem, naj ti
povem---¢akaj no, da ti povem--oh, kaj mi je vendar
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naroéil, da ti povem--"" Na &elu, sam opazil, da se
mu je nabirala rosa.

“Novi gospod skof je prisel in pisar Boltezar, ki
je tvoj prijatelj, bi ti svetoval, da stopis k Skofu, da
bo prav in da ne bi $kodovalo--"

“*Zavoljo - dekleta,” sem zajecal.

“Grajski pisar pravi, da zavoljo dekleta. Cakaj
no, ravno zaradi dekleta in da ji ne bo $kodovalo."”

“Ali se briga Skof za take malenkosti?"' sem
vprasal.

“Grajski pisar pravi, da se briga.”

Zaihtel sem: ""Za boZjo voljo, kaj pa imajo proti
dekletu?”

Odgovora ni hotelo biti. Debeljak je na vse
strani obracal z glavo, tudi je nekaj brskal po sivih
laseh. Konéno je zamolklo spregovoril:

“Pravijo, da je delala toco, da je tvoje prasicke
jahala nad tvojo hiso in da se je s hudicem rada
imela--"

Planil sem kvisku. Kri je zakipela v meni in svet
se je podiral.

"Jezus
Agata''--

Jakob je miril: “Cakaj no, jaz nié¢ ne vem.
Ampak pisar pravi, da Marks nekaj pricuje proti njej
- tvoj nekdanji hlapec.”

“Kaj, Marks Wulffing, moj sorodnik.” sem
zakrical.

V meni je nekaj pocilo in iz dalje sem slisal
sosedov glas: “'Grajski pisar pravi, da se mudi, da je
Ze prisel frajman iz Ljubljane, da na hribu GavZniku
Ze grmado postavljajo--"

Obdal me je temen oblak; po zemlji sem padel
in ob&utek sem nosil v sebi, da letim v globok
prepad.

Ko sem se prebudil, sem leZal v gorenji hisiin z
vodo so mi mocili glavo. Dva dni in Se ve¢ sem lezal
v svoji postelji in sveta okrog sebe nisem poznal.
Proti stropu sem bil obrnjen in pred mojo ubogo
duso je stala - Agata z milim obrazom pod rumenem
vencem rumenih kit in dvoje oes je imela, iz
katerih je sijala deviska nedoliznost. Po tej Zenski je
hrepenelo srce visoSkega gospodarja. Odkar je ni
bilo, sem jo pogresal vsak dan. Pri vsakem koraku,
ki sem ga napravil, je vzdihovalo v meni nekaj po nji,
na katero me je vezala prelita kri Josta Sch-
warzkoblerja. Vsak trenutek sem mislil le nanjo, ki
mi je bilanamenjena. In sedaj? Kaj pravijo? Da so jo
zaprli, ker se je s hudicem rada imela in da je
uganjala pregrehe, kakor jih uganjajo hudobne
carovnice?

Cele noci sem se premetaval po postelji in cele
noéi sem premolil k Mariji, Materi boZji na Gori, da
bi mi podelila milost izvedeti, ali so res Carovnice
na svetu, ali jih ni?

“Dragi moj Odresenik Jezus, pomagajmi!"

Ali vse kri¢i v meni, da so - da so. Saj drugace
bi jih Ze ne stolelja zaZigali na grmadah. In vendar
tudi vem, da so jih seZigali Sele potem, ko so same
skesano vse priznale.

Carovnice so - to lahko zapisem, ali da Agata ni

Kristus--ali ste nori--nasa Agata,
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carovnica, to tudi zapiSem, ker bi ji sicer Jezus in
Izveli¢ar ne bil doloéil Polikarpovega sina za moZa,
da se s tem zadosti preliti krvi umorjenega ¢loveka
Josta.

“*Sveta Trojica - ko bi pavendarle bilares?”

Okrog naSe zemlje se godi toliko pregreh, da
ve zanje samo Stvarnik. In gospodar z Visokega naj
stopi v zakon z njo, ki se je morda vozila na hrib
Slivnico ali celo na hrvaski Klek? In to kot &arov-
nica? Moj sveti Izidor, pridi mi na pomoé. Da mi ne
usahne pamet, da se mi ne ususi razum.

Bil sem, kakor odlomljena veja, ki je pri
povodnji zasla v reko Soro; voda jo vlece s sabo in
ustaviti se ne more. Taka veja je bila moja dusa,
BoZja jeza jo je drvila s sabo, da se nikjer ni mogla
ustaviti.

Cetrtega avgusta na dan sv. Dominika sem bil
Ze toliko okreval, da sem na vse jutro, ko Se ni bilo
na potu ne Cloveka ne konja, odrinil proti Loki.
Tedaj se tudi pri ko¢ah Se niso prikazovali obrazi,
tako da sem se lahko skril pred vsakim bitjem, ker
je prisla nad hiso sramota, da sem moral gledati v
zemljo in nikamor drugam. “Ce je komu volja, da
hodi za mano, ta naj zataji samega sebe in svoj kriz
naj vzame nase in meni naj sledi. Iz sv. pisma sem
te besede premisljeval. In tezak kriz sem nosil na
svojih ramabh.

Loka je bila e vedno v prazniku, ker so
Skotjeloéani uzivali preveliko srec¢o, da so imeli v
svoji sredi lice modrega in predobrega svojega
novega gospodarja. Za svojo osebo nisem bil
deleZzen te srece in prav ustrasil sem se velike
zastave, katera se je vila z grajskega siolpa. Dusila
me je misel, da bom prav kmalu hodil najbridkejso
pot na ta kastel pred njega, ki je bil mogocen, pa
gotovo tudi trdosréen gospod. Kakor sem Ze
napisal: praznitno so bili obledeni meséani,
prazniéno posli. Sicer jih ni veliko prihajalo na trg,
ker je nasa narava taka, da se visokim gospodom, in
najsijih ljubimo, radi izognemo.

Pred Wohlgemuetovo gostilno je stal jecar
Mihol in je temno gledal. Cemerno me je vprasal:
“Si tudi ti prisel gledat novega skofa?” Agate ni
omenil in meni se je zdelo prav.

Dostavil je: ''Da bi le kmalu odletel, od koder je
priletel”.

Vprasal sem: “Ali se ti godi krivica?"

“Kaj naj ti pripovedujem,” se je zatogotil
grajski jecar. “Na gradu je vse prevrnjeno, vse
premetano, in gospod Joanes Franciscus
zapoveduje kakor kak Svedski general. Kaksne
besede ima — da se treses, preden jih spregovori.
Pravijo, da je bil oficir, prej, ko je prestopil v Cerkev.
Mogodée, da je bil. Vede se, kakor da je bil. Ko bi ti
videl, kak je danes na$s "Flekte'. Kar v nic ti zleze,
prej ko ga opazi3 v pesku pred sabo. Ali mislis, da
imam jaz kaj govoriti? Nekega voleta - ¢udnega
&loveka - je priviekel s sabo. Tisto vole je tukaj, vole
je tam, mi pa, ki opravljamo posteno sluzbo,
moramo tidéati jezik za zobmi. Se nekaj je gréal,
potem pa je dejal: *'Za pijaco tako ne bos$ dal.”

Qdrinil je, vidilo se mu je, da je rad zapustil
mojo druzbo, ker je prejkone sodil, da bom prisel
povprasevati po Agati, kateri je bil jecar. 1z njegovih
besed pa sem sklepal, da bo moja pot na grad &e
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bolj trnova, nego sem mislil. Kaj naj zapisem? Bog
naj me uslisi!

Pred mestno pisarno sem ¢&akal, da bi prisel
pisar Boltezar. Ko je priSel, se je takoj podal na
grad. Potem mi je pri gostilni¢arju naznanil, da je s
pomo¢jo mladega prosta pregovoril milostljivega
gospoda 8kofa, da bom smel ob dveh k njemu v
sobo, da ga morda pregovorim, da ne bo dal seZgati
Agate, katera je obdolZena tako grozne hudobije. Ta
straSna beseda me ni mogla ve¢ potlaciti, ker sem
bil Ze takrat potlaten do zemlje,

Pisar se je poslovil: *'Pa glej, da ti glava z rame
ne uide, potem ne bo3s ni¢ opravil. In preve¢ se ne
boj. Visoki gospod je sicer grenkih besed, a ne
misli tako hudo. Vsaj prost mi je pravil tako. Pogum
naj ti torej ne zleze pod peto in naj gospod Joannes
Franciscus 3e toliko po francosko kric¢i."

Ko je odhajal od mene, je Se dodal: “Pridi
toéno, ker si drugaée takoj v zameri. Pozneje pa
pridi povedat, kako si opravil.”

To je govoril v namenu, ki mi ni bil prikrit: za
svojo sluzbo je pac zahteval placilo, katero mu je
tudi Slo in za kar sem 2Ze imel v Zepu par zlatov, Ki
mu jih pa na trgu nisem mogel izrogiti.

Toéno ob dveh sem stopil na grajsko dvorisce,
V velikem poslopju ni bilo ¢uti Zivljenja. Samo po
hodniku pred skofovim stanovanjem je korakal gor
in dol gospod prost od Sv. Jakoba in bral v knjigi. Ta
je opravljal v gradu sluZbo grajskega kaplana, kadar
je njegova milost prisla na svoj grad.

“Prav je, da si togen,"” me je pohvalil, “‘*ker nas
gospod nerad ¢aka. - Tukaj pocakaj.” Pustil me je
na hodniku. Srce mi je moéno tolklo. e nikoli
nisem govoril s 8kofom kakor je bil Joannes
Franciscus ki, je ne dosti manj od samega
nemskega cesarja. Oster noZ mi je presunil srce, ko
sem pogledal na ¢rni stolp, pod katerim je bila
zaprta nasa uboga Agata. Pa kot ¢arovnica! Gospod
prost je kmalu prisel ter me peljal v nekako pred-
sobo. Govoril je:

“*Nas gospod je ¢uden. Po vsi sili se je naselil v
sobi, kjer sta hlapca umorila skofa Konrada. HocCe
se vojskovati s strahovi in vsako no¢ spi na postelji
umorjenoga mucenika. Pa se preved ne boj, Izidor,
je vendar dober gospod.”

Tu se je obrnil do nekega ¢loveka z veliko
kodeljo na glavi ter mu ukazal: "Naznanite naju
njegovi presvetli milosti.”

Ta ¢lovek je bil prejkone tisti vole, o Katerem
mi je pravil zjutraj je¢ar. S tihim korakom je pristopil
k vratom, jih odprl in nekaj spregovoril, nakar mi je
mignil z roko, naj vstopim.

Stopil sem v ¢umnato, ki se od tedaj, kar sem
jo videl, ni dosti spremenila. KriZ na steni je bil Se tu
in tudi neznatna postelja. Pri oknu je bila miza in
nekaj stolov okrog nje. Na enem je sedel na$s
gospod Skof.

Joannes Franciscus, kako krivo bi te ¢lovek
sodil, ée bi mislil na tvoje trpke besede. Zapisati
moram, da sem si mogofnega gospoda velike
Skofije predstavljal drugace. Na Sirokem stolu je
sedela neznatna postava, tenka kakor bilka sredi
senozeti in v obnoseni obleki. Kar je kazalo na nas -
lednika apostolov, so bile rdece niti, s katerimi je
bil obsit talar in pa gumbi, ki so bili tudi rdeci.
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Okrog vratu ni nosil zlate verige, kakor jo navadno
nosijo gospodje Skofje. lzmed gumbov na prsih mu
je gledal velik, zlat kriZ, ki je bil posut z dragimi
kamni. Okrog vratu sta mu ti¢ali dva majhni beli
zaplati, ki sta pri¢ali o njegovi duhovniski sluzbi.

Taka je bila podobica nasega novega Skofa.
Njegov drobni obraz, katerega bi lahko stisnil med
dlani, je govoril vendar o celem $kofu. Vsaka értica
na tem obrazu je govorila, da Joannes Franciscus
ni moZ, s katerim bi se smelo 3aliti. Ta obrazek, ki
ga je obdajala majhna siva lasulja, je nosil Zelezne
érte in dasi so oéi prijazno gledale v svet, sem se
kmalu prepri¢al, da tanka usta vedo zapovedovati.
Veliki gospod ni prikrival, da ljubi pijaco, ki se rodi
po vinogradih. Gospod $kof je namrec v tistem hipu
povzdignil srebrno ¢aso ter pil iz njeg pocasi in
zavedajo¢ se vrednosti kapljice. Prejkone je bil
najboljsi ¢&rnikalec, katerega so vselej imeli v
grajskih kleteh.

Z roko je posegel v zlato skledico, v kateri so
bile drobne smokvice in jih pricel jesti. Ker je
moléal sem mislil, da moram pred njim kot Skofom
poklekniti in sem to storil. Zavpil je: "Pred
élovekom se ne klec¢i. Ali mislis, da sem “Flekte?
Njemu je Bog ustvaril glavo, a moZgane mu je
pozabil ustvariti.” In pricel se je na ves glas smejati.
Pokazal mi je stol in vele: “Sedi.” Tako me je
presunila ta ¢ast, da nisem vedel, kako sem prisel
na stol.

Pri¢el je premetavati neke spise. "'Ali je deklica
tvoja sestra, ali je nevesta?’’ Tega res nisem mogel
reci, da bi bila Zenska, ki je obdolZena ¢arovnistva
moja nevesla. Pojasnil sem milemu gospodu, kako
je prisla Agata v mojo hido in seveda nisem omenil
umora.

“Vidim, da tebe ni privedia k meni ljubezen do
te Zenske, pac pa ljubezen do tvojih dveh kmetih.”
Zajecal sem: “Kako naj Zivimo pod tako hudo
sramoto.” Skof se je suhotno zasmejal.

“Ne vem, kaj bo? Pregreéni Agati ocijo
pregrozne reéi. Berem. da je imela s hudi¢em prave
zakonske zveze. Cudno, da se ni rodilo iz peklen-
skega zakona — vsaj nekaj pradickov. Nad tvojim
domom je jahala na tvojih prasiCih, kaj pa ti
pravi§?" Njegova mala postavica je planila s stola
in letela po sobi, da je talarcek kar plesal po sobi.
Prav lahko zapisem, da je Joannes Franciscus
takrat, ko je letal po sobi, po francosko klel. Zakaj?
Nisem vedel, ali se jezi na mene, ali na to, kar je
prebral.

Zajecljal sem: “Ce Agato obsodite zaradi
prasi¢kov, jih druZina ne bo hotela jesti. Zagrebem
jih v gozd in lisice naj jih pojedo. Drugace jih bomn
pa zaklal. “*Pri tem odgovoru se je Skof kar hudobno
zasmejal in jaz ga nisem mogel razumeti.

Ko se je pomiril, se je obrnil zopet k meni in me
zelo, zelo resno vprasal: “lzidor Khallan, povej mi
kakor pri spovedi: Ali veruje$, da so ¢arovnice, da
so coprnice ali ¢arodejnice na svetu? Odgovori mi
kakor Bogu?"

Stresel sem se, kajti tega vprasanja sem se
najbolj bal. Kaj, ¢e bom Agato pogubil? Odgovoriti
moram, kakor Gospodu Bogu.

“Kristus mi je pri¢a, daverujem."”

Gospod 8kof me je zamolklo vprasal:
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“Kako podpiras svojo vero, da so ¢arovnice?”
Takole sem odgovoril: “Kar pomnim, jih je svet
preganjal, vselej jih je obsodila gosposka in na
grmado jih je vodila. Sezgan ni bil nikdo, da ni
poprej sam odkritosréno priznal svojega peklen-
skega hudodelstva."

Grenko se je zasmejal: “‘Kaj res verujes, da je
svetna pravica nezmotljiva? Zakaj so se tudi Loc¢ani
Ze toliko pravdali z nami skofi?"

Nerodnega kmeta lahko spravis v zadrego, zato
sem molcal. "Posludaj sedaj svojega Skofa, svojega
vladarja! Tati odgovarja:

Jaz ne verujem.”
Toda v moji glavi se je vse mesalo. Moja oSabnost
3e ni bila strta. Moje srce je 5e vedno kri¢alo, da
visoski gospodar ne bo smel jemati Zenske, katero
so radi ¢arodejstva vlacili po loskih je¢ah.

“Ce ti je mogoée," je vpil kof, “odpri usesa in
poslusaj. Pri sodbi zoper Agato ho¢emo poskusiti z
vodo. Ce pride Agata na katerikoli nac¢in, na
katerikoli na¢in iz vode Ziva, je njena nedoliZznost

dokazana."” Besede ‘‘na katerikoli na¢in' je dvakrat
spregovoril in polagal nanje poseben naglas.

Ali brezuspesno, ker se v moji glavi ni hotelo
razjasniti in nisem vedel, ali so te besede hotele kaj
posebnega povedati.

Proti meni je nato izustil zanicljivo tele besede:
“In ti hoée$s to "'grednico’ rediti pred grmado? Ti je
resil nikoli ne bos!" Po premisleku je odkritosréno
dostavil;" Ti sitepec!"”

Kakor v pijanosti sem odS$el. Zapuscal sem
loski grad v zavesti, da nam Skof noce pomagati.
Takrat res nisem vedel, da se je v Skofu Janezu
Franc¢isku skrivalo zlato srce. Kako me je pekla
takrat njegova beseda, da sem tepec. Taka beseda
ni na mestu nasproti takemu gospodarju, kakréen
sem bil jaz. Pred domom me je ¢akal brat Jurij. Kar
susil se je te dni, da ga ni bilo ni¢ v obleki. Prvo
vprasanje: "“Ali si bil pri nji? Ali si jo kaj videl?"
“Skof je govoril o vodi - ée pride Ziva iz nje - pa jaz
ganisem razumel’’.

Intervju z mlado slovensko Ameri¢anko na Glasu Amerike

Pred kratkim je bil intervju z mlado slovensko
Ameri¢an ko na Glasu Amerike. Na ta nacin bodo v
Sloveniji izvedeli o nasem Zivljenju in delovanju.
Intervju je vodila gospa Alenka Richardson, ¢lanica
washingtonske podruznice SZZ in uradnica na
slovenskem oddelku Glasa Amerike. Vprasavala je
Bernardko Kovacié, ki je prav tako ¢lanica iste
podruZnice naSe zveze od vsega zacetka delovanja
v Washingtonu.

Intervju je potekal sledece:

V.: Bernardka, nedavno si koncala svojo univer-
zitetno izobrazbo. Katero fakulteto si obiskovala in kaj si
zakljudila?

0.: Koncala sem svojo prvo akademsko
diplomo, ki se tukaj imenuje bachelor's degree, na
Trinity College (slovensko bi se reklo Kolegij sv.
Trojice) v glavnem mestu ZdruZenih drzav v
Washingtonu. Moj glavni predmet je bil sociologija,
stranski predmet pa uprava podjetja. Od rane
mladosti sem se ucéila igrati klavir in sem to
nadaljevala na univerzitetni ravni. Ob koncu Studija
sem priredila samostojen koncert v kolegiju.

V.: Kako dolgo si Studirala?

O.: Za Studije za prvo akademsko diplomo sem
porabila osem semestrov, ki sem jih opravila v Stirih
letih. Poletne Sole nisem obiskovala.

V.: Si bila med Studijem tudi kaj zaposlena?

0.: Vsako poletje sem delala po osem ur na
dan pri raznih podjetjih. SluZzbo sem dobila s
pomocéjo agencij za zadasno zaposlitev. V teh
sluzbah sem delala najveckrat kot administrativha
asistentka. Pridobljene izkudnje so bile zelo
koristne, ker sem spoznala resni¢ni svet pri pod-
jetjih v razlicnih strokah in v razliénih okoliscinah.

V.: Kaj si pa delala po konaénem Studiju?

0.: Po konacnem 3tudiju sem dobila mesto
administratorja za sestavljanje mednarodnih
pogodb pri eni od znanstvenih ustanov. Priblizno
istotasno pa sem zacela misliti na nadaljevanje
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Studija ob vecerih za visjo akademsko diplomo.
Zanimala me je potro$niska ekonomija s
poudarkom na pravu in na pravicah potrodnika. Pri
sestavljanju besedil za pogodbe sem spet dobila
veliko izkudenj na ekonomskem podruéju. Ko sem
bila sprejeta na University of Maryland na oddelku
za potrosnisko ekonomijo, sem se odlocila Studirati
kot redna Studentka.

V.: Si dobila kakino Stipendijo?

0.: Samo rednim Studentom podeljujejo vecje
Stipendije v Ameriki. Sem bila sreé¢na, ko sem
zvedela, da sem prejela eno od najvisjih stipendij
na mojem oddelku na univerzi.

V.: Potem v ¢asu Studija zopet delas?

O.: Da. Delam kot raziskovalna asistentka, pri
Zveznem ministrstvu za poljedjelstvo, toda samo
polovico delovnega ¢asa.

Y.: Ali ima ta urad veliko usluzbencev?

O.: Zvezno ministrstvo za poljedeljstvo
zaposluje veé tiso¢ usluZzbencev. Svoj glavni urad
ima v Washingtonu. Delam pri podruZnici tega
ministrstva v Marylandu, obiskovala sem pa Ze
veckrat ogromne glavne urade v Washingtonu, ko
sem se udeleZevala sestankov. Oddelek, kjer sem
zaposlena, ima naslov The Human Nutrition In-
formation Service. Oddelek mora preskrbeti in-
formacije in upostevati, kako ravnajo potrosniki z
ozirom na svojo prehrano in koliko denarja porabijo
zanjo. Ravno sedaj skusa ta oddelek zbrati podatke
o prehrani v razli¢inih gospodinjstvih. Na podlagi
teh podatkov bomo dognali, kakS$en odstotek
dohodkov ljudje porabijo za pravilno prehrano, ker
je pravilna prehrana najboljSe sredstvo za
preprecenje bolezni srca in oZilja, sladkorne
bolezni itd.

V.o Ali na delavnem mestu dozivljad kakrino Koli
rapostavljanje zaradi svojega spola?

O.: V svoji sluzbi se ne ¢utim zapostavljene,
prav tako ne v Soli ali v druzabnem Zivljenju. V
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sluZzbi je veliko Zensk na visjih administrativnih
poloZajih in sama se ¢utim zelo sposobna. V 5oli ni
nobene razlike med visino Stipendij za moske in
Zenske. Ravna se samo po akademskem sStudiju in
sposobnosih. V svojem druzabnem Zivljenju imam
tako prijateljice kot prijatelje. Cutim se povsem
enako in enakopravno. Mislim, da ta obcutek
prevladuje v meni, ker sem ¢&lovesko bitje z edinst-
venimi lastnostmi za katere mislim, da ne izvirajo iz
tega, da sem Zenska.

V.: Ali mishis, da je mladim Americankam odprio
SirSe podrodje udejsivovanja na znansivenem in na
polititnem podrocju, kot je bilo  stari  generaciji
Ameri¢ank?

0.: Na vsak nac¢in imajo mlade Ameri¢anke
sedaj vec izbire v zvezi s svojo sluZbo in osebnim
Zivljenjem, kot so imele v preteklosti. Zenske lahko
danes dobe vsako sluzbo, za katero so v resnici
sposobne. Opazovala sem Zenske na vi§jih
polozZajih in govorila z njimi. Prepri¢ane so, da so
morale trse delati kot pa moski, da so napredovale
in da se napake pri Zenskah hitreje opazijo kot pri
moskih. Pri starejsih generacijah izobrazba in
sluZzba nista bili tako druzbeno sprejemljivi kot sta
danes. Prva je bila druZina, danes pa ima Zenska
lahko izobrazbo, sluzbo in druZino. To je sedaj
druzbeno sprejemljivo, d¢&eprav tako Zivljenje
zahteva veé ¢asa in napora za Zensko.

V.: Ali te kaj zanima politika?

O.: V zadnjih letih sem se zacela zanimati za
ameriski politi¢ni sistem in njegovo primerjavo z
drugimi dezelami. Mislim, da Zivim v najbolj
demokratiénem sistemu na svetu. Amerisko
ljudstvo ima mnogo bistvenih pravic, ki so ponekod
popolnoma neznane.

V.: Govori§ odli¢no slovenséino. Ceprav vem, da si
po starsih slovenskega rodu, me vseeno zanima kako to,
da govoris tako dobro?
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Bernardka Kovaci¢ se je udelezZila slavnosti 10. letnice slovenske kapele v
Washingtonu 1. 1981. Ona stoji v prvi visti na desni strani slike. Poleg nje je ured-
nica Corinne, v sredini slike je ljubljanski nadskof dr. Alojzij Sustar,

O.: Odkar sem zacela govoriti, so moji starsi z
mano vedno govorili slovensko. Prav tako vedkrat
prebiram slovenske knjige, revije in casopise.
Trikrat sem obiskala Slovenijo in sem imela priliko
izrazati se po slovensko. Tudi v Washintonu se
pogovarjam s Slovenci po slovensko.

V.: Ali se tu v Washingtonu udejstvujes tudi v
kakSnem slovenskem krozku?

0.: V Washintonu imamo podruznico SZZ in
podruZnico KSKJ. Pri obeh Ze sodelujem dvajset
let. Enkrat na mesec imamo tudi maso v slovenski
kapeli, pri kateri berem berila v slovenséini. Veckrat
imamo tudi zabave, akademije in predavanja, kjer
se srec¢ujemo ali pa predstavljamo svojo dedisc¢ino
drugim Amerikancem.

V.: In tvoji nacriti za bodo¢nost?

0.: Prav sedaj konCujem zadnji semester

-predavanj in piSem tezo za magisterij. Teza je prav s
podroéja, ki me najbolj zanima, namre¢ s podrocja
javnega zdravsiva in drzavne politike v zvezi z
zdravstvom z ekonomskega in pravnega stalisca.
Analiziram tobaé&no industrijo in kajenje. V zadnjih
letih so mnogi zdravstveni raziskovalci nasli zvezo
med kajenjem in boleznimi srca in oZilja kakor tudi
raka. En naéin je primerjati ekonomsko skodo, ki jo
povzroc¢a kajenje. DruZbena 5koda je ogromna, ¢e
pomislimo na veéje stroske zdravljenja in zdravst-
venega zavarovanja in na nesnago v zraku. In vso to
Skodo moramo placevati vsi, brez obzira, ¢e kadimo
ali ne! Rada bi predlagala razli¢no zavarovalnino za
kadilce in nekadilce. Poleg tega so tu Se problemi
¢is¢enja in okvare pohistva, na primer v hotelih, ki
bi morali imeti razlicne cene za kadilce in

nekadilce.

Osebno bi rada imela moZnosti za vedja
potovanja, da bi spoznala svet. V bodoénosti zelim
imeti tudi svojo druZino.

Nika B. Kovacic

ZARJA—THE DAWN



MILADA BREDA

Povest
dr. Ivan Pregelj

Il del.
30. Luka se prebudi.

—Nadaljevanje—

Luka se je v spanju prevrgel in pri tem podrl
lestvo, ki je hrupoma padla po tleh. Tedaj se je Luka
prebudil in se dvignil. Glava ga je bolela in mrazilo
ga je. Polagoma se je tudi zavedel. da ne leZi pod
streho, temveé pod lopo na kupu stelje. Zvezde na
nebu so bledele, nekaj medle svetlobe je lezalo na
nebu.

»Pozvecim ji,« je zamrmral in se domislil, da je
po nodi pil s Tomazem. V naslednjem hipu zopetl ni
mogel ve¢ popolnoma zbrati svojih misli in je
omahnil utrujen in bolan na steljo.

Toda =zaspati ni mogel vec. Vstal je in
odkorakal proti vratom v hiso. Ni¢ ¢udnega se mu ni
zdelo, da so vrata samo priprta. In tako je zlezel
Luka polagoma v temi v podstresje ter legel.

Kdo ve, kako dolgo je spal. Hipoma pa je
zacutil, da ga nekdo budi.

Ob njem je stal Anze.

nKaj je?« je vprasal Luka in ¢ulil, da ga glava 3e
vedno boli.

In tudi mraz ga je stresal po vseh udih. Skozi
duplje pa je prijetno sijalo solnce.

»Jerice nil« je dejal Anze.

sJerice ni?« je skocil Luka kvisku, »kje je?«

»Ne vem,« je odgovoril de¢ko, »mislil sem, da
veste vilu

»Jaz? jaz?« je vpraseval Luka. »Jaz ne vem
ni¢!« V hipu ga je videl Anze planiti in vzrasti in nato
onemoglo omahniti na posteljo. Pri tem je gibal
starec z ustnicami, kakor da govori sam s seboj.

»Kaj pravite, Luka?« je vprasal fant.

Moz ni odgovoril nié.

»Jaz dem, spodila jo je po noéi, ali pa je dekle
uslo samo!«

Tudi sedaj ni Luka odgovoril.

Tedaj pa je minila pastirja potrpeZljivost, prijel
je starca zarame ter dejal:

nVeste kaj, ¢e bom na vas ¢akal, bom moral
dolgo ¢akati. Meni se mudi; grem za Jerico.«

Luka ga je gledal, kakor da ga ne razume. Niti
prikimal ni. Fant je zagodrnjal nekaj o teslu, ki ne
govori in ne slisi, in Sel. Luka pa je slonel $e dolgo
nemo zro¢ v isto smer. Zdaj pa zdaj je presla cez
njegovo obli¢je rahla vznemirjenost. In te poteze so
postajale polagoma vse izrazitejse, in koncéno je
starec vstal ter odsel doli v Kuhinjo.

Srecal je Marjanico in jo vprasal:

nKje je Katra?«

»Kaj ti bo Katra,« je dejala. »Ce ho&es govoriti 2
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njo, moras iti v trg ali pa po¢akaj do vecéera.«

»Zakaj?« je dejal.

»Ali ne ves, da imajo obravnavo pri sodniji?« je
dejala onain nevoljna merila moza, ¢es, da se norca
dela iZ nje, dasi ve vsakdo, da je danes na vse
zgodaj od$la Katra v vas in si dala napreci. Pa samo
za se, Anica je morala iti pes.

nJerice ni« je zastokal Luk.

»Ne,« je rekla Marjanica.
spravljala, siroto; zdaj jo je zares.«

;:PO nocila

»Po nocéil«

»Sirotol«

»Siroto!«

Luka se je obrnil in izginil v podstresje.
Pogledal je na posteljo, kjer je sicer spala deklica.
posteljo je naSel v neredu, deklice ni bilo. Pogledal
je pod posteljo, ali tudi pod posteljo je ni bilo.
Nikjer je ni bilo, niti v hisi, niti izven hige. Tudi videl
je ni 5e nihée to jutro. Jerica je brezdvomno odsla
nekam. Luka je vse prebrskal ob dekli¢ini postelji.
Ce ni sla, je pustila vsaj obleko, je mislil. Toda tudi
obleke ni bilo nikjer. Sel je doli v sobe. V Anigini
sobi ni bilo Jerice, pa¢ pa je naSel doli nekaj
koscekov blaga, s kakorsnim si je krpala deklica
prejsnji vecer svoje rdece krilce.

Luka je pretaknil Se druge sobe. Slu¢ajno je
nasel odprto tudi Katrino. Vstopil je. Vedel je sicer,
da tu notri ni Jerice, in je ni niti iskal tu. S hitrimi
koraki je stopil k slepemu oknu in izviekel dvoje
steklenic. Prva je bila $e nedotaknjena, polna,
druga je bila do polovice prazna.

PoloZil si je zadnjo na ustnice in pil dolgo. Pote
pa je izginil zopet v podsiresje. Rahla omotica, ki
mu je oglusila glavobol, mu je dela prijetno, in Luka
je razmisljal mirno.

Da jo je spodila, je jasno! Toda kaj je neki
potela Z njo, kako jo je spravila od hise. Blazna
misel je zasekala Luki v moZgane.

»Ciganom jo je prodala! «

Kdo ve, kako je prisel Luka na to misel. Toda
neovrgljiva se mu je zdela. Saj so se res zadnje ¢ase
potepali cigani okoli, in prav véeraj zjulraj jih je bilo
nekaj na Pedi.

In ¢im dalje, tem jasneje je bilo Luki:

»Ciganom jo je prodalalu

Tedaj je Luka naslonil glavo na kolena in
mrmral nerazlocne besede pred se. Hipoma je iz-
viekel izza nedrij nekih koreninic in jih zacel
narezovali, drobno in pazno. Ko je vse narezal, je
vtaknil narezano v nedra in vstal. Kakor tat se je
splazil doli in stopil v Ani¢ino sobo. IS¢o¢ slepega
okna je spoznal, da ni v pravi sobi. Tedaj je obvisel
njegov pogled na pisanih ostankih blaga. Sklonil se
je, jih pobral in jih pritisnil na ustnice ter 3epetal:

sMoja Jerical«

Toda nekaj hipov pozneje mu je bilo lice zopet
temno, in skocil je iz sobe, planil proti Katrini ter
zapri za seboj vrata. Naglo je segel v slepo okno,
pritisnil steklenico Se enkrat na ustnice in pil. Nato
je zacel z mrzliéno naglico masiti ono narezano
korenic¢evje v steklenico.

Nekaj hipov pozneje je lezel v podstresje. Ob
zadnji stopnici se je spodtaknil in udaril s éelom ob
tla. Pobral se je, niti €util ni, da mu obliva lice gorak
curek. Zlezel je v svoj kol in se vrgel na posteljo.

»Dolgo jo je
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Simon Gregordic

ZVONCEK

kaj mi ob snegu kopneéem donis?

' Zvonéek moj nezni, oj zvoncek maoj nezni,

Reci: k pokopu tej zimi nadlezni,
ali nastopu pomladi zvonis?
Tvoje cvetisce je nizko, ubogo —

b

Nekaj trenotkov pozneje je spal ko mrtev. Rdeca
lisa mu je leZala na bledem obrazu, izmuéenem do
smrti. Podoben je bil bolj mrlicu, kakor Zivemu
Cloveku...

Tisti cas se je vrsila glavna obravnava v
zapusc€inski pravdi, katero je bila zadela Anica sicer
nekam pozno, toda, kakor je bila doznala, se vedno
ne prepozno. Bog vedi, kaj in kako je prislo, da je
bilo sodis¢e nekako zavleklo zadevo, tako da je
toZba Ani¢ina izgledala 3e vedno ko nekaka tozba,
da se oporoka v celoli proglasi za nepostavno in
neveljavno.

Sama seveda nikoli kaj takega ni nameravala
storiti, toda storil je to za njo odveltnik, meneé, da je
to edini nacin, kako bi spodnesli tla nasprotnici, ki
je sicer zelo previdno tudi poiskala svojega od-
vetnika.

Anica je bila popolnoma prepricana o svoji
zmagi. Zvesta je ostala svoji Zivljenjski nalogi.
zvesta v vseh krizih. Obenem se je vZivela vse bolj v
misel, da je tudi postavno ona dedinja; saj je njen
mozZ staro oporoko preklical. Samo smrl, ki ga je
prehitela, mu je iztrgala pero iz rok.

Tudi odvetnik je izkusal uveljaviti to toéko.
Pravih dokazov za to ni bilo lahko dobiti, zlasti ker je
Katrin zagovornik v neskonénost povecal vlis
onega bega Anice in mu izkusal pripisati dovoljno
zadostnosti, da je pokojnik vsled tega Ani¢inega
koraka ukrenil tako v oporoki, kakor je ukrenil.

Po dolgem in muénem zaslisevanju je sodisce
razsodilo, da je oporoka v prvi toéki neovrgljiva, to
je. da je smatrati Katro za glavno dedinjo. Paé pa
deduje po Katrini smrti Anica Pe¢, brez ozira na to,
da li se Anica omozZi ali ne. Tudi se ji je dovolila
vknjizba na racun postavne tretjinske svote.

Anica nadaljnega ni sliala vec.

nlzqubila sem,« je pomislila. Odvetnik ji je
rekel, da mora rekurirati. Odvrnila ni nic.

In res ni imela namena se pravdati dalje. Toda
vdala se ni. Z nekako odlo¢nostjo je govorila sama
pri sebi:

»Teda)] ko mi je umiral Jurko, sem se naudila
besede: ¢akati. Cakala bom. Pe¢ mora biti enkrat
moja. O, kdaj Anica?« Ob tej misli se je stresla in
izkusala misliti kaj lepsega. Vendar pa je vso pot od
lrga do trga do Peci ponavljala in obnavljala trden
sklep: cakati, ¢akali, cakati...
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kvisku, moj zvoncek iz talovih tal!
Mnogo krasnejse bom dal ti nalogo,
lepSe zvonisée ti bodem izbral.

In ko je prisla Anica na Pec. je éutila toliko
utrujenost in Zejo, da, Zejo. Marjanica ji je prinesla
domacega Zganja. Sprva se je ustavilo Anici, vendar
je nalila v drugo in izpila, in izpila je 3e tretji
kozarcek.

»Pijankal« se je smejala rahlo omoéena pred
se in si nalila znova. Marjanica je zmajala z glavo in
od$lav kuhinjo in silam obrisala par solz.

Anica pa je 8lav svojo sobo in legla ler zaspala,
ne da bi bila ubila Zalosti. Predno je zaspala, se je
domislila Lipeta.

»Kaj bi rekel, ko bi vedel, da sem pila?« ji je
Sinilo v glavo. Ali ni ¢utila sramole nad tem svojim
dejanjem?

Po tej poli, Anica, ne bos docakala Peéi, ne
bo$ docakala.

Katri se sicer ni tako mudilo na Peé& kakor
Anici. Po obravnavi je odgla h Kranjcu. Imenitno ji
je disalo kosilo. Ko je bila popila par kozarcev vina,
se je razvnela in zagela pogovor z vozniki in gosti v
sobi.

Ne dolgo potem je dala Katra celo za vino. In
tako se je miza okolu nje napolnila, in soba je
odmevala od smeha in krepkih Saljivk. Tik h Katri se
je bil zlizal in odrinil postavnega voznika nekak
polgosposki ¢lovek. Bil je oni mladi pisar iz od-
vetnikove pisarne, oni isti, ki je bil nasproti Anici
precej vljuden. Sedaj je sedel ob Katri,

»Gospa, ali sle Ze bili na Bledu?« je vpraseval
Zzanosno,

»Kaj meni Bled!« je odgovorila Katra.

nOh, gospa, na Bledu je krasno,« je navduseval
Zeno pisar in pil hlastno. In ker je pil hlastno, da bi
se ojunacil in na ta ali oni naéin poprosil Zeno
posojila, je v tej zmedi pil prevec, zacel kmalu za
Bledom hvaliti Opatijo, potem celo Neapelj in
skocil nato hipoma na Pec¢ in slednji¢ pozabil celo
tako dale¢ samega sebe, da je zadel ponujati sam
Katri posojilo.

Tako je bilo minilo Ze dokaj popoldneva. Kdo
ve, kje Ze je bil izvohal neki godec veselo druzbo pri
Kranjcu. Prisel je ravno prav. Katra je ljubila godce
in godbo. Na dom se niti spomnila ni. V plesu in
veselju je prisel mrak. Tedaj je vstopil Lipe v sobo.
Nekako debelo je pogledal, ko je zapazil Katro.

Taga je poklicala k mizi in mu silila piti. Hlapec
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je bil Zejen in se ni branil. Obenem je bil radoveden,
kako neki je s pravdo, in je vse poizvedel od Katre.
Bil je nenavadno resen. Toda Katra tega ni zapazila.
Odkar ga je poznala, je bil vedno resen. Katra je bila
zelo dobre volje, in tako se ji je porodila drzna
misel.

nAli ved kaj, Lipe,«( je rekla, »Ze davno sem
mislila tako. Najbolje bo, ée prides nazaj na Pec!«

»Ne, mati, ne gre,« se je smejal fant, »kaj se ne
bojite, da se s TomaZzem pretepeva.«

»Kaj, s TomaZzem? Saj ga ni veé na Pedi.u

»Tako?« se je zadudil on. Ona pa je govarila
tako o Tomazu, da se Lipe ni mogel naéuditi, odkod
tolika jeza v njej.

»Pridi na Pec!« je ponovila, »pa e danes, ¢e
hoces!«

nKako,« je odvrnil, »&e mi je tu dobro, pa Kranjc
me tudi ne pustil«

»Tisto meni prepustil« je dejala. »Ali gres? Ce
gres, greva Se nocoj in skupaj!«

»Naj pa bo!« je dejal fant in pristavil: »Ce pa 7e
grem, nocem, da bi me dali pro¢, kadar se vam
zljubi. Tri leta —«

»Pet, e tibo drago, ne bom le podila, nel«

In Katra je vstala in se pogovorila s Kranjcem.
Po dolgem ¢€asu je prisel ta k Lipetu in mu rekel:

»Slabega ne morem reéi o tebi. Pa to napako
ima$, da tebe ne udinjujejo, temveé kupujejo.« In
nagnil se je k njegovemu uSesu in dejal:

»Tele sem dobil za te. In teleta so zdaj draga.«

»Hm,« je odvrnil hlapec, »sem pa manj vreden,
ko sem mislil.«

Kranjc je izplacal hlapca in dejal:

»Za pijaco bos dal.«

»Dam!« je odvrnil hlapec. Tako je bil Lipe na
¢uden nacin pridel zopel v sluzbo na Peé. Nadejal
se tega ni vec. Po noéi Ze se je vozil s Katro proti
Peci. Ona je bila razigrana in je govorila vso pot.
Lipe je prikimaval, toda poslusal je ni. Premisljal je
Cudne poti, ki jih hodi ¢lovek. Premisljal je nadalje
to ¢udno zgodovino Peéi in vesel je bil:

»Vozim se domov,« je ponavljal sam pri sebi.
Ob enem je z veliko ljubeznijo mislil na eno bitje na
Peci. »Ti,« je govoril sam pri sebi. »Morda me sam
Bog posilja, da ne obupas. Morda je tako zapisano,
da se ne lociva nikoli vec¢, da ne pojdeva s Peéi ne ti,
ne jaz ved.u

Potem se je Lipe zopet domislil onega, ki se
mu je bilo pripetilo zjutraj.

Na potu iz mesta je bil sre¢al Jerico in jo vzel
seboj v gostilno. Dekle je bilo do smrti trudno. Ko je
bil izvedel od dekleta, da so jo zapodili s Peci, se
mu je silno zasmilila. Toda sam ni vedel, kaj naj
stori za njo. Pa mu je prisla gostilni¢arka na pomo¢
in vzela deklico v sluzbo. Nekaj ur pozneje — Lipe
je bil ravno zapregel — je bil povpradal po taki in
taki deklici mlad fant. Bil je Anze.

Lipe je vZil Se to veselje, da je videl, kako se
imata otroka rada. Nato je od$el. In zdaj se vozi na
Peé, naono isto Pec, s katere je bil tako brez vzroka
odslovljen.

Se ve¢, vraca se ko Katrin prijatlj, one iste
Katre, ki ga svoj ¢as ni mogla. Pri misli “prijatel]” se
je Lipe sicer rahlo zganil. Tudi ni popolnoma verjel v
¢udno spravo Katrino. »Nocoj je pijana,« je mislil,
»jutri bo drugace mislila.«
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Potolazil se je sicer, da je on storil svojo
dolznost. Ce se je prenaglila Katra, naj si to sama
pripise. On je ni prosil, stavil je pogoje in te je
sprejela, in dobro je tako.

»Jih bo drzalal« je dejal sam pri sebi. Dovolj jo
je poznal. Ko so zavili okolu zadnjega ovinka, je stal
tam sredi ceste moz in se ni hotel umakniti. Voznik
je kriknil.

nPovozigalu je viknila Katra.

Tedaj je moZ odskocil, pobral kamen ter ga
pognal za vozom.

nTomaz!« je pripomnil Lipe.

nJudez!lu je dejala Katra. Lipela je streslo...

31. Spomin.

Pred davnim ¢éasom je bila postala sreéna
dedinja po nekem gospodu — Marjanica. Sicer je
bila podarila vso svojo dedis¢ino neki bliznji
sorodséini in samo za spomin na dobrega gospoda,
kateremu je sluZila par let, in je zato ni pozabil v
oporoki, je ohranila zase stensko uro, umetnost
onih starih ¢asov: vselej, ko je ura bila, je prila izza
ozadja mala lutka in vojaski pozdravila ter se zopet
skrila. S to uro je imela Marjanica mnogo kriZev.
Sprva je Sla dobro, potem je zastajala, v naslednjih
mesecih je zopet hitela, kakor da hoce doteéi
zamujeno. Konéno pa je ura popolnoma obstala, in
na pisani lutki, ki je ¢akala v zasedi in ni ni¢ veé
pozdravljala, se je nabral prah. Drzen pajek si je
izbral rdeco ¢ako za pilot. kamor je pripel okusno in
varno svojo mrezo.

Tistega dne pa se je pajek debelo prestrasil.
Lutka se je zasibala. Starikav, toda glasen zvok je
dvanajstkral zabrnel, in lutka je stopila v ospredje
ter se poklonila. Huje od pajka se je zacudila in
prestrasila Marjanica. Komaj je bila zaspala, ko jo je
zbudil nenavadni Sum. Ko se je nekoliko zavedla, je
posludala: da, to je bilo sedaj popolnoma sligno.
Nekje je nihalo venomer: eden. dva. eden, dval...

Marjanica je na vse prej mislila, nego na uro. V
silni plahosti je prevrgla uro in planila kvisku,
videla, odkod ti enakomerni glasovi. PriZzgala je lué i
z nekako sveto grozo opazovala uro, ki je bila zacela
iti tako sama od sebe.

»Da ni le spomin!« se je stresla Marjanica in
skocila v posteljo ter se pokrila preko glave.

»Nekaj pomeni, prav gotovo,« je govorila sama
prisebi. Znova jo je stresel mraz in je maolila:

»Sveta Marija, sveti JoZef, vsa sveta druZina,
stoj mi ob strani na mojo smrtno uro'«

Ko so zaceli peti prvi petelini, je Marjanica
vendarle zaspala in je spala v pozno jutro. Zaman je
hodila lutka salutirat, Marjanica je spala,

-

Tudi Anica je spala slabo. Zbudila se je bila
pozno popoldne. Cutila se je popolnoma ubito,
neprijeten duh ji je polnil usta, glava jo je bolela,
dusilo jo je v sobi. Toda dol v kuhinjo jo je bilo sram
iti, zakaj spomnila se je, da jo je Marjanica videla
piti. Kaj bo neki mislila o njej. Cim dalje je mislila
Anica ne to, tem neprijetnejse ji je bilo. Samo pred
seboj jo je bilo sram. Ona, Anica, je li res padla tako
globoko, da mora iskati pomociv Zganju?
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sNikoli ve¢!l« je stiskala obnemoglo z rokama
pekoci senci. Ni razumela, kako je to Z njo. To je
posledica, je doumela, konéno. tega brezboznega
Zivljenja, tega Zivljenja v jezi. Ni modci, kadar ni
molitve. Gresno stanje je kakor mocvirje. Tako se
vdirajo tla tudi pod njo. Kako dolgo bo $e mislila, da
je to stanje njene duse nezdravo? Kako dolgo, in bo
Anica vrgla od sebe vso sramezljivost? Kdor okusi
pijaco, je ne pusti vec, in potem, potem potem
bodo priSle one muéne, umazane sanje. in kamor
ste 8li mo¢ in krepost, pojdeta Se obzir in sramota.
Anica! Kaj bo s tebo)? Kaj naj porece Lipe o tebi?

Anica je iskala opore in je ni nasla. In vprasala
se je, zakaj misli vedno bas na Lipeta? Zakaj? Tu ji
je postalo jasno: ne smela bi misliti nanj, nikoli ne
bismela. Zato me tepe Bog in me poniZuje.

Dolgo $e se je mucila Anica s takimi mislimi.
Polagoma, po dolgem je zacela plakati. Plakala je
nad svojo nemocjo in Zivljenjem, ki ga je Zivela
doslej. Zakaj ni za njo one zore, nega dneva, ki
tolikim sije? Ze ni verjela ve¢ v svojo sreco. Vsaj
mir, vsaj mir hoc¢em! Daj mi pokoja, moj Bog, daj
pokoja!

Pozno sicer, toda prisel je vendarle Se o noc,
potem, ko je bila slisala priti Katro domov. Stopila
je k oknu. V somraku se ji je zazdelo, da vidi mozZa
stati doli na dvoriscu.

sLipe!« je zasepetala in skocila v posteljo in
ponavljala: »To mi dela sam satan, sam satan!«

V molitvi je vsnula.

Zbudilo jo je glasno vikanje. Planila je kvisku;
bil je Ze dobrsen dan. Hitro se je oblekla in stopila iz
spalnice. Na stopnicah je zadela na Marjanico, ki je
strmela z nemo grozo napol oble¢ena pred se.

»Kaj je tebi?« jo je vprasala Anica.

Marjanica je pokazala z roko na Katrino sobo.
Toda, koj je videla, da se je Anica obrnila tja, je
viknila in skocila za njo:

»Ne hodite noter, ne hodite!«

»Marjanica, za boZje ime!«

»Ne hodite, ne hodite!« jo je vliekla Marjanica z
vso silo od vrat.

nPusti me,« je dejala Anica, »hocem videtile V
naslednjem trenotku je vstopila. Sredi sobe je
leZala Katra na hrbtu, napol opravljena, vsa ¢rna v
obraz. Po bradi ji je tekel curek krvi, njene roke so
nemirno greble v pod, steklene, zoZene 0¢i so
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strmele v strop. Grozno grgranje je prihajalo zeni iz
ust.

V tem hipu je pozabila Anica vseh okoliséin,
vsega jada. Videla je samo neizmerno trpeco sestro
pred seboj.

Skocila je h Kalri in jo z velikim naporom
izkuSala dvigniti.

»Marjanica, pomagajl« je zaklicala, in res je
prisla tedaj Marjanica v spremstvu one nove dekle.
Dvignile so Katro na posteljo.

Katri je bruhnilo nekaj krvi iz usl, ¢udno
je¢anje in grgranje se ji je trgalo iz grla

»O Bog, kaj ji je,« je vskliknila Anica, »jezik si je
pregriznila.«

»Mrivoud!« je Sepetala Marjanica.

V tistem hipu pa se je zgodilo nekaj tako
groznega, da ni nobena teh oseb pozabila do smrti
vec prizora.

V hipu se je pognala Katra kvisku.

»Ti...sl..me .. zastrupila ...« je slisala nejasno
Anica, v naslednjem hipu je zacutila, da ji je leglo
okrog vratu z veliko silo dvoje rok in izgubila je
zavesl...

Nekaj ur pozneje je prisel zdravnik na Ped.
Pomagati ni mogel ve¢. V silnih mukah je umrla
Katra, zadeta od mrtvouda. One iste holezni, katere
se je bala! Bog ve!

Komaj je bil prisel zdravnik na Pe¢ in ogledal
Katro, je stopil tja k onemu slepemu oknu, kjer je
videl stati dvoje sleklenic. hipoma se je obrnil
nenavadno vznemirjen, segel v zep in izviekel listic,
napisal par vrstic in ga dal Marjanici, ¢es, da se
mudi, naj nese takoj Zupanu.

Marjanica je izrocila list Zupanu.

Zdravnik je dal prinesti mleka in zacel
pripravljati z odéividno vznemirjenostjo teZzavno
pripravo. Toda ni prisel do tega. Predno je mogel
izprati Zeni Zelodec, jo je zadela kap.

Prav tedaj sta prisla na Pe¢ dva oroZnika in se
postavila pred sobo.

Vprico njiju je preiskal
steklenice.

nKajje?« je vprasal oroZnik,

»Misjak!« je odgovoril zdravnik.

sPotem je bila zastrupljena's

»Zato sem vas poklical,« je odvrnil zdravnik.

zdravnik vsebino

- -

Tedaj je Anica divje zaplakala. Pred njo je stal
oroznik in ji velel, da mara Z njim.

Razumela je.

»Vimislite, da sem jo jaz?« je vprasala,

»Mivemol« je dejal trdo oroznik.

»Tako, « je viknila Anica, »vi vesle!l« Oroznik je
videl, da se opoteka, in jo je podprl.

wJaz vas moram odpeljati,« se je opraviceval,

Anica se je vzravnala.

»Odpeljite me, pa jaz sem nedolZnal« je rekla.
Nekaj hipov pozneje je Sla z oroZnikom po bregu dol
in ni pogledala ne na levo, ne na desno. Nekak
prezirljiv smeh ji je leZal na licu in hitela je, da jo je
oroznik komaj dohajal...

V prihodnji stevilki bomo konéali

MLADO BREDO.
ZARJA—THE DAWN



Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfield Ave. Phone: 327-4500

Milwaukee, Wisconsin

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-43 WEST CERMAK ROAD
LOUIS J. ZEFRAN (1907-1981) ELIZABETH L. ZEFRAN
LOUIS R. ZEFRAN MARILYN E. ZEFRAN

Funeral Directors and FEmbalmers

CHICAGO, IL. 60608 B47-6688

ZELE FUNERAL HOMES, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.
Office

481-3118 Cleveland, Ohio 361-0583

GEREND HABERMANN
Funeral Home
SHEBOYGAN, WI

53081

FREDC. DAMES FUNERAL HOME

Mark L. Dames
Jon P. Dames

Joel L. Dames

251 N. CENTER AT CAMPBELL
JOLIET, ILLINOIS 60435

PHONE AREA CODE B15/726-5211

A Name to Remember

THE BANKERS TO SEE

andTrust Company

50 Waat Jeflerson, Jolist, lilinods BO43 1

AREAT U E Union National Bank

MEMBER FIRST MIDWES T BAMCORP N

b F DAL

TEZAK
FUNERAL 459 North Ottawa Streel
HOME Joliet, 1L 60435

First in service since 1908 Phone 772-0534

Slovenian Women's Union proudly presents:
Slovenian-International Cookbook
SENSATIONAL BESTSELLER
POTS & PANS
$8.00

Books on Slovenian Immigrants and Pioneers
FROM SLOVENIA TO AMERICA
$5.00 hardbound — $3.50 softbound

FOOTSTEPS THROUGH TIME
86.00
For orders, send remttance plus $1 postage per book 1o
SLOVENIAN WOMEN'S UNION
431 NOLCHICAGO ST,
JOLIET, 1L, 60435

GRDINA FUNERAL HOMES
17010 Lake Shore Blvd. 531-6300
1053 East 62nd St. 431-2088

GRDINA FURNITURE STORE
15301 Waterloo Rd. 531-1235

Cleveland, Ohio

Cookbook Order Form
SPOTS & PANSY

Please send me __ copies at $8.00 ecach
plus $1.00 for postage and handling per book.
NAME

Address

City State Zapcode e
Make checks payable to and send order to:

Slovenian Women's Union, 431 No. Chicago St.,
Joliet, 1L 60432.
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